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八 十 年 代 初 ,当时 任 新 疆 博 物 馆 副 馆 长 的 老 友 李 遇 春 先生 , 突 
然 驾 临 寒 舍 , 把 前 不 久 在 下 弟 县 出 土 的 44 张 88 页 用 婆罗 米 字 母 
写成 的 残 着 ,郑重 其 事 地 交 到 我 手中 。 虽 然 只 是 原件 的 照片 ,但 清 
晰 美妙 , 令 人 看 到 就 喜爱 。 新 疆 博 物 馆 方面 ,根据 出 土 的 地 点 ,只 
知道 是 吐 火 罗 文 A, 或 百 大 书 文 , 或 百 东 吐 火 罗 文 ;但 却 不 能 知道 
卷子 的 内 容 是 什么 。 过 春 先 生 不 远 数 千里 ,来 到 我 这 里 ,让 我 解 
读 ,是 对 我 极 大 的 信任 ,我 非常 感 奋 。 

了 解 我 们 这 一 行 行情 的 人 都 知道 ,世界 上 不 管 哪个 国家 的 学 
者 中 , 谁 要 是 能 从 新 疆 或 其 它 有 关 地 点 或 机 构 , 拿 到 一 张 半 张 的 出 
土 残 卷 ,都 会 视 同 琪 壁 , 大 写 其 文章 。 这 是 绝对 的 新 资料 ,别人 无 
法 同 你 竞争 的 。 我 何 独 不 然 ? 但 是 ,我 却 迟疑 路 踊 起 来 。 一 方面 ， 
我 知道 这 是 天 上 掉 下 来 的 莫大 幸福 。 有 的 “学 者 "为 了 能 够 弄 到 这 
玩意 儿 , 不 异 找 门 子 ,走后门 , 托 人 情 , 行 贿赂 ,甚至 不 惜 偷偷 拍摄 。 
为 了 著 书 立 说 ,扬名 天 下 ,无 所 不 用 其 极 。 而 我 却 于 无 意 中 得 之 。 
我 简直 成 了 “天 之 骄子 "了 。 但 是 ,在 另 一 方面 ,我 自己 知道 , 自从 
1946 年 回国 以 后 ,由 于 资料 完全 缺乏 ,我 从 未 再 研究 过 吐 火 罗 文 
问题 ,从 未 再 读 过 有 关 吐 火 罗 文 的 书 ,我 已 经 视 吐 火 罗 文 为 路 人 ， 
终生 同 它 告别 了 。 

我 知道 ,这样 的 好 机 会 ,一 生 大 概 也 只 能 有 一 次 。 接 受 呢 , 还 
是 不 接受 ? 我 之 进退 , 实 为 狼 狐 。 

最 后 ,我 还 是 硬 着 头皮 接受 了 下 来 。 我 于 是 又 把 那 几 本 从 德 
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国 带 回来 的 吐 火 罗 文 书籍 找 了 出 来 ,尘封 已 久 , 连 书 中 那 一 些 当年 
从 恩师 西 克 (Emil Sieg) 教 授 学 习 吐 火 罗 文 时 用 铅笔 写 在 书 上 的 笔 
记 , 字 迹 已 漫 油 模 糊 ,辨认 起 来 ,极为 困难 。 但 是 , 既 已 下 定 决心 ， 
就 不 应 再 怕 困 难 。 于 是 绞 尽 脑汁 ,把 当年 获得 的 那 一 点 知识 从 莹 
忘 中 再 召唤 回来 , 刊 垢 磨 光 ,使 之 重 现 光 彩 。 婆 罗 米 字母 我 是 熟悉 
的 。 我 先 把 婆罗 米 字 母 转 写 为 拉丁 字母 。 我 万 万 没有 想到 ,我 这 
一 次 又 仿佛 得 到 了 天 助 ,我 转 写 了 不 到 几 页 ,这 一 部 残 卷 的 书 名 赫 
然 出 现在 我 的 眼前 , 它 像 一 支 明 晃 晃 的 火炬 , 照 亮 了 我 的 眼睛 , 昭 
亮 了 我 的 心 。 我 真有 点 “ 漫 卷 诗 书 喜 欲 狂 " 了 。 书 的 名 称 原来 是 
《弥勒 会 见 记 剧本 》。 

知道 了 书 名 ,事情 就 好 办 了 。 因 为 这 一 部 书 有 回 网 文 的 译本 ， 
而 回 惕 文 的 残 卷 ,虽然 都 是 在 中 国 新 疆 发 现 的 ,现在 却 分 储 在 中 德 
两 国 的 博物 馆 中 ,其 量 颇 大 , 远 远 超过 了 吐 火 罗 文 。 吐 火 罗 文 难 
通 , 而 回 骨 文 则 易 解 ,中 外 都 有 一 些 通晓 回 休 文 的 学 者 。 这 好 像 是 
递 给 了 我 一 个 拐 棍 。 我 只 要 能 够 理解 吐 火 罗 文本 每 一 页 的 大 体 上 
的 内 容 ,经 过 同 回 骼 文本 对 照 , 就 能 够 知道 吐 火 罗 文 比较 详细 的 内 
容 ,因为 回 赐 文本 是 从 吐 火 罗 文 译 过 来 的 。 在 这 方面 ,我 得 到 了 中 
国 回 锡 文 专家 耿 世 民 教 授 , 李 经 纬 教授 ,还 有 新 疆 博 物 馆 吐 鲁 坤 等 
先生 的 帮助 ,终于 把 这 44 张 88 页 的 吐 火 罗 文 残 卷 在 这 一 部 长 达 
27 幕 的 剧本 中 的 地 位 大 体 上 弄 清 了 。 这 是 一 个 很 幸运 的 起 步 走 ， 
是 可 过 而 不 可 求 的 。 

但 是 , 千 万 不 要 把 困难 估计 过 低 。 吐 火 罗 文 残 卷 ,由 于 被 火烧 
过 ,没有 一 页 ,其 至 没有 一 行 是 完整 无 缺 的 。 虽然 有 回 骸 文 的 帮 
助 ,但 回 髓 文 同样 残缺 ,只 是 在 残缺 程度 上 稍 逊 于 吐 火 罗 文 。 况 且 
在 当年 ,大 约 是 唐 代 , 翻 译 者 还 不 知道 ,也 不 理会 严 又 陵 定 下 的 翻 
详 三 原则 : 信 、 达 .、 雅 。 首 先 就 不 大 信 , 这 就 增加 吐 回 两 文 对 照 的 困 
难 。 还 有 ,即使 是 在 德国 时 ,我 也 从 来 没 把 全 部 精力 用 在 吐 火 罗 文 
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研究 上 , 回 到 国内 后 ,更 不 必 说。 因此 ,我 只 能 靠 着 西 克 师 有 名 的 
《 吐 火 罗 文 法 ;一 书 的 索引 , 辅 之 以 回 何 文 的 汉 译 文 ,艰难 困苦 地 向 
Hi fe fT. 

既然 付出 了 努力 ,必然 会 得 到 回报 。 十 几 年 ,我 陆续 译 释 了 一 
些 篇 章 , 在 国内 国外 发 表 ,在 国外 用 英文 ,在 国内 用 汉文 。 居 然 在 
国际 上 也 得 到 了 承认 ,被 推选 为 世界 上 唯一 的 一 份 吐 火 罗 文 杂志 
《 吐 火 罗 文 及 印 欧 语文 研究 》( Tocharian and Indo — European Stud- 
ies)( 在 冰岛 出 版 ) 的 顾问 ,位 然 成 为 吐 火 罗 文 专家 。 我 头脑 是 清楚 
的 ,没有 被 荣誉 蒙 错 了 眼睛 。 前 几 年 ,德国 吐 火 罗 文 专家 W. Win- 
ter 教 授 写 信 给 我 , 劝 我 把 吐 火 罗 文 《 弥 勤 会 见 记 剧本 》 残 卷 全 部 译 
为 外 文 在 欧洲 发 表 。 他 说 这 一 件 工作 有 极端 重要 的 意义 (utmost 
importance) 。 我 估计 ,他 的 意思 是 说 ,这 样 的 工作 过 去 还 从 来 没有 
Ail. RUE Sieg 和 Siegling 已 将 欧洲 保存 的 在 中 国 新 疆 出 土 的 
《弥勒 会 见 记 剧本 》 的 原件 并 他 们 的 拉丁 字母 转 写 的 本 子 早已 包括 
在 他 们 的 《 吐 火 罗 文 残 卷 》(Tocharische Sprachreste) 中 在 德国 出 
版 , 却 没有 任何 一 位 学 者 译 释 出 版 过 。 经 过 我 仔细 的 考虑 ,我 答应 
了 ,并 且 决 定 使 用 英文 ,因为 德 文 的 读者 面 远 远 比 不 上 英文 。 在 进 
行 译 释 过 程 中 ,我 除了 得 到 了 上 面 提 到 的 几 位 中 国学 者 的 大 力 协 
助 外 ,也 得 到 了 W. Winter 和 法 国学 者 G. Pinault 的 帮助 。 没 有 他 
们 的 帮助 与 鼓励 ,我 铠 怕 不 会 出 版 这 一 部 书 的。 经 过 了 几 年 的 努 
力 , 书 终于 就 要 出 版 了 。 前 几 天 ,我 还 接 到 Winter 教授 的 来 信 说 : 
“我 与 之 谈话 的 每 一 个 人 对 这 一 部 即将 出 版 的 书 都 非常 兴奋 ,” 
(Everybody I talk to is quite excited about the volume about to be 
published. ) 由 此 可 见 , 外 国 同 行 们 对 这 一 部 书 的 期 望 。 我 在 这 里 
不 能 不 向 促成 这 一 件 事 的 中 外 朋友 们 表示 由 吏 的 诚 丽 的 感谢 之 
情 。 

英文 版 出 版 了 ,在 中 国 怎样 呢 ? 我 本 来 打算 把 英文 版 译 为 中 


4 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 》 译 释 


文 在 中 国 出 版 。 继 而 一 想 , 有 点 不 妥 。 在 中 国 , 治 吐 火 罗 文 者 只 有 
我 一 个 人 。 一 般 人 视 吐 火 罗 文 若 天 书 ,全 译 成 中 文 , 实 无 必要 ,至 
多 能 满足 人 们 的 一 点 好 奇 心 而 已 ,这 样 一 部 书 所 起 的 作用 , 同 在 国 
外 是 不 一 样 的 。 但 是 ,如 果 在 中 国 一 点 表现 都 没有 ,也 似乎 有 点 不 
妥 。 我 于 是 想 出 了 一 个 折 中 的 办 法 ,在 《 季 鲜 林 文 集 ? 中 也 将 此 书 
收入 ,全 书 分 为 两 部 分 ,前 一 部 分 用 中 文 写成 , 讲 一 讲 此 书 残 卷 在 
中 国 被 发 现 的 经 过 ,以 及 原 残 卷 的 情况 。 又 讲 一 讲 弥 勒 信仰 在 印 
BE .中 亚 和 新 疆 的 情形 ,给 中 国 读者 一 点 这 方面 的 常识 , 读 了 此 书 
不 至 白 读 。 但 是 ,如 果 吐 火 罗 文 不 附 在 里 面 , 又 似乎 太空 ,也 有 点 
不 妥 。 我 于 是 又 设计 了 一 个 第 二 部 分 ,干脆 把 英文 本 的 下 半 部 原 
封 不 动 地 嫁接 到 这 本 中 文本 上 来 ,成 为 上 中 下 英 的 混合 物 。 或 许 
有 人 认为 不 伦 不 类 ,我 则 认为 ,这 是 最 好 的 最 理想 的 解决 办 法 。 这 
样 给 排版 印刷 或 许 会 造成 一 点 麻烦 ;但 是 ,这 种 情况 在 我 的 《文集 》 
中 已 有 先例 ,还 算 不 上 是 什么 创举 。 
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(一 ) 本 书 的 性 质 


在 新 疆 残 卷发 现 以 前 ,本 书 不 见于 任何 典籍 ,发现 以 后 , 才 大 
白 于 天 下 。 学 者 们 都 认为 , 它 既 是 一 部 佛经 ,也 是 一 部 文学 作品 。 
这 是 一 个 了 不 起 的 发 现 。 它 一 方面 弥补 了 印度 戏剧 史 和 中 亚 佛教 
传播 史上 的 一 些 空白 ; 另 一 方面 又 对 中 国 戏剧 史 的 研究 做 出 了 重 
大 贡献 。 

本 书 的 性 质 究竟 怎样 呢 ? 

我 在 下 面 提出 三 点 看 法 : 


1 本 书 是 一 个 译本 


根据 吐 火 罗 文本 和 回 散 文本 的 题记 ,本 书 原本 是 用 “印度 文 ” 
写成 的 。 印 . 吐 、 回 三 个 本 子 的 关系 是 :印度 文 - 吐 火 罗 文 - 回 赐 
文 。 至 于 所 谓 " 印 度 文 "究竟 指 的 是 什么 语言 IAS ,nIBE 
文 ,也 可 能 是 某 一 种 印度 俗语 。 回 鹃 文本 题记 说 : 回 骼 文本 是 
智 护 (prajiaraksita) A IEKA X ( toxritili) VE 2J (ávirmis) [BI BB X (14 , 
iie 27 38] ED RE SC ISCA KRR ei E (yaratmis) 7, t3 
是 说 , 叶 火 罗 文 本 并 不 逐 字 逐 句 地 忠实 于 印度 文 原本 。 现 在 ,印度 
文 原本 还 没有 发 现 。 两 个 本 子 的 具体 关系 ,我 们 还 说 不 清楚 ,我 们 
也 还 不 能 确切 知道 “编译 ”的 涵义 究竟 是 什么 。 至 于 吐 、 回 两 本 的 
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关系 ,因为 原文 具 在 ,我们 能 够 说 得 非常 清楚 。 这 两 个 本 子 ,虽然 
在 不 少 地 方 有 一 定 的 距离 ,但 是 在 另外 一 些 地 方 则 几乎 是 字 与 字 
句 与 句 都 能 对 得 上 的 。 称 之 为 翻译 完全 符合 实际 情况 。 

专 就 吐 火 罗 文本 而 论 ,题记 (3) 写 道 : vaibhasikyap aryacandres 
raritwunt ,后 面 残 缺 ,但 无 影响 ,其 他 题记 ,还 有 回 髓 文 题记 ,都 能 
够 加 以 补充 。vaibhasikyap 是 vaibhasik (&5 X vaibhasika, mt 32€ %b 
师 ) 的 单数 属 格 。Aryacandres 是 Aryacandre F X Aryacandra, 圣 
月 ) 的 单数 属 格 。raritwunt, 字 根 Y riw, Gr. 解释 为 vereint, ver- 
bunden sein, “联结 ,连接 ”, 等 于 禁 文 的 yuj; Werner Thomas II fff 
释 为 verbinden ,意思 相同 ; raritwunt 是 这 个 字 致 使 动词 的 过 去 分 
词 。 总 起 来 看 ,这 个 题记 的 意思 是 “由 毗 婆 沙 师 圣 月 联结 成 的 ”。 
“联结 "这 个 词 儿 涵 义 有 点 含糊 ,但 无 论 如 何 也 不 是 “翻译 ”, 这 是 可 
以 肯定 的 。 

因此 ,更 确切 一 点 说 ,本 书 是 一 个 编译 本 。 


2 本 书 是 一 个 剧本 


因为 本 书 戏 剧 的 性 质 模糊 而 淡薄 ,从 表面 上 看 起 来 , 同 印 度 其 
他 的 叙事 文学 几乎 没有 什么 区 别 , 所 以 连 读 通 吐 火 罗 文 的 两 位 大 
师 Emil Sieg 和 Wilhelm Siegling 最 初 也 否认 它 是 剧本 。TSA p. 
125 ,他 们 写 道 :这 里 我 们 又 碰 到 自称 为 剧本"(nataka) 的 一 部 作 
品 , 残 卷 89 等 等 已 经 有 过 了 ,这 里 也 有 几 个 标明 它 是 戏剧 的 特征 ， 
比如 288 b5 的 “ 疾 间 插曲 终 ' 和 在 大 多 数 情况 下 在 一 幕 结束 时 的 
“全 体 下 " 。 可 是 从 内 容 上 来 看 ,这 部 作品 一 点 也 不 给 人 戏剧 的 印 
象 。 它 同 其 他 散文 夹 诗 的 叙事 文章 一 点 也 没有 区 别 。”TS p. 51, fi 
们 写 道 :“ 我 们 的 本 子 是 用 散文 夹杂 着 韵文 写成 的 ,完全 是 叙事 的 ， 
一 点 也 不 让 人 想到 是 戏剧 ,nataka 这 个 名 称 标明 它 应 该 是 戏剧 。” 
根据 TS 出 版 于 1921 年 这 个 事实 来 判断 ,以 上 两 段 话 写成 的 时 间 


A 
Til 
e] 


应 该 是 1921 年 或 略 前 。 

尽管 这 两 位 大 师 这 样 言 之 羡 凿 ;但 是 ,在 大 约 31 年 以 后 ,在 
1952 年 Sieg 的 意见 来 了 一 个 大 转变 ,他 承认 那些 舞台 术语 是 戏 
剧 的 标志 。 此 外 ,他 又 增添 了 一 个 戏剧 标志 :印度 古典 戏剧 中 不 可 
缺少 的 一 个 人 物 丑 角 (vidisaka) 在 这 里 出 现 了 ,只 要 有 丑角 出 现 ， 
定 必 是 戏剧 无 疑 ,中 现在 归纳 起 来 , 戏剧 有 三 个 标志 : (1) 有 
nataka 这 个 词 儿 ;(2) 有 舞台 术语 ; (3) 有 丑角 。Werner Winter” 
认为 这 还 不 够 全 面 。 他 对 TSB 77- 103 和 TSA 342 - 344 中 出 现 
的 动词 做 了 细致 的 分 析 ,他 发 现 ,在 戏剧 作品 中 ,叙述 用 过 去 时 ,向 
现在 时 变换 ,然后 又 转 回 到 过 去 时 。 这 种 动词 时 态 变换 只 限于 戏 
剧 ,因此 它 也 成 了 戏剧 标志 之 一 ,是 第 四 个 标志 。 连 一 般 不 认为 是 
戏剧 的 TSA 1 一 25《 福 力 太 子 因缘 经 》(Punyavantajataka) 等 ,虽然 
前 三 个 标志 都 缺少 ,只 有 这 第 四 个 标志 ,他 也 认为 是 戏剧 。 

为 什么 有 这 样 的 动词 时 态 变 换 呢 ? Winter 的 意见 是 ,这 种 变 
换 上 暗示 着 一 种 情况 : 吐 火 罗 文 剧本 包括 叙述 ( 讲 故事 ) 和 表演 ( 动 
作 ) 两 个 部 分 。 一 个 讲 故事 者 和 一 些 表演 者 互相 配合 .交互 演出 
(an interplay between a narrator and a number of actors) 9, AX 
缺少 舞台 道具 ,表演 的 可 能 范围 很 小 ,不 得 不 采用 舞蹈 。 原 本 韵文 
开始 时 都 标 有 一 个 专门 术语 , 比如 TSA 1b6 的 samnunam, 5b6 
soktam ,等 等 ,Sieg 和 Siegling 一 直 认 为 是 诗 律 (Metrum) 的 名 称 ， 
而 Winter 则 认为 是 曲调 (tune) 的 名 称 " ,这 就 与 舞蹈 、 朗 育 有 关 。 

总 之 ,本 书 是 一 个 剧本 。 但 是 , 认 清 这 个 事实 却 是 经 过 了 一 番 
周折 的 。 原 因 是 , 吐 火 罗 文 剧本 ,无 论 是 在 形式 方面 ,还 是 在 技巧 
方面 ,都 与 欧洲 的 传统 剧本 不 同 。 带 着 欧洲 的 眼光 来 看 吐 火 罗 剧 ， 
必然 格格 不 入 。 

我 现在 把 回 骸 文本 拿 来 同 吐 火 罗 文 本 联系 在 一 起 来 谈 一 谈 。 
A. Von Gabain 认为 ,在 所 有 的 异 本 中 , HAXE 55 np A0 XC AS E 
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接近 ,但 是 在 形式 上 却 又 蜡 于 后 者 : 它 的 戏剧 性 较 少 。 这 与 一 种 传 
统 有 联系 。 流 传 下 来 的 写本 绝 大 多 数 不 是 为 了 阅读 ,而 是 为 了 户 
诵 , 伴 之 以 表演 。 在 某 种 情况 下 ,从 中 就 产生 出 来 了 戏剧 。 在 中 世 
中 国 , 中 亚 的 朗 训 艺 术 非 常 流行 ,中 国 的 歌唱 剧 可 能 受到 西 面 来 的 
影响 。 中 国 剧 中 的 帝王 或 大 将 的 装束 同 吐鲁番 壁画 中 的 金刚 手 
(vajrapani) 相 同 ,这 也 可 能 是 西方 的 影响 &]。A. Von Gabain 进 一 
步 谈 到 ,在 回 驶 文本 的 一 些 后 记 中 其 至 在 本 文中 可 以 看 到 ,这 一 部 
书 是 为 了 在 朔 望 之 日 供养 弥勒 时 作为 一 个 剧 来 朗诵 的 ,9 

A. Von Gabain 的 意见 可 能 是 正确 的 。 但 是 ,她 显然 没有 把 吐 
火 罗 和 回 够 两 个 本 子 详 细 对 比 加 以 研究 。 我 做 了 这 个 工作 ,我 得 
到 的 结果 是 ,两 个 本 子 基本 一 致 , 回 鸯 文本 自称 是 翻译 ,这 是 符合 
实际 情况 的 。 但 是 ,两 者 也 有 区 别 : 吐 火 罗 文本 中 原 有 的 那 一 些 标 
明 曲 调 的 专门 术语 ,在 回 休 文本 中 统统 不 见 了 。 曲 牌 名 称 虽 然 消 
失 , 内 容 并 未 改动 。 根 据 von Gabain 的 意见 ,既然 回 仍 文本 不 是 为 
了 阅读 ,而 是 为 了 朗诵 ,为 什么 对 朗诵 至 关 重 要 的 曲调 名 称 反 而 都 
删 掉 了 呢 ? 这 一 点 von Gabain 没有 注意 到 。 我 广 意 到 了 ,但 是 还 
无 法 解释 。 至 于 类 似 戏剧 标 志 的 东西 ,有 的 回 赐 文本 有 ,而 吐 火 罗 
文本 没有 ,比如 回锅 文本 在 每 一 幕 之 前 总 先 标 明 ,这 一 幕 中 的 故事 
发 生 在 什么 地 方 , 吐 火 罗 文本 则 没有 标明 。 

还 有 一 点 我 想 在 这 里 指出 来 。von Gabain 原则 上 承认 这 是 一 
个 剧本 ,可 是 她 并 没有 理解 :这 个 剧本 同 她 所 熟悉 的 西方 剧本 有 什 
么 不 同 ? 这 个 剧本 处 在 戏剧 发 展 史 上 哪 一 个 阶段 上 ? 我 在 上 面 介 
ZR Í Winter 关于 剧 中 讲 故 事 与 朗 诵 的 看 法 。von Gabain 显然 都 
没有 注意 到 。 因 此 ,她 对 回 骸 文本 戏剧 成 份 的 认识 ,应 该 说 还 是 非 
常 肤浅 的 。 

事实 上 ,在 Sieg, Siegling 和 von Gabain 以 前 ,法 国学 者 S. Lévi 
早已 承认 ,这 是 一 部 戏剧 了 。09 他 认为 ,既然 有 nataka 这 个 词 儿 ， 
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又 有 一 些 舞 台 术 语 , 比 如 “全体 下 ”戏剧 插曲 终 ” 等 ,这 当然 就 是 
剧本 无 疑 了 。 

BL ,我 收 到 了 美国 学 者 Victor H. Mair 寄 来 的 他 的 新 著 
《图 画 与 表演 》( Painting and Performance) ,副标题 是 《4 中国 的 看 图 
朗诵 和 它 的 印度 源头 》(Chinese Picture Recitation and its Indian 
Genesis)1988 ,University of Hawaii Press。 在 这 部 书 中 ,Mair 先 介 
绍 了 印度 古代 的 看 图 讲 故 事 的 情况 ,比如 皮影 戏 之 类 ,接着 追踪 它 
在 中 亚 流传 的 情形 ,又 讲 到 印度 尼 西 亚 , 讲 到 近 现 代 印 度 , 讲 到 世 
界 各 地 。 这 种 看 图 朗诵 ,解放 前 北京 天 桥 就 有 ,比如 “ 拉 洋 片 的 ”。 
在 讲 到 中 亚 时 ,Mair 介绍 了 吐 火 罗 文 和 回 甬 文 两 个 《弥勒 会 见 记 》 
的 本 子 。 在 本 书 p. 41 上 Mair 说 :“ 吐 火 罗 文本 的 Maitrisimit, š 
然 有 梵文 字 nataka( 戏 剧 ) 这 个 名 称 ,看 来 更 多 地 似乎 是 为 了 叙事 
的 朗诵 之 用 。” 他 这 个 意见 是 正确 的 。 

与 此 同时 ,我 又 重新 阅读 了 Heinrich Liiders 的 著名 论文 Die 
Saubhikas ( 见 Philologica Indica, Göttingen, Vandenhoeck & 
Ruprecht, 1940, p.391 — 428)。 经 过 了 详细 的 分 析 和 论证 ,Liders 
认为 ,saubhika 的 合意 是 “解释 者 ”, 是 玩 皮影 戏 的 人 ,他 的 对 象 是 
皮影 画 或 者 不 说 话 的 演员 。 他 的 结论 是 :“ 因 此 ,我 在 saubhikas 的 
表演 中 只 看 到 后 来 文学 剧本 的 一 个 预备 阶段 ,只 要 它 从 史诗 和 神 
话 中 汲取 材料 。 通 过 把 朗诵 者 口中 的 话 送 到 迄今 只 用 姿态 来 表演 
的 人 物 的 嘴 里 去 ,狭义 的 nataka( 戏 剧 ) 就 产生 出 来 了 。”( 本 书 p. 
427)。Liiders 的 意思 是 ,印度 戏剧 有 两 个 根源 :一 方面 是 natas, 
方面 是 Saubhikas, 两 者 结合 起 来 就 形成 了 印度 戏剧 。 

上 面 我 介绍 了 一 些 关 于 戏剧 的 看 法 ,也 讲 了 我 们 的 叶 火 罗 文 
本 在 戏剧 发 展 过 程 中 所 处 的 地 位 。 但 是 ,这 个 问题 异常 复杂 ,我 掌 
握 的 材料 也 还 非常 不 充分 。Winter 等 人 都 讲 到 , 吐 火 罗 文 本 与 西 
藏 剧 有 类 似 之 处 。 可 是 我 对 于 藏 剧 一 无 通 解 ,详细 对 比 、 论 证 ,只 
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有 俊 诸 异 日 。 我 目前 只 能 想像 , 叶 火 罗 文 剧本 的 叙述 者 是 从 印度 
古代 看 图 讲 故 事 考 发 展 出 来 的 。 看 图 者 眼前 是 有 图 画 的 ,而 吐 火 
罗 剧 则 没有 。 于 是 原来 用 图 画 表述 的 情节 ,只 能 用 表演 者 来 表演 
da 

归纳 起 来 ,我 们 可 以 说 ,本 书 是 一 个 剧本 ,可 是 严格 说 起 来 , 它 
只 是 一 个 羽毛 还 没有 完全 丰满 不 太 成 熟 的 剧本 。 


3 本 书 是 一 部 佛 典 , 内 容 基 本 上 是 小 乘 的 ,但 已 有 大 乘 迹 象 


在 本 书 中 ,车 萨 还 没有 在 大 乘 中 那样 的 地 位 。 出 家 的 目的 是 
得 到 阿罗汉 果 和 预 流 果 等 等 。 但 是 ,大 乘 色彩 已 见 端倪 ,比如 佛 受 
到 膜拜 ,信徒 们 期 望 在 遥远 的 未 来 与 浆 勒 相 会 。 小 乘 中 已 有 弥勒 ， 
但 与 大 乘 的 作用 不 同 。 大 乘 中 空 (sanya) 已 有 所 表露 -0 


(二 ) 新 博 本 发 现 的 经 过 


吐 火 罗 文 A( 丰 者 语 ) 本 《弥勒 会 见 记 剧本 》 在 新 疆 有 很 多 写本 
发 现 。 我 现在 刊 布 译 释 的 本 子 ,是 1974 年 冬季 在 址 首 县 发 现 的 ， 
是 迄今 发 现 的 残 卷 页 数 最 多 的 本 子 , 现 保存 于 新 疆 维 吾 尔 自治 区 
博物 馆 中 , 故 简称 “新 博 本 ”。 这 个 本 子 发 现 的 经 过 , 李 遇 春 和 韩 翔 
二 同志 有 文章 介绍 , 刊 于 《文物 》,1983 年 第 1 期 上 。 他 们 的 介绍 
翔实 、 准 确 ,我 现在 把 全 文 抄 在 这 里 : 


1974 年 冬季 ,在 新 疆 维吾尔 自治 区 看 者 县 的 七 个 星 千 佛 
洞 附近 ,农场 工人 取 土 时 发 现 一 迭 吐 火 罗 文 A( 看 者 语 ) 文 书 
残 卷 (图 一 一 四 )。 次 年 春 , 新 疆 博物 馆 工 作 队 在 该 县 进行 文 
物 普查 时 ,对 发 现 地 点 作 了 调查 。 

七 个 星 千 佛 润 位 于 下 者 县 城西 南 约 30 公里 处 ,地 当下 者 
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一 库尔勒 公路 以 北 。 其 东 面 约 6 公 里 有 一 座 “ 唐 王城 ", 是 自 
治 区 重点 文物 保护 单位 ;东南 约 12 公里 是 古 看 者 国都 城 和 唐 
下 者 都 督 府 的 所 在 地 一 博 格 达 沁 古城 和 遗址; 西 面 是 一 条 西 
北 流向 东南 的 古河 道 。 

七 个 星 千 佛 洞 原 称 锡 克 沁 千 佛 润 ,维吾尔 语 称 为 “ 明 屋 ”， 
意 为 一 千 间 房 子 , 是 一 处 署 至 唐 宋 的 佛教 遗址 ,现在 是 自治 区 
重点 文物 保护 单位 。 这 里 的 佛教 建筑 有 三 类 :一 类 是 各 种 类 
型 的 润 窜 , 或 依 士 山崖 开 当 ,或 在 平地 上 用 土坯 又 彻 。 一 类 是 
佛 塔 , 都 用 土 筑 。 一 类 是 寺 店 ,土木 结构 , 夯 土 筑 墙 。 这 些 建 
筑 , 估 计 在 公元 八 九 世纪 已 被 广 弃 。 由 于 多 年 的 风雨 剥蚀 , 绝 
大 部 分 润 帘 、 土 塔 和 寺庙 已 经 倾 二 ,只 有 基础 尚 存 。 残 存 的 几 
处 洞窟 内 有 少许 壁画 ,泥塑 则 已 荡然 无 存 。 

千 佛 洞 地 上 的 文物 虽 已 毁坏 ,但 地 下 埋藏 的 文物 还 很 丰 
富 , 并 且 经 常 有 所 发 现 。1907 年 ,英国 人 斯 坦 因 曾 在 这 一 带 
盗掘 名 。1928 年 和 1957 年 , 黄 文弱 先生 曾 两 次 在 此 进行 考古 
发 据 归 。 当 地 老乡 在 生产 劳动 中 也 常 掘 出 文物 。 但 是 ,这 次 
发 现 的 吐 火 罗 文 A 本 文书 残 卷 , 其 数量 之 多 和 内 容 之 丰富 ， 
都 是 前 所 未 见 的 。 这 是 建国 以 来 我 国 新 疆 地 区 考古 工作 的 重 
大 发 现 之 一 。 这 批文 书 现 收 藏 在 新 疆 维吾尔 自治 区 博物 馆 。 

文书 出 土 于 千 佛 洞 内 最 大 的 遗址 之 一 北大 寺前 的 一 个 灰 
坑内 ,在 距 地 表 0.5 米 深 处 成 迭 放 置 ,已 被 效 残 ,上 压 一 彩绘 
泥塑 佛 头 (取出 后 破碎 ,已 无 法 复原 )。 文 书 残 卷 大 小 共 44 
页 ,每 页 两 面 都 用 工整 的 婆罗 谜 字母 墨 书写 成 , 共 88 ME 
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有 字 8 行 。 字 行 之 间 隐 约 显 出 似 用 铅 条 划 的 乌 丝 栏 阳线 。 
有 一 页 只 有 字 7 行 ,是 被 撕 去 一 行 的 缘故 。44 页 中 有 37 页 
的 左 端 约 1 和 被 火烧 掉 , 残 页 高 18.5、 长 32 厘米。 还 有 7 页 
已 成 碎片 ,的 14X21 或 6x8.5 厘 米 大 小 。 文 书 纸张 质地 较 
厚 , 呈 赭 黄色 ,两 面 都 很 光滑 ,有 横 排 密布 的 条 状 纹饰 , 颇 似 帘 
纹 , 每 页 纸 角 都 旦 图 弧 形 。 书 写 后 似 曾 涂抹 一 层 粘 质 液体 ( 疑 
是 蛋清 ) 以 保护 字迹 ,因此 至 今 字迹 清晰 ,墨色 如 新 。 

七 个 星 千 佛 洞 发现 的 这 批 吐 火 罗 文 A 本 文书 ,经 季羡林 
同志 鉴定 , 除 少数 儿 页 岗 需 研究 外 , 绝 大 部 分 属于 该 文书 第 一 
页 (76 YQ1.1) 上 自称 的 《弥勒 会 见 记 剧 本 》。 

《弥勒 会 见 记 剧 本 》 在 新 疆 已 经 发 现 了 两 种 回 苯 文本 。 解 
放 前 ,德国 人 惑 柯 克 从 吐鲁番 木头 沟 千 化 洞 资 走 的 大 批 古代 
文书 中 ,就 有 回 圾 文本 《弥勒 会 见 记 剧 本 》。1959 年 哈密 县 天 
山 公 社 发 现 的 回 苯 文 古文 书 , 经 研究 也 确认 为 《弥勒 会 见 沁 剧 
本 》。 二 十 世纪 初期 ,欧洲 的 所 谓 探险 家 从 新 疆 盗 走 一 些 吐 火 
罗 文 A 本 《弥勒 会 见 记 剧 本 》 残 页 ,数量 虽 不 大 ,但 至 少 可 以 
判明 属于 不 同 的 两 种 与 弥勒 有 关 的 书 。 连 同 这 次 发 现 的 吐 火 
罗 文 A 本 《弥勒 会 见 记 剧 本 》 残 卷 , 论 今 在 新 疆 已 发 现 了 两 种 
古文 字 、 多 种 写本 的 《弥勒 会 见 记 剧 本 》。 

焉 者 是 我 国 古 代 西 域 的 重镇 之 一 ,地 处 丝绸 之 路 要 冲 , 东 
临 车 师 , 西 接 龟 兹 ,经 济 、 文 化 都 曾 比 较 发 达 。《 北 史 》 记 其 “ 文 
字 与 小 罗 门 同 。 俗 事 天 神 , 并 崇 信 佛法 也 ”中 。 唐 初 , 仍 是 “ 文 
字 取 则 印度 , 微 有 增 损 "中 。 这 种 文字 ,就 是 用 婆罗 迹 字 母 书 
写 的 吐 火 罗 文 A 体 文字 。 

吐 痰 罗 语 文书 史料 和 经 卷 ,二 十 世纪 初 在 新 绪 地 区 已 有 


O 《 北 史 ,西域 ?下 着 国 条 。 
人 @ 《大 唐 西域 记 ' 阿 音 尼 国 》。 
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发 现 。 按 照发 现 地 点 和 文字 的 异同 ,有 关 专 家 们 把 它们 分 为 
叶 火 罗 文 A( 湛 者 语 ) 和 吐 火 罗 文 B( 鱼 兹 语 )。 吐 火 罗 语 属 十 
印 欧 语系 中 一 个 新 发 现 的 语族 。 解 读 和 研究 这 种 文字 , 至今 
仍然 是 语言 学 家 和 历史 学 家 需要 解决 的 课题 。 这 次 发 现 吐 火 
罗 文 A( 看 者 语 ) 本 《弥勒 会 见 记 剧 本 》 残 卷 ,为 研究 吐 火 罗 语 
文 提供 了 极 有 价值 的 实物 资料 ;对 于 我 国民 族 史 、 戏 剧 史 、 宗 
教 史 等 的 研究 来 说 ,也 是 弥 足 珍贵 的 。 


(三 ) 欧 洲 已 有 的 本 子 


在 中 国 考古 文献 工作 者 发 现 叶 火 罗 文 A 本 《弥勒 会 见 记 剧 
本 》 以 前 六 .七 十 年 ,德国 探险 家 已 经 在 中 国 新 疆 发 现 了 这 个 本 子 。 
那 时 候 西 方 的 所 谓 探 险 家 纷纷 到 新 疆 来 。 英 国 的 Aurel Stein( 斯 
坦 因 ) 一 马 当 先 。 俄 .法 日 . 美 探险 家 接 中 而 至 。1902 年 至 1914 
年 ,德国 四 次 派出 探险 队 ,所 谓 普鲁士 帝国 吐鲁番 探险 队 者 就 是 。 
第 一 次 队长 是 A. Grünwedel 和 G.Huth; 第 二 次 队长 是 A. von Le 
Coq BERE) ;第 三 次 队长 是 Grünwedel 和 Le Coq; 第 四 次 队长 是 
Le Cog。 他 们 弄 走 了 不 少 的 东西 ,其 中 就 有 吐 火 罗 文 A 佛经 残 
卷 。 这 些 残 卷 经 Sieg 和 Siegling 穷 年 累 月 的 艰苦 探索 ,终于 读 通 ， 
都 刊 布 在 TSA 中 。 他 们 两 位 还 联 同 W. Schulze 5j Y — K (nt 49 
文 语法 》(Gr. )。TSA 中 有 一 些 《 弥 勒 会 见 记 剧本 》 和 其 他 有 关 弥 
勒 深 拜 的 残 卷 ,这 个 《弥勒 会 见 记 剧本 》 残 卷 , 我 名 之 为 “德国 本 ”。 

德国 本 数量 并 不 少 ,只 是 很 分 散 ,连续 在 一 起 的 比较 少 。 根 据 
回 钥 文本 ,《 弥 勒 会 见 记 剧本 》 共 有 二 十 七 幕 之 多 ,也 可 以 说 是 世界 
最 长 的 剧本 之 一 。 以 幕 数 而 论 ,德国 本 要 比 新 博 本 多 ,但 不 像 新 博 
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德国 本 则 范围 要 大 ,详细 的 幕 数目 前 尚 无 法 确定 。 

TSA 编纂 时 ,对 于 这 个 剧本 的 整个 结构 ,大 概 还 不 十 分 清楚 ， 
从 而 产生 了 一 些 问题 :第 一 , 残 卷 排列 顺序 极为 混乱 ,并 不 是 按照 
原 剧 的 幕 数 ,从 前 到 后 ,依次 排列 ,而 是 有 点 以 意 为 之 。 第 二 , 解 
说 中 有 错误 ,比如 TSA No. 212 一 216, 编 者 解说 时 说 , 波 婆 离 婆 罗 
门 由 于 自己 年 龄 过 老 ,不 能 亲身 去 拜 刘 佛 祖 , 便 派 了 自己 的 儿子 们 
去 。 这 显然 是 不 正确 的 。 在 “改正 和 补遗 "中 (本 书 p.254 中 ) , 编 
RR S IPIE CAS TE T GE: 

下 面 我 把 TSA 中 有 关 弥 勒 的 残 卷 列举 出 来 。 我 把 它 分 成 两 
部 分 : 

1 《弥勒 会 见 记 剧本 》。 

2 剧本 题记 。 


德国 本 剧本 幕 数 新 博 本 
212 = 
213 = 
214 E 


215 1.15 1.16 


254 RUP 


hl 
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258 
259 
260 
261 
262 
263 
264 
265 
266 
267 
268 
269 
270 
271 
272 
273 
274 
275 
276 
2TT 
278 
279 
280 
281 
282 
283 
284 
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dx 
ZTE 
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2 
在 德国 本 中 ,有 几 处 题记 ,标明 书 名 . 幕 数 ,大 都 残缺 不 全 。 我 
照 原样 抄 在 下 面 ,以 资 参 考 . 

253 45 —6 maitreyasamiti na ( tkam) — — daršam fioma 
siksapint, nipant ar, 

258 b3 vaibhāsikyā p aryacandres raritwu maitreyasamiti 
natkam simhavyaka[ ra]m 

259 b2 maitreyasamit(i) [nat Jk(am) 

263 a6 s/Üraritwunt, maitreyasamiti nàtkam 
aniruddhavadám ño[ ma] trit, nil pa)? 

265 al vaibhasik( yà) 

297 a8 (vai) (bh) asikya) ( p, J Carya) candre s, raritwunt, 
maitreyasamiti [ n° ) 

298 b4 natkam grhasta pravrajitanirayanid 

299 a7 vaibhàsikyap, aryacandres raritwunt, mail treyasa] 

302 b6 vaibhàsikyap, aryacandres raritwunt, 

303 a5 t° (mai) treyasamit, postak, 


(Fd) Maitreyasamiti 与 Maitreyavadánavyákarana 


在 TSA 中 ,有 关 弥 勒 的 经 文 ,除了 上 面谈 到 的 Maitreyasamiti 
以 外 ,还 有 题名 为 Maitreyavadanavyakarana 的 一 部 经 文 和 一 些 零 
零碎 碎 的 颂 赞 弥勒 的 残 卷 。 这 些 零 星 残 卷 下 面 再 谈 。 现 在 只 谈 前 


者 。 


Maitreyavadanavyakarana 与 Maitreyasamiti 有 密切 的 联系 ,内 
容 绝 大 部 分 相同 或 者 相似 ;但 却 并 非 一 个 本 子 。 古 代 新 疆 通 晓 叶 
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火 罗 文 A 的 僧 但 和 居士 把 它们 分 标 为 两 部 著作 ,是 完全 实事 求 是 
的 。 

二 者 的 区 别 究竟 在 什么 地 方 呢 ? 我 觉得 ,最 好 的 办 法 是 各 拿 
出 一 个 标准 本 来 ,互相 参照 对 比 , 则 区 别 立 见 。 后 者 的 标准 本 很 
多 ,我 在 下 面 一 ”故事 情节 中 再 谈 。 前 者 的 标准 本 也 很 多 ,我 在 下 
面 抄录 一 个 ,加 以 分 析 , 我 想 抄 的 是 坞 摩 罗 什 译 《 佛 说 弥勒 下 生成 
佛经 》,( 见 仿 14 ,423c 一 425c): 


大 智 含 利 弗 能 随 佛 困 法 输 ,佛法 之 大 将 。 雷 赂 内 生 故 白 
佛 言 :“ 世 苯 ! ed edP WA E TE BOE A Y 
功德 神力 国土 装 顾 之 事 。 涂 生 以 何 施 何 戒 何 慧 得 见 颖 惑 ?" 

页 时 佛 告 舍利 弗 : RARA E- UR AIR! 
四 大 海水 以 渐 减少 三 千 由 旬 。 是 时 间 浮 提 地 长 十 千 由 旬 , 广 
ATHA. PEWS, AERE RARE. WERK, ER 
KG. RANDE ET TE, REKL, EREA ASAS 
四 千 蕊 。 智 慧 威 德 , 色 力 具足 , 安 隐 快 乐 。 唯 有 三 病 : 一 者 便 
利 , 二 者 侯 食 ,三 者 衰老 。 女 人 年 五 百 旗 , 泵 力行 嫁 。 

是 时 有 一 大 城 ,名 让 头 末 ,长 十 二 由 旬 , 广 七 由 多。 端 庆 
殊 妙 ,未 懂 清 净 。 福 德 之 人 ,充满 其 中 。 以 福 德 人 故 烛 乐 安 
E. ARER LARM PART, WERS, ARKAE M, 
RAAL, HERM, RTE, NENS, AKIRI, 4 
H£8 P 3, AWAR RETR, ELUF ETRE, E 
HATAR HARF, Raki. MARE EAE 
爹 。 时 世人 民 福 德 所 致 。 起 陌 处 处 有 明珠 柱 , 皆 高 十 里 。 其 
LAORE, EZER. HEZ HTAAN REFERE 
里 孝 ， 乃 至 乱 有 细微 土 境 。 纯 以 金沙 覆 地 。 虎 寂 沸 有 人 金 银 之 
聚 。 有 大 夜叉 神 ,名 跨 陀 波幅 内 塞 迎 地 训 , 常 议 此 城 ,扣除 汪 
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净 。 若 有 便利 不 净 ,她 裂 受 之 , 受 已 还 合 。 人 命 将 终 , 自 然 行 
HRANA. FEZ EARRA. S ESI 
Ha, PEREKA IRRANMER EZE, AC EOS ARA 
RUR RRR, IER WOES CIE! 我 今 为 汝 粗略 说 彼 国 界 
城 吧 富 乐 之 事 。 其 诸 园林 池 泉 之 中 ,自然 而 有 八 功 德 水 , 青 红 
d BEEN XL. ws, A ik, ib. 
RAE NLE REER CA BME AZER $ Sh p Pr 
BERF, LETS EU b TITRA RAER 
国内 。 贸 时 间 浮 提 中 常 有 好 香 , 辟 如 香山 。 流 水 美好 , 味 蒜 除 
E. TEER, REAR TERA, 4E CS. ED, 
所 收 甚 多 。 食 之 香 美 ,气力 充实 。 

其 国 尔 时 有 转 输 王 ,名 日 壤 舍 。 有 四 种 兵 ,不 以 威武 治 四 
ATFs HETÝ JRS I, ERER TALE ARE A 
T REAREN EARR JAALA tEF, I 
千丈 , 千 头 千 输 , 广 六 十 天。 又 有 四 大 藏 。 一 一 大 藏 各 有 四 伪 
ARER. FRKA SZ a e Bj. Jj shj K 8 # A S EE 
E. (ae KEARE, Gede KAK IE AS BEES lk A 
RETHA, PSR LAUR, NRZ AUKEE, g 
EFE. EEG RHONE ERE, PME, PARKA 
BGtEEL ERRER TEH, KAZ, SUPR. Ez 
于 地 , 猫 如 瓦 石 草木 土 韦 。 上 时 人 齿 者 党 生 屡 心 ,而 作 是 念 :' 往 
PORE CURRERE, ELA ROSE E UE JURE 
MER MAE KR A WA MMM L. WAER, CUR 
XB, inm EE 

ERTAKKA, AAPA ZEK, # Fl 3 J 8 
Ro WOERHCEQDARS.NHEGXG,- rd KEW 
AREARE, TTEA EARR, DUTIES S 
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PTER. ARTA, WESTI, ERTZAK. ARA 
EWEEK. RRR, p t t R. ARAF, T H S]. 
常 光 四 照 面 百 由 角 。 日 月 光 珠 , 光 不 复 现 。 但 是 佛光 , 微 ( 殊 ) 
妙 第 一 。 

弦 蔓 若 牙 观 世 五 欲 致 患 其 多 。 来 生 沈 没 在 大 生死 ,其 可 
民 败 。 自 以 如 是 正念 观 故 不 乐 在 家 。 时 六 伟 共 诸 大 臣 , 持 此 
2, ALE WOZU WAZE ZEZE, NE 
RAARD. WHEERLPEARE H , 4—47 SE 
EPR BERR, BRF PTEE RAT. ETT 
五 十 里 。 即 以 出 家 日 得 阿 邦 多 四 三 蓝 三 著 提 。 泵 时 诸 天 能 神 
王 , 不 现 其 身 , 而 雨 华 香 , 供 养 于 佛 。 三 千 大 千 世 界 芭 大 震动 。 
佛 身 出 光照 无 量 国 。 应 可 度 者 皆 得 见 佛 。 

BEAR ETE mI 内 和 揽 千 万 信访 受 五 欲 乐 ,不 能 得 免 
LEE. ETMOEBCCRUOH ENRE, m ERA. AY 
4 CET Elit. TERES OBSS BEET OE 
XKAGREECEAEGRUCESR, HKF, É OA EDUTHOER 
H RAKE, T fk P kah. AARE, PARM, SA 
达 长 者 是 。 是 人 亦 与 八 万 四 于 人 俱 共 出 家 。 复 有 梨 师 达 多 富 
凋 那 兄弟 亦 与 八 万 四 千 人 出 家 。 复 有 二 大 臣 , 一 名 梅 檀 , 二 名 
须 曼 , 王 所 爱 重 , 亦 与 八 万 四 于 人 俱 于 佛法 中 出 家 。 蝶 儒 王 宴 
女 名 舍 纤 婆 帘 , 今 之 毗 舍 伟 是 也 , 亦 与 八 万 四 于 絮 女 俱 共 出 
Ko kk EKT£ E AXA6,2 RREZ, g 8 AWHA 
共 出 家 。 颖 勤 佛 厅 族 婆罗 门 子 , 名 须 摩 提 , 利 根 智 慧 , 今 警 多 
克 是 , 亦 与 八 万 四 于 人 俱 于 佛法 中 出 家 。 如 是 等 无 量 千 万 傍 
KREII, TAEI T IX 

REEL b PL SE X 28 FERE: ° $ Ph AÁ S£ + DÀ, E X RE 
LOL E E EG TQUE £ T PF. , TE 2 8 38 H E ICE QE së À 
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4 TAXCDAN EUR RE ELIO UR. ERA dE 
EA. RAE. (EA RD OR IAR puk 
REMER BEDR RERH AUKEMA HRE R, 
修 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 以 屿 盖 华 香 供养 干 佛 , 修 此 功德 ,来 
至 我 所 。 或 以 布施 持 赛 , 修 必 部 心 , 行 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 
BERRE ARAR BLIE KERM RUHLA 
修 清净 慈 ,以 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 以 苑 僧 常食 这 讲 设 会 供 郑 
饭 食 , 修 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 以 持 戒 多 轩 修 行 祷 定 无 漏 知 
慧 , 以 此 功德 ,来 至 我 所 。 或 以 起 汶 供 养 售 利 ,以 此 功德 ,来 至 
AJ) AER ERAT 能 善 教化 如 是 等 百 二 万 信 洪 生 ， 
令 至 我 所 。， 结 勒 货 如 是 三 称 导 释 迎 件 尼 佛 ,然后 说 法 ,而 作 是 
言 :' 汝 等 滩 生 能 为 难事 ,于 彼 恶 世 贪 欲 时 囊 轧 痴 迷惑 短命 人 
F EBAREN EASA, ARRETE DA, 
ZEN TARE TANE AIRA REEK RP E, 
FERB RARU EARE, RARI. KEETA 
行善 事 ,是 为 希 有 。 普 哉 释 迎 件 尼 佛 ! UKECETENR 
生 之 中 说 诚实 语 , 示 我 当 来 度 脱 汝 等 。 如 是 之 师 甚 为难 员 。 
深 心情 败 恶 世 末 生 , 救 拔 苦 属 , 令 得 安 隐 。 释 迎 件 尼 佛 为 汝 等 
K AUREN RFA FEAE, LEEN, UAR A 
勒 佛 如 是 开导 安奈 无 量 末 生 , 令 其 欢喜 ,然后 说 法 。 福 德 之 人 
FRAP AREZ ENKE. ARME, PERA ER 
TH, REZA, IEREFARN HERRER FEL A 
M BBUR I XGROUERUE ,为 说 四 请 。 关 者 同时 得 涅 轨道。 

尔 时 缠 勒 佛 于 华 林 国 ,其 园 线 广 一 百 由 名, 大 宗 满 中 。 初 
生 说 法 , 九 十 六 信人 得 阿 吹 江 。 第 二 大 会 说法, 九 十 四 亿 人 得 
MAR. E-AXSUECCHDAA MAX. TEES 
ERAL CHOB TOR es SOROR ECR ROIG. 
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翅 藉 末 城 。 当 入 城 时 ,现年 种 神力 无 量变 现 。 释 提 模 因 和 与 谷 
界 谱 天 , 楚 天 王 与 色 界 诸 天 , 作 百 千 伎 乐 ,歌咏 佛 德 。 雨 诗 天 
E MERKE HETH. KARM EAA, AUR EEUU 
mE. WEARER , KERE RHE Ke ES 3⁄2 US 8 Fl : 

IE u e X A E AE PUE 

TJ 33 “f Ej] B WE 

其 供养 者 生 天 上 3 KW 

8 X À # 2] $£ R, < J W 8 B K 2 , + 5 8 35 E Z E WP 
KRE OZET RARA, BARA! 如 来 神力 功德 其 
足 ,不 可 思议 。 是 时 天 人 以 征 黎 杂 色 蓝 华 及 晨 陀 中 花 , 散 佛 前 
AW RETR s PEB ff KERE. WET 
É 6 CREAR, EWER: ° 汝 等 既得 人 身 , 值 遇 好 时 , + Jë 
K KEE A. 3k 3 Or 2 S 533 E SRB P IAE! 
苦 空 无 我 。 汝 等 勿 为 放 逸 ,不 行 佛教 。 若 起 恶 业 , 后 必 致 悔 。 
时 街 埠 男女 凤 效 此 语言 : 这 等 勿 为 放 饮 ,不 行 佛教 。 若 起 玛 
业 , 后 必 有 悔 。 当 勤 方便 精进 求 道 。 莫 失 法 利 而 徒 生 徒 死 也 。 
如 是 大 师 技 苦 懂 者 , 甚 为 礁 遇 。 坚 国 精 进 , 当 得 常 乐 涅 榨 。 和 请 
FEHER T, Y Pme, RRA, MEZARA, 多 并 广 
P, FAAR ITER, RERA, W DIS CE a Ep EA 
@ 6 Kumar. W Ru LEE EDS TAL TR ERE 
Xo BS Ka ME, HEY itn k po um 4 
REKT hu e u h F K 2 PUE Pt 3 8 Pa k 38 — , 36 38 
WE IE Uk. £ A BE A CHO W % ESL E 2 Z k VUA 
E. WS FR IR 2 2 KREE SARR RUE dm 
XT WIEDER AERE! 于 彼 恶 世 能 修 其 心 。 
# ht A. 2 F. < ün 38 2 98 35 db PR 3⁄0 , 8 + ë A E] £ Md acu 
ib. £ s A $ & FE30 £ J fh T = bop 8 u 8 E 2 k , ARA 
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六 神通 成 阿 绝 汉 。 尔 时 说 法 之 处 广 八 十 由 名, 长 百 由 角 。 其 
中 人 内 车 坐车 立 车 近 若 速 , 各 各 自 见 佛 在 其 前 猎 为 说 法 。 韦 
勒 住 世 六 万 旋 , 届 赂 娄 生 令 得 法 眼 。 泪 度 之 后 法 住 于 世人 亦 六 
万 岁 。 注 等 宜 应 精进 发 清净 心 起 诸 善 业 , 得 见 世 半 灶 明 颖 勒 
WA, LERE DES SA EE SS LE ME 


上 面 是 罗 什 译文 全 文 。 为 了 便于 比较 和 探索 ,我 才 抄 了 这 样 
多 。 

有 几 个 问题 先 在 这 里 谈 一 下 : 

1 与 此 经 同文 异 本 的 还 有 几 个 。《 开 元 录 》 说 ,此 经 前 后 六 
译 , 现 在 三 存 三 失 B] GER. 


(1) 笠 法 护 详 ( 佛 说 弥勒 下 生 经 》@814,421{f. 。 

(2) 义 兆 译 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》@®H14,426ff. 此 经 
全 是 诗歌 。 

(3) 即 上 面 抄 的 鸠 摩 罗 什 译文 。 


实际 上 , 汉 译 佛经 中 与 弥勒 有 关 还 有 很 多 。 存 失 都 有 。 在 因 
中 同上 列 三 种 排列 在 一 起 的 还 有 三 种 , 即 ; 


(DO BIS RE PHE CU LL E SE LERRO 
14,418ff. 

(2) 坞 摩 罗 什 译 《4 佛 说 弥勒 大 成 佛经 》@@14 ,428ff. 

(3) 失 译 《 佛 说 弥勒 来 时 经 O14,434ff. 


多 没有 注 明 这 后 三 种 同 前 三 种 有 关系 ,而 注 明 与 第 三 十 八 卷 
AARAA PE 1771 - 1774 有 关系 。 此 外 还 在 上 面 抄 的 罗 什 译 
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文 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》 下 注 明 参阅 第 1774 ,1774 是 新 罗 悍 兴 扎 
(GREAR) 

2 在 鸠 摩 罗 什 名 下 有 两 部 经 ,名 称 稍 有 不 同 ,内 容 繁 简 亦 小 
Pe ,但 基本 上 是 一 致 的 。 

所 有 这 些 问题 都 很 有 意义 ,但 又 十 分 复杂 。 我 在 本 章 中 想 要 
解决 的 问题 只 是 Maitreyasamiti 与 Maitreyavadanavyakarana If] X 
系 或 者 区 别 所 在 ,而 且 在 汉 译 佛 典 中 与 弥勒 有 关 的 经 典 决 不 限于 
以 上 六 种 ,我 留待 下 面 (十 )“ 汉 文 " 中 再 详细 讨论 ,这 里 就 不 再 谈 
To 

我 在 下 面 分 析 两 者 的 区 别 。 我 先 把 上 面 抄 引 的 罗 什 的 译本 加 
以 分 析 , 把 内 容 故事 的 发 展 分 成 若干 层次 或 者 阶段 : 


— 


舍利 弗 请 佛 说 弥勒 事迹 423c 右 起 5 一 9( 指 行 数 ,下 


2 佛 说 是 时 间 浮 提 情 况 423c 右 起 10 一 左 起 10 

3 KARAKK 423c E389 — 424a Z # 10 

4 kR EIRE 424a ZE 2 9 — b #r# 9 

5 KETZIxgx XWUAdSEGA&4 MAHAL 
为 父母 424b 5€ 10-18 

6 弥勒 学 道 ,成 道 ”424b 左 起 11-ec 右 起 1 

7 AR BEE ZZN AAMER 424e 
右 起 1- 左 起 10 

8 弥勒 佛 兄 诸 大 众 于 自己 法 中 出 家 , 盛 攀 释 迎 件 尼 , 开 
导 安 慰 无 量 众生 ”424c 左 起 9 一 42Sa 左 起 2 

9 弥勒 佛 说 法 , 初 会 .第 二 大 会 .第 三 大 会 , 共 282 亿 人 
得 阿罗汉 425Sa 左 起 1-b 右 起 3 

10 ”弥勒 佛 将 诸 弟子 入 起 头 末 城 和 气 食 , 诸 天 歌咏 ,天 雨 诸 
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i 425b # 2-14 

11 大 力 魔 佛 降伏 之 425b 右 起 15 一 左 起 10 

12 EHARA AA 425b Z # 10-1 

13 ”弥勒 佛 诸 弟 子 得 离 诸 欲 425b Z # -c + 2 

14 W 3E 0 GEEK Kum ati 425c 右 起 2 一 左 
起 6 

15 ”弥勒 佛 住 世 六 万 岁 , 灭 度 之 后 法 住 于 世 亦 六 万 岁 
425c 左 起 6 一 4 i 


以 上 这 些 情 节 , 拿 来 同人 @ 认 为 是 同 本 异 译 的 其 他 两 个 本 子 , 即 
竺 法 护 本 和 义 净 本 ,比较 一 下 ,可 以 看 出 ,三 个 本 子 大 同 小 蜡 。 开 
头 时 对 阁 浮 提 和 翅 头 末 城 的 描绘 ,完全 是 一 幅 净 土 的 图 景 。 敦 煌 
及 其 他 石窟 中 有 大 量 “ 净 土 变 ” 壁 画 , 其 中 情景 同 这 里 基本 上 相同 。 
类 似 的 描绘 在 汉 译 佛 典 中 可 以 找到 许多 , 昌 详 略 不 同 , 但 大 体 无 
异 , 中 国 老百姓 梦幻 中 的 天 堂 乐园 大 都 取材 于 这 里 。 我 在 这 里 特 
别提 出 来 讲 一 讲 。 这 一 幅 净土 图 景 为 三 个 本 子 所 共有 。 其 他 地 方 
则 多 少 有 点 不 同 。 比 如 人 名 和 地 名 ,我 列 一 个 表 : 


EII WESI WF 
城 名 翅 头 ( 鸡 头 ) WAR 妙 幢 相 
国王 名 IRA MA MIA 
父 名 BER 5t 善 净 
母 名 HER EEE — Ry 
E 须 达 那 善 财 


举一反三 ,例子 就 举 这 几 个 。 翻 译 的 时 代 不 同 , 地 点 不 同 , 没 有 这 
样 的 差别 , 才 是 不 可 理解 的 。 至 于 情节 方面 的 小 差别 ,自在 意 中 。 
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BUR npe 35, MJ 4-4 f229| Ira K — 5x. 151 k 
BARAKE, MED EAE HP 330300 K mn BJ Pr £r , W VE 
Sexe i 8 LEUR 322. URERA EKM , Haus 
WERK, ETRE HE J F, RAE SB pr Jë qt S LERH. 
看 来 三 个 本 子 的 差别 是 相当 大 的 。 

把 三 个 办 认为 是 同 本 异 详 的 本 子 介 绍 完 以 后 ,我 想 还 有 必要 
谈 一 谈 另 一 组 的 三 个 本 子 。 按 理论 ,这 三 个 本 子 应 该 同 前 三 个 完 
全 不 同 。 但 是 , 事 有 出 人 意料 者 ,前 后 两 组 五 个 本 子 内 容 基 本 相 
H ,情节 基本 一 致 。 只 有 泪 渠 京 声 本 内 容 特 异 ,可 能 属于 另 一 人 
系 。 在 这 个 本 子 里 ,弥勒 名 阿 逸 多 (Ajita) ,世尊 说 他 次 当 作 佛 。 主 
要 篇 幅 都 用 来 描绘 宝 宫 等 的 华丽 庄严 , 捕 绘 弥勒 蔡 萨 住 的 忽 率 陀 
天 官 ,描绘 弥勒 眉 间 流 出 的 众 光 , 辞 彩 丰富 ,无限 夸大 ,完全 是 大 乘 
经 典 的 色彩 。 我 在 这 里 不 再 谈 了 。 

剩 下 的 两 个 本 子 , 即 罗 什 本 和 失 译 本 , 则 同 前 三 个 本 子 显 然 属 
于 一 个 体系 。 只 是 情节 稍 有 不 同 ,译名 稍 有 不 同 。 罗 什 的 这 个 本 
子 同 上 面 抄 引 的 本 子 比 较 起 来 ,篇 幅 要 长 得 多 ,内 容 丰 富 得 多 , 情 
节 仍 基本 一 致 。 我 在 这 里 也 仿 上 面 的 例子 列 一 个 译名 表 : 


罗 什 第 二 译本 失 译 
城 名 WARK 鸡 头 末 
国王 名 RORA 僧 罗 
父 名 BRE 须 凡 
母 名 FEIR tE EMRA 
长 者 名 须 达 那 | 须 达 


在 这 些 译 名 中 ,其 所 以 不 同 , 有 的 是 翻译 问题 ,有 的 则 显然 是 原文 
不 同 。 弥 勤 之 父 的 名 字 , 吐 火 罗 文 和 回 其 文 都 是 Brahmayu, BF £ 
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都 是 Brahmavati。 失 译本 母 名 为 “ 摩 订 越 题 ”, 梵文 原文 应 该 是 
Mahavati。 母 名 在 罗 什 的 两 个 译本 中 ,一 作 “ 焚 摩 波 提 ” ,一作 “ 焚 

关于 大 迦 叶 的 问题 , 泪 渠 京 声 本 当然 没有 ,不 在 话 下 。 失 译本 
也 没有 。 只 有 罗 什 第 二 译本 有 , 却 又 与 第 一 译本 不 同 。 第 一 译本 
只 说 弥 蔓 佛 赞 叹 大 迦 叶 骨 身 。 第 二 译本 花样 却 多 了 ,描绘 这 一 件 
事 用 了 很 长 的 篇 幅 。 先 说 弥勒 与 诸 大 弟子 来 到 着 闭 崛 山下 , 登 狼 
yl LER REC BELL ABE , RE ap lr p BACK I xg v6 , 持 释 迎 件 尼 
僧 迦 梨 授与 弥勒。 后 来 他 又 踊 身 虚空 , 作 十 八 变 ,以 栖 音 声 说 释 迎 
件 尼 佛 十 二 部 经 ,然后 退还 普 阁 归 出 本 所 住处 ,身上 出 火 , 入 般 涅 
5 CERERI, MER, (0014, 433b - 434a) 

XT Mb 25 Dk nn BSSCGE, de gp Rp EI v GEu 
f£ YR — Bri: 


KERZE, I- L, ABE, Xximtóodcwavs 8 
UFA, AATA, TAG ACE d I, xev 82 £ Jk F f, 
孔 外 有 迎 叶 本 洗手 土 , 彼 方 人 若 头痛 者 ,以 此 土 涂 之 即 差 。 此 
山中 即日 故 有 诸 罗 汉 住 , 彼 方 诸 国 道人 年 年 往 供 养 迎 叶 , 心 浓 
至 者 , 夜 即 有 罗汉 来 , 共 言论 , 释 其 疑 已 ,忽然 不 现 5。 


玄 装 《大 唐 西 域 记 》, 卷 九 有 一 段 话 : 


当 来 慈 氏 世尊 之 兴 世 也 ,三 会 说 法 之 后 , 余 有 无 量 恬 慢 众 
生 , 将 登 此 山 ,至 迎 叶 所 , 慈 氏 弹指 ,山峰 自 开 。 彼 诸 众生 既 见 
迎 叶 ,更 增 恬 慢 。 时 大 迎 叶 授 衣 致辞 , 礼 敬 已 毕 , 身 升 虚 空 , 示 
WWE, AKERA ZARR HREN, AEG R, A mR 
E, WAP K. WoAab EEESEROR EKRA, ALAE, A 
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LESE SUI 


WS DA Bes gr Emp z SEI NESU T. EEn E, RALA 
迦 叶 的 传说 在 印度 流传 久 而 且 广 。 玄 此 的 记载 ,如 仔细 加 以 分 析 、 
推敲 ,透露 了 一 个 重要 信息 :这 个 传说 的 滥 孵 可 能 就 是 那 一 些 有 关 
DS 

Tr Fifth — £66 St pof x P amm fedes BLUT PR EE ETE TIGE 
(MA E (6) 4$ pu CBE ip imp aR B3 4) , 6950, 114a — 116b; 4 € 
撰 《 佛 祖 统 纪 》 卷 五 ,四 49, 170b 一 c; 元 念 常 集 《 佛 祖 历 代 通 载 ) 卷 
三 ,四 49,496b -497a; 明 觉 岸 编 集 《 释 氏 稽 古 略 ) 卷 一 ,人 49,752b 

c 等 等 。 这 只 是 几 个 例子 ,其 余 的 没有 必要 再 一 一 列举 了 。 

我 在 上 面 费 了 很 多 篇 幅 ,论证 了 鸠 摩 罗 什 第 一 译本 等 五 个 同 
本 异 译 的 佛 典 的 特点 ,顺便 提 到 了 属于 另 一 个 体系 的 泪 渠 京 声 译 
本 。 这 五 个 本 子 ,根据 我 的 看 法 , 都 属于 Maitreyavadana 
vyakarana? 这 一 个 范畴 。 我 现在 必须 谈 一 谈 它 们 同 
Maitreyasamitil% 的 区 别 究竟 何 在 这 个 重要 问题 。 按理 说 ,我 也 应 
该 把 后 者 的 一 个 标准 本 子 全 文 抄 出 来 ,这 样 才能 进行 比较 。 事 实 
上 我 已 经 选 定 了 这 样 一 个 本 子 ,这 就 是 元 魏 慧 觉 等 译 的 《 贤 帅 经》 
中 的 《 波 婆 离 ( 梨 ) 品 》, 因 14,432b- 436c. 但 是 从 全 书 的 结构 来 看 ， 
抄 在 下 面 一 “故事 情节 ”中 更 妥当 一 些 , 提 前 抄 在 这 里 ,将 破坏 全 书 
的 结构 。 央 此 ,我 在 这 里 不 抄 原文 ,只 指出 两 者 的 差别 之 处 。 请 读 
者 耐心 一 下 , 谈 到 下 面 一 时 ,再 细 细 比较 。 

两 组 佛 典 内 容 情节 基本 上 相似 。 但 是 《弥勒 会 见 记 》 内 容 要 丰 
富 得 多 《弥勒 授 记 经 》 从 翅 头 未 城 开始 , 而 《 弥 勤 会 见 记 》 则 在 起 
头 来 城 以 前 还 有 几 个 情节 。 我 们 暂且 以 回 何 文本 的 《 弥 勤 会 见 记 》 
为 基础 来 分 析 一 下 。 为 什么 舍 时 火 罗 文 本 而 采用 回 鸯 文本 呢 ? A 
为 回 锡 文本 保留 下 来 的 残 卷 数量 大 大 超过 吐 火 罗 文 本 ,便于 分 析 。 
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[n] 45, 3C 4&— —3 AE k SCA d, —RE— HH — T$. S—2 
H3 ex Ae E bk KEAR P. OK EPI PR e ,说 释 迦 件 尼 已 经 成 
ff. CEPI A PIS U fx FE. S5 FERA Ae 
婆 离 家 中 。 他 由 了 一 夜 , 想 去 见 佛 , 但 年 已 一 百 二 十 岁 ,不 能 亲 往 。 
于 是 派 弟子 弥勒 等 十 凡人 到 佛 那里 去 。 结 果 这 些 弟子 见 佛 后 都 出 
家 为 僧 。 第 三 幕 的 地 点 不 明 。 如 来 佛 姨 母 也 就 是 养母 亲手 缝 制 了 
— Fp 62232 , 持 来 献 佛 。 第 四 幕 地 点 不 明 。 波 沟 离 弟子 之 一 阿 
AE (Ajita) RI, By ML EB haqta K mir ,弥勒 著 萨 接受 对 
职 之 日 即 在 有 眼 前。 众生 在 幻影 中 看 到 非 几 美妙 的 翅 头 未 城 。 弥 勒 
完成 车 萨 誓 愿 , 众 生 皆 大 欢喜。 预言 弥勒 将 来 的 活动 。 有 人 读 此 
经 、 抄 此 经 .让 人 抄 此 经 者 ,将 来 定 能 与 弥勒 会 见 。 在 这 里 有 一 点 
十 分 值得 重视 :最 后 这 种 提 法 只 有 在 一 部 佛经 的 最 后 才 会 出 现 ,为 
什么 在 这 第 四 幕 就 出 现 了 呢 ? 据 我 看 ,合情合理 的 解释 只 有 一 个 : 
以 上 四 幕 原 是 一 部 独立 的 经 ,后 来 融和 人 这 一 部 长 达 二 十 七 幕 的 巨 
著 中 。 融 入 者 考虑 欠 周 ,所 以 才 留 下 了 这 样 一 条 透露 真相 的 尾巴 。 
关于 这 一 点 ,还 有 一 个 非常 有 力 的 证 据 。 下 一 幕 , 即 第 五 幕 开始 了 
对 于 翅 头 末 的 描绘 ,完全 是 另 一 个 天 地 , 另 一 番 景 象 。 描 绘 的 也 是 
一 个 净土 似 的 世界 , 辣 《 弥 勒 授 记 经 ) 基 本 一 样 。 说 明 这 是 男 一 部 
经 典 的 开始 ,这 一 部 经 典 就 是 (弥勒 授 记 经 》。 

这 是 《弥勒 会 见 记 》 与 《弥勒 授 记 经 》 的 区 别 之 一 。 此 外 还 有 很 
多 小 的 区 别 , 这 里 用 不 着 一 一 叙述 。 我 只 谈 一 个 比较 大 的 区 别 , 这 
就 是 回锅 文本 第 二 十 幕 至 第 二 十 五 幕 的 von Gabain 称 之 为 “地 狱 
篇 "(Hallenkapitel) 的 六 幕 。 这 在 《弥勒 授 记 经 ) 中 是 没有 的 ,只 
在 上 引 Leumann 的 那 一 部 书 中 有 一 点 影子 ,这 在 下 面 ( 六 ) 于 圈 文 
中 再 谈 。 值 得 注意 的 是 ,《 贤 轧 经 》 也 没有 这 地 狱 篇 。 看 来 这 又 是 
吐 火 罗 文 本 和 回 骨 文本 的 编纂 者 硬 拉 进 来 的 。 

我 在 上 面 讲 了 两 者 的 区 别 。 这 区 别 应 该 说 是 非常 明显 的 。 我 
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的 总 印象 是 《弥勒 会 见 记 》 是 一 部 七 拼 八 竣 的 作品 。 里 面 许多 组 
成 部 分 来 源 不 一 。 波 小 离 的 故事 已 见于 巴 利文 Sutta - Nipata 
(《 经 集 》) ,时 间 是 比较 古 的 。 佛 姨 母 乔 达 弥 献 金色 贺 效 事 , 在 佛经 
中 多 次 出 现 。 关 于 地 狱 的 描绘 ,佛经 中 更 是 多 得 不 可 胜 数 。 我 看 ， 
从 产生 时 间 来 看 ,《 弥 勒 授 记 经 》 似 乎 在 前 , 巴 利 三 藏 中 已 有 这 个 故 
事 。 总 之 《弥勒 授 记 经 ) 短 而 (弥勒 会 见 记 》 长 ,后 者 把 前 者 包括 在 
里 面 了 。 这 就 是 二 者 区 别 的 轮廓 。 

区 别 既 然 这 样 明显 ,似乎 不 应 该 有 什么 混淆 。 然 而 事实 却 与 
此 相反 。 西 方 一 些 国家 专门 探究 这 个 问题 的 学 者 没有 哪 一 个 把 这 
个 问题 弄 清楚 的 。 我 在 这 里 只 举 几 个 例子 。M. Winternitz 在 讲 到 
Anagatavamsa 时 ,在 书后 做 了 一 个 补充 ,他 说 ,根据 Leumann 的 著 
作 ( 见 导言 (四 ) 注 [2)) ,知道 汉 译 佛经 中 有 等 法 护 , 坞 摩 罗 什 、 义 净 
等 翻译 的 几 部 有 关 弥 勒 的 佛经 (就 是 我 在 上 面 介绍 的 那儿 种 ), 书 
名 是 Maitreyavyakarana 或 者 Maitreyasamiti 3x: i4 BH ,他 认为 二 
者 是 一 码 事 。 他 这 个 看 法 完全 是 受 了 Leumann 的 影响 。Leu- 
mann 译 释 的 古 于 阅 文 本 是 《弥勒 授 记 经 》, 他 却 称 之 为 《 弥 勤 会 见 
记 》。 

27 年 以 后 ,到 了 1957 年 ,von Gabain 在 她 的 著作 中 00 引 用 了 
Leumann 和 Winternitz 的 说 法 ,也 把 《弥勒 授 记 经 》 与 《弥勒 会 见 
记 》 混 淆 了 起 来 ,她 列举 了 五 部 与 弥勒 有 关 汉 译 佛 典 ,就 是 我 上 面 
谈 的 那 五 部 ,但 根本 没有 和 弄 清 楚 二 者 的 区 别 。 这 是 von Gabain iÁ 
识 这 个 问题 的 第 一 个 阶段 。 

到 了 第 二 年 , 1958 年 , Etienne Lamotte 的 大 作 Histoire du 
Bouddhisme Indien des Origines à l'Ére Saka 出 版 了 。 这 是 一 位 被 
西方 一 些 学 者 捧 为 研究 佛教 史 的 权威 人 物 。 按 理 说 ,而 且 我 们 也 
希望 ,他 能 对 这 个 多 年 混淆 但 又 不 能 算是 复杂 的 问题 ,有 所 溢 清 。 
然而 事实 却 正 相 反 , 他 把 这 个 问题 弄 得 更 加 混乱 了 。 我 现在 引用 


= 
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一 点 他 的 说 法 。 在 Maiteya recevant la prédiction 3 $t jp)? 3x 
一 段 里 ,他 先 说 到 ,根据 释 迦 件 尼 的 授 记 ,普遍 承认 ,未 来 佛 将 是 弥 
勒 。 这 一 件 事 在 巴 利文 Nikaya MXH Agama 中 都 有 记载 。 他 
接着 说 《弥勒 授 记 经 ?长 而 且 详尽 地 描述 了 未 来 佛 下 凡 的 故事 。 
《弥勒 授 记 经 》 版 本 很 多 ,他 列举 了 六 类 ,并 且 声 明 并 不 求全 。 这 六 
类 是 


《 增 一 阿 含 经 》; 
《根本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 》:Divyavadanai 
AX . 藏 文 的 法 译本 , 指 S. Lévi 的 Maitreya le consolateur; 
五 种 汉 译 本 ,就 是 我 在 上 面 讲 过 的 ; 
《弥勒 会 见 记 剧本 》 吐 火 罗 文 和 回 髓 文 译本 ; 

6 d TEGERE). 
这 个 表 可 以 说 是 极 混乱 之 能 事 ,把 不 同 的 东西 拿 来 一 锅 者 。 前 几 
种 视 为 《弥勒 授 记 经 》, 可 以 说 是 正确 的 。 但 是 第 五 类 “剧本 ”, 就 很 
奇怪 。 这 两 种 确 是 剧本 ,我 在 上 面 已 经 讲 过 。 可 是 “剧本 ” 
(nataka) 这 个 词 儿 只 有 吐 火 罗 文本 有 ,而 回 葛 文本 并 没有 。Lam- 
otte 统统 称 之 为 “剧本 ”, 至 少 是 考虑 不 周 。 他 显然 根本 没有 弄 清 
楚 , 什 么 叫 “ 剧 本 ” ,中 亚 剧 本 与 他 所 习 见 的 欧洲 剧本 有 什么 区 别 。 
最 后 一 类 第 六 类 把 古 于 图 文 归 和 人 《弥勒 会 见 记 》(Maitreyasamiti)， 
显然 错 了 。 总 之 看 了 他 这 个 表 ,简直 如 丈 二 和 尚 , 摸 不 着 头脑 。 我 
看 不 出 ,这 些 书 之 间 有 什么 关系 , 当然 也 看 不 出 《 授 记 经 》 与 《会 见 
记 》 有 什么 区 别 。 

然而 von Gabain 却 在 她 认识 这 个 问题 的 第 二 阶段 上 ,在 1961 
年 , 却 根据 P. Demiéville 对 von Gabain I 的 书评 和 Lamotte 的 六 
类 RARO BR ,和 弄 清 了 《 授 记 经 》 与 《会 见 记 》 的 区 别 。031 在 “ 弥 蒜 的 
各 种 本 子 ”(Maitreya-Texte) 这 一 个 标题 下 ,她 分 列 两 大 类 :一 类 是 
《 授 记 经 》, 一 类 是 《会 见 记 》， 在 第 一 类 下 ,她 列 了 栖 文 . 藏 文 .汉文 
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包括 《 增 一 阿 含 经 》《 根 本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 药 事 》、 笠 法 护 译 
《 佛 说 弥勒 下 生 经 》、 失 译 《 佛 说 弥勒 来 时 经 》. 坞 摩 罗 什 译 《 佛 说 弥 
勒 大 成 佛经 》 和 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》'11 、 义 净 译 《 佛 说 弥勒 下 生 
成 佛经 》、 肖 炬 京 声 译 《 佛 说 观 弥勒 车 萨 上 生 儿 率 天 经 》 等 一 一 、 票 
特 文 . 吐 火 罗 文 一 一 TSA No. 219 — 238,239 — 242 等 。 在 第 二 类 
下 ,她 列 了 于 略 文 . 吐 火 罗 文 . 回 欧 文 等 本 。 她 自 认为 分 清 了 《 授 记 
经 》 与 《会 见 记 》 的 区 别 , 这 是 一 大 进步 。 但 是 她 仍然 把 于 阅 文 本 列 
人 《会 见 记 》 一 类 。 这 是 沿袭 了 前 人 的 错误 。 由 此 可 见 ,她 也 并 没 
有 真正 和 弄 清楚 二 者 的 区 别 所 在 。 这 一 点 ,只 要 看 一 看 Leumann 上 
引 书 , 第 一 部 分 55) 那 非常 详细 的 情节 分 解 ,就 可 以 知道 ,于 阅 文本 
同 那 几 个 汉 译 本 .Anagatavamsa、 巴 利文 Nikaya 和 梵文 Agama( 都 
是 长 部 ) 中 有 关 章 节 .Divyavadana 等 ,都 同属 《 授 记 经 》 一 类 , 光 是 
一 个 书 名 Maitreya - samiti0g 是 不 能 表示 本 书 的 实质 的 。 

我 上 面 已 经 说 到 ,这 个 问题 很 复杂 。 我 在 下 面 (十 ) 中 还 要 谈 
到 。 


(五 ) 巴 利文 梵文 弥勒 信仰 在 印度 的 萌芽 


追 本 湖 源 ,弥勒 信仰 萌芽 在 印度 。 现 在 我 就 来 谈 印 度 方面 的 
问题 。 共 分 下 列 七 项 : 


_ 


巴 利 文 和 梵文 中 《弥勒 会 见 记 》 与 《弥勒 授 记 经 》 的 各 种 异 


Maitreya 这 个 字 的 含义 ; 
Maitreya §5 Ajita; 
Maitreya 与 伊朗 的 关系 ; 
Maitreya 与 Metrak ; 
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6 弥勒 信仰 在 印度 的 萌 薄 和 发 展 ; 
7 弥勒 与 弥陀 。 


1 巴 利文 和 焚 文 中 《弥勒 会 见 记 》 与 4 弥勒 授 记 经 》 的 各 种 异 本 


在 巴 利文 和 焚 文 中 有 不 少 有 关 弥 勒 的 记载 ,这 种 记载 延续 的 
时 间 很 长 ,流传 的 地 域 极 广 。 从 公元 前 几 世 纪 一 直到 公元 后 几 世 
纪 都 有 。 从 印度 本 士 一 直到 锡 兰 (斯 里 兰 卡 ) 都 有 。 我 在 这 里 只 谈 
那些 成 本 成 篇 比较 有 系统 的 本 子 。 片 言 只 语 , 一 概 从 略 。 在 这 些 
本 子 中 ,人 《会 见 记 》 与 4 授 记 经 》 都 有 。 前 者 只 有 一 种 ,就 是 吐 火 罗 文 
本 和 回 骸 文本 所 从 来 的 “印度 文 " 本 子 忠 。 这 个 “印度 文 ”究竟 是 
指 的 什么 语言 ? 现在 还 无 法 弄 清楚 。 其 余 的 本 子 都 属于 《 授 记 经 》 
这 一 范畴 。 

有 一 点 必须 在 这 里 说 明 一 下 。 在 这 些 本 子 中 ,有 的 有 汉文 UR 
文 的 译本 ,有 的 没有 。 汉 文本 中 ,有 的 直接 译 自 楚 文 ,有 的 则 译 自 
与 禁 文 接近 的 本 子 , 情 况 比较 复杂 。 在 这 里 讲 马 利文. 焚 文本 时 ， 
有 时 难免 涉及 汉 译 本 。 我 的 原则 是 :在 这 里 主要 讲 前 者 , 汉 译 本 则 
留待 下 面 ( 十 ) 中 去 讲 。 严 格 说 起 来 , 汉 译 本 与 印度 原本 难 解难 分 ， 
因为 它们 来 自 印度 。 但 是 ,在 中 国 起 作用 的 毕竟 不 是 印度 本 ,而 是 
汉 译 本 。 所 以 我 还 是 分 开 来 讲 。 将 来 讲 汉 译 本 时 ,也 难免 涉及 印 
BE ,在 这 里 先 说 明 几 句 。 

下 面谈 各 种 异 本 。 


(1 )Sutta-Nipata!3) 《经 集 》 


这 是 巴 利文 三 藏 《经 藏 》( Sutta-Pitaka) 第 五 种 《 短 部 》(Khud- 
daka-Nikaya) 中 第 五 部 。 写 成 时 间 难 以 确定 ,但 Geiger 认为 它 有 
“极其 古老 的 样子 ”。 这 一 部 书 的 第 五 章 Parayanavagga, 讲 了 一 个 
故事 ,内 容 大 体 是 这 样 的 : 住 在 Assaka 地 区 Godhavari 河畔 的 一 个 
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婆罗 门 m n gc E SEC Bavan) , 行 祭 布施 。 另 一 个 婆罗 门 ! 来 行 
乞 , 要 求 五 百 ( 金 ) 币 。 波 婆 梨 说 他 的 财产 都 已 布施 光 了 ,再 也 拿 不 
出 钱 来 。 行 乞 疲 罗 门 大 怒 , 诅 吕 他 说 :“ 再 过 七 天 ,你 的 脑袋 ( 顶 ) 将 
破 成 七 铁 !1” 波 婆 梨 大 为 芍 怖 。 一 个 神仙 来 告诉 他 ,那个 婆罗 门 是 
个 异端 ,只 懂 要 钱 。 他 不 懂 什 么 叫 顶 ,什么 叫 顶 坠 。 只 有 佛陀 懂得 
MA. KERN, HEERE? 佛陀 是 什么 样子 ? 神仙 告诉 了 他 。 
但 他 自己 因 年龄 太 大 ,不 能 亲身 讽 佛 。 于 是 就 派 十 六 个 弟子 代表 
前 往 。 这 十 六 个 弟子 的 名 字 是 : Ajita, Tissametteya, Punnaka, 
Mettagü, Dhotaka, Upasiva, Nanda, Hemaka, Todeyya, Kappa, 


Jatukanni, Bhadrávuddha, Udaya, Posala, Moghrarájan, Isi Piñgiya, 
他 们 受 师 人 博之 命 , 记 住 了 他 说 出 的 道路 和 如 来 身上 的 三 十 二 相 , 来 
到 释 迦 件 尼 那里 ,每 个 人 提出 了 一 个 问题 ,都 得 到 了 满意 的 解答 。 

这 个 故事 同 吐 火 罗 文 和 回 骸 文 《弥勒 会 见 记 》 的 第 一 ,第 二 幕 
有 的 地 方 非常 接近 ,有 的 地 方 距 离 大 一 些 ,框架 基本 相同 ,只 是 后 
者 由 于 晚 出 ,又 增加 了 一 些 新 的 内 容 。 这 个 故事 同 《 弥 勒 授 记 》 的 
骨干 故事 一 结合 ,就 形成 了 《会 见 记 》。 结 合 过 程 当 然 要 追踪 那个 
“印度 文 " 本 。 可 惜 目前 还 没有 发 现 这 个 本 子 ,我 们 说 不 出 什么 具 
体 的 东西 ,只 好 暂时 阅 疑 了 。 

我 在 这 里 提出 几 点 值得 注意 的 地 方 。 首 先 ,小 风门 的 名 字 , 巴 
利文 Bavari, 在 吐 火 罗 文中 则 是 Badhari 或 Padhari。 汉 文 的 波 疲 
梨 显然 是 从 前 者 译 出 ,而 非 后 者 。 从 中 可 以 看 出 其 间 的 关系 。 其 
次 ,弥勒 的 名 字 , 焚 文 是 Maitreya, 巴 利文 是 Metteya, 而 这 里 却 是 
Tissametteya, Tissa AH 245 X Tisyao 最 后 , Ajita 和 Tissametteya 
在 这 里 是 两 个 人 。 这 是 一 个 很 有 趣 又 颇 有 意义 的 一 个 问题 。 外 国 
有 的 学 者 已 注意 到 了 。 我 在 下 面 3 ”Maitreya 与 Ajita 这 一 节 中 将 
讨论 这 个 问题 。 


u} 
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(2)Dighanikaya ( 35) 07 


《长 部 ?是 巴 利文 三 藏 中 经 藏 的 第 一 部 ,共有 三 十 四 部 比较 长 
的 经 (sutta)。 纂 成 时 间 难 以 确定 ,也 并 不 划一 。 总 之 是 公元 前 几 
世纪 (最 古 的 )。 内 容 驶 杂 , 既 讲 故 事 , 也 说 教义 , 讲 故 事 是 为 说 教 
服务 的 。 

与 巴 利文 Dighanikaya 相当 的 有 焚 文 的 Dirghagama《 长 阿 含 
经 》。 两 者 内 容 基本 一 致 。 这 就 需要 说 明白 , 尼 迦 耶 (Nikaya 部 ) 
与 阿 含 !9 之 间 究 竟 是 什么 关系 ? 换 句 话说 , 巴 利文 三 藏 与 梵文 三 
藏 之 问 的 关系 究竟 如 何 ? 这 个 问题 ,我 们 现在 还 不 能 完全 说 明白 。 
我 们 只 能 说 , 巴 利 文 三 藏 时 于 焚 文 三 藏 , 但 不 能 说 ,后 者 出 于 前 者 。 
二 者 是 和 否 有 一 个 共同 的 来 源 呢 ? 目前 对 这 个 问题 似乎 研究 还 很 不 
够 ,我 们 只 能 阙 疑 。 汉 文 和 藏 文 都 有 三 藏 的 区 别 :经 、 律 . 论 。 但 汉 
文 和 藏 文 的 三 藏 中 收入 了 一 些 经 ,在 巴 利文 和 焚 文 中 不 归 人 三 茂 
之 列 。 巴 利文 和 梵文 在 经 藏 方面 区 分 的 数目 不 同 , 焚 文本 身 也 不 
同 。 巴 利文 在 经 藏 项 下 有 五 “部 “( 尼 迦 耶 ) ,而 焚 文 则 有 的 有 四 “ 阿 
T CWR), ABRAS, BAXE R” HAERE: 
Dighanikaya, Majjhimanikaya, Samyuttanikaya, Anguttaranikaya, 
Khuddakanikaya。 名 称 和 数目 都 是 规定 死 了 的 。 而 在 梵文 中 则 不 
然 。 僧 党 在 《长 阿 含 经 序 》 中 说 : 


契 经 ,四 阿 含 藏 也 。《 增 一 阿 含 》 四 分 八 诵 。《 中 阿 含 》 四 
分 五 诵 。《 杂 阿 含 》 四 分 十 诵 。 此 《长 阿 含 》 四 分 四 记 。 合 三 十 
经 ,以 为 一 部 。 "MUS muU 


这 里 没有 《“ 小 ” 阿 含 )(Ksudragama)。 但 是 《大 阿罗汉 难 提 蜜 多 罗 
所 说 法 住 记 》 却 说 : 
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复 有 声 闻 三 藏 , 谓 素 但 缆 藏 (Sitrapitaka) , Bb Zt ER, T 
毗 达 磨 藏 。 有 五 阿 得 摩 , 谓 《 长 阿 筑 摩 》《 中 亲 筑 摩 》《 增 一 阿 
A E) (G8 5: FEE RE) (Samyuktégama) .( # X P At)? 


问题 出 在 最 后 一 项 。Ksudra, 有 的 称 之 为 agama, 有 的 称 之 为 
pitakat9。 所 有 这 些 问 题 同 我 们 现在 要 讨论 的 东西 关系 不 大 ,不 
再 细 讲 了 ， 

在 《长 部 ( 尼 迦 耶 )》 或 《长 阿 含 经 》 中 ,与 弥勒 有 关 的 只 有 两 部 
经 :一 部 是 《长 部 》 中 的 第 26 号 Cakkavattisihanada-Suttanta, 相当 
于 《长 阿 含 经 》 中 的 第 6 号 :《 转 轮 圣 王 修行 经 》; 一 部 是 《长 部 》 的 
Mahaparinibbana-Sutta( 第 16 号 ) ,相当 于 《长 阿 含 经 》 的 第 2 号 : 
《游行 经 》。 现 在 分 别 谈 一 谈 。 

先 根据 ( 转 轮 圣 王 修 行经 》 谈 一 谈 故 事 内 容 00。 我 对 过 一 遍 ， 
巴 利文 内 容 基 本 相同 。 过 去 久远 世 , 有 王 名 坚固 含 (Dalhanemi )， 
七 宝 具足 。 后 来 轮 宝 忽 离 本 处 , 王 知 寿命 无 几 , 便 传 位 王子 ,自己 
出 家 修道 。 轮 宝 又 忽然 不 现 。 王 子 找到 父亲 。 父 亲 说 :… 汝 但 勤 行 
圣 王 正法 - 行 正 法 已 ,于 十 五 日 月 满 时 SKI. B.E 
RRL , 金 轮 神 宝 自 然 当 现 。 "已 而 果然 。 于 是 王 登 金 轮 , KITE 
国 。 后 来 他 也 立 了 太子 ,自己 出 家 学 道 。 新 王 “ 自 用 治国 ,不 承 旧 
法 。 为 贼 反 奖 以 财物 。 于 是 天 下 大 乱 , 人 寿 渐 减 。 从 四 万 岁 减 至 
两 万 岁 ,然后 递减 至 一 万 岁 ,一 千岁 ,五 百 岁 ,三 百 岁 , 百 岁 , 最 后 减 
至 十 岁 , “女生 五 月 便 行 嫁 ”"。“ 时 有 智者 , 远 逃 从 林 , 依 倚 坑 坎 。 于 
七 日 中 怀 怖 蔷 心 ,发 慈善 言 过 了 七 天 ,从 山林 出 。 受 了 他 的 影 
响 , 人 们 改 恶 向 善 。 寿 命 又 渐 增 。 从 二 十 岁 增 到 四 十 岁 。 行善 不 
B , 寿 增 不 已 ,一 直 增 到 八 万 岁 。“ 八 万 岁 时 ,人 女 年 五 百 岁 始 行 出 
嫁 。" 时 人 当 有 九 种 病 。 此 时 大 地 坦 平 , 和 人民 炽 盛 , 五谷 丰登 ,快乐 
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无 极 。“ 当 于 尔 时 有 佛 出 世 , 名 为 弥勒 如 来 , 至 真 等 正 觉 , 十 号 具 
足 , 如 今 如 来 十 号 具足 ”0* 彼 时 人 民 称 其 弟子 号 日 兹 子 , 如 我 弟 
TSAA- "(1 站 彼 时 有 王 ,名 日 僵 贫 (Samkha), 也 有 七 宝 。 他 建 
本 一 座 大 宝 凡 。 后 来 坏 掉 ,以 施 沙 门 婆 罗 门 和 国 中 贫 者 ,自己 剃 除 
须发 ,出 家 学 道 ， 

这 个 故事 有 些 典型 性 ,所 以 我 叙述 得 比较 详细 。 

至 于 《游行 经 》, 则 情况 有 些 特殊 。 巴 利文 (Mahaparinibbana- 
Sutta 中 提 到 “未 来 佛 ”, 没 有 指出 弥勒 的 名 字 553。 但 汉文 《游行 
经 》 没 有 。 


(3)Anguttaranikayat1《 增 一 部 》 


《 增 一 部 ) 是 巴 利 《 经 藏 ) 的 第 四 部 , 共 分 十 一 个 Nipata。 与 它 
相当 的 汉 译本 是 《 增 一 阿 含 经 》。 二 者 有 相同 的 地 方 ,但 差别 也 不 
少 。 焚 文本 Ekottaragama 增加 了 不 少 的 巴 利 文中 没有 的 东西 。 
与 我 们 现在 正 谈 的 问题 有 关 的 章节 是 《 增 一 阿 含 经 》 第 四 十 四 卷 
《十 不 善 品 》 稳 四 十 八 ( 二 )05] , 巴 利文 本 缺 。 这 一 段 经 文 同 我 在 上 
面 (四 ) 提 到 的 笠 法 护 译 《 佛 说 弥勒 下 生 经 》 一 字 不 差 , 完 全 一 样 。 
这 里 用 不 着 再 细 谈 了 。 


(4 )Anagatavamasa' 16) 


在 巴 利文 中 ,属于 藏 外 的 一 部 经 典 ,作者 是 Kassapa( 迦 叶 )。 
出 现 比 较 晚 ,确切 日 期 难 定 。 由 一 百 四 十 二 颂 构成 ,是 如 来 佛 对 舍 
FHR. PARAM T Metteyyo 的 名 字 , 衬 上 了 一 大 串 尊号 ， 
什么 sambuddho( 正 等 觉 ) .dvipad'uttamo( 二 足 尊 ) 等 等 。 第 八 颂 
出 现 了 Ketumati( 翅 头 末 )。 第 十 颁 出 现 了 国王 Sankho (fE KE). 
值得 注意 的 是 第 四 十 三 颂 : Ajito náma namena Metteyyo dvipad' 
uttamo ( Metteyya 名 叫 Ajita, 二 是 尊 )。 也 就 是 说 , 在 这 里 ， 
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Metteyya 和 Ajita( 阿 逸 多 ) 是 一 个 人 , 同 Suttanipata 不 同 。 下 面 3 
还 要 谈 这 个 问题 。 父母 的 名 字 出 现在 第 九 十 六 颁 ; Mata 
Brahmavati nama Subrahma nama so pita( REA BEBE BR , 42 4 WE) , 
同上 面 (四 ) 中 讲 到 的 竺 法 护 本 和 鸠 摩 罗 什 本 完全 一 样 。 这 里 面 也 
讲 到 许多 本 子 里 都 有 的 国王 宝 峡 。 其 他 本 子 里 有 的 三 会 ,这 里 也 
有 。 第 六 十 八 至 七 十 一 颂 讲 第 一 会 , 听 法 出 家 者 一 千 亿 。 第 七 十 
二 至 七 十 六 颂 讲 第 二 会 , 听 法 出 家 者 九 万 亿 。 第 七 十 七 和 七 十 八 
颁 讲 第 三 会 , 听 法 出 家 者 八 万 亿 。 其 余 的 情节 没有 什么 特异 之 处 。 


(5)Divyavadana: 17) 


佛教 Avadana( 壁 喻 ) 文 学 之 一 。 材 料 来 源 颇 为 庞杂 。 编 纂 时 
间 与 其 说 是 公元 后 2 志 纪 , 勿 宁 说 是 3 世纪 。18 本 书 开头 时 有 一 
段 大 乘 颂 辞 ,但 是 从 总 体 来 看 , 它 属于 小 乘 。 它 与 男 一 部 Avadana 
作品 Avadanasataka 关系 极为 密切 ,有 一 些 故 事 取 自 此 书 , 有 一 些 
描写 常用 的 套 语 也 与 此 书 相 同 。Divyavadana 语言 和 风格 也 不 一 
致 。 有 时 使 用 明快 简洁 的 棺 语 , 有 时 则 又 堆砌 雕琢, 是 真正 的 
kavya 风格 。 看 来 编纂 者 采用 其 他 书籍 材料 时 , 生 知 活 剥 ,不 加 改 
变 。 约 有 一 半 故 事 来 自 说 一 切 有 部 的 律 藏 。 有 一 些 故事 在 公元 3 
世纪 时 已 译 为 汉文 。 但 并 不 能 说 明 全 书 如 此 。 我 现在 把 这 一 段 焚 
X CE T ifm LU? 


bhavisyanti bhiksavo "nàgate 'dhvany aéitivarsasahasrayuso 
manusyáh | aSitivarsasahasrayusam manusyanam Sankho nàma raja 
bhavisyati | samyamani  carkravarti  caturantavijeta — dharmiko 
dharmarajà saptaratnasamanvagatah | tasyemany evamrüpáni sapta 
ratnàni bhavisyanti tad yatha cakraratnam hastiratnam aávaratnam 


maniratnam striratnam grhapatiratnam  parinàyakaratnam evam 
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saptamam purnam casya bhavisyati sahasram putranàm $üranam 
viránàm varángarüpinam parasainyapramardakanam | sa imam eva 
sarnudraparyantàm ^ prthivim — akhilam — akantakam anutpidam 
adandenasastrena  dharmena  samayenabhinirjiityadhyavasisyati | 
Sankhasya rajño Brahmayur nama brahmanah purohito bhavisyati | 
tasya Brahmavati nama patni bhavisyati | sa maitreyáméena 


sphuritva putram janayisyati Maitreyam nàma | Brahmayur manavo 


" Sitimanavakasatani brahmanakan mantran vacayisyati | sa tan 
manavakan Maitreyayanupradasyati | Maitreyo manavo 
"sitimanavakasahasrani brahmanakan mantran vacayisyati | atha 


catvaro maharaja$ caturmahanidhisthah | 

Pinala$ca Kalingesu Mithilayam ca Pandukah | 

Elapatras ca Gandhare Sankho Varanasipure || 
enam ca yūpam adaya Sañkhasya rajfia upanamayisyanti | Sankho 
'pi raja Brahmayuse brahmanayanupradasyat | Brahmayur api 
brahmano Maitreyaya manavayanupradasyati | Maitreyo "pi manavas 
tesam manavakanim anupradasyati | tatas te manavakas tam 
yupamkhandam khandam chittva bhajayisyanti | tato Maitreyo 
manavakas tasya yüpasyanityatam drstvà tenaiva samvegena vanam 
samérayisyati | yasminn eva divase vanam samáérayisyati tasminn 
eva divase Maitreyamsena sphuritva 'nuttaram jñanam adhigamisyati 
| tasya Maitreyah samyaksambuddha iti samjñā bhavisyati | yas- 
minn eva divase Maitreyah samyaksambudcho `'nuttarajñanam 
adhigamisyati tasminn eva divase Sankhasya rájüsh saptaratnany 
antardhásyante | Sankho "pi raja &itikottarajasahasraparivaro 


Maitreyam samyaksambuddham pravrajitam anupravrajisyati | yad 
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apy asya striratnam Visakha nama sapy asitistrisahasraparivara 
Maitreyam samyaksambuddham pravrajitam anupravrajisyati | tato 
Maitreyo samyaksambuddho ‘sitibhiksukotivaro yena Gurupadakah 
parvatas tenopasamkramisyati yatra Kasyapasya bhiksor 
asthisamghato vikopitas tisthati | Gurupadakaparvato Maitreyaya 
samyaksambuddhaya vivaram anupradasyati | yato Maitreyah 
samyaksambuddhah Kasyapasya bhiksor avikopitam asthisamghatam 
daksinena pinina grhitva [ A. 21. b] vame panau pratisthapyaivam 
$ravakanam dharmam desayisyati | yo 'sau bhiksavo varsasatáyusi 
prajayam $akyamunir nama Sasta loka utpannas tasyayam $ravakah 
Kašyapo namna ‘lpecchanam samtustánam dhütagunavadinàm agro 


nirdistab | Sàkyamuneh parinirvrtasyánena $asanasamgitih krteti | 


te  drsiva — samvegam àpatsyante | katham idanim 
idr$enatmabhavenedrsà gunagna  adhigatà iti | te  tenaiva 
samvegenarhattvam saksatkarisyanti | sennavatikotyo 'rhatam 


bhavisyanti dhütagunasaksatkrtà yam ca samvegam apatsyante 
tatrásau yüpo vilayam gamisyati | ko bhadanta hetuh kah pratyayo 
dvayo ratnayor yugapal loke pradurbhavaya | Bhagavan aha | 


pranidhànavasat | kutra Bhagavan pranidhánam krtam | 


请 读者 把 这 一 段 同 下 面 (6) 的 译文 比较 一 下 。 


(6)Malasarvastivadavinayabhaisaj yavastut20] 


《根本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 药 事 江 21 
义 净 译 的 汉 译 本 中 有 弥 勤 的 故事 。 但 是 在 Gilgit Az PRAE XC 
原本 ,由 于 残缺 过 多 , 缺 弥 勒 这 一 段 。 经 学 者 们 仔细 核对 , 汉 译 本 
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的 这 一 段 ,同上 面 (5)Divyavadana EXC En] KIk— HS HT 
便于 比较 ,我 把 汉 译 文 也 抄 在 下 面 : 


于 未 来 世人 奉 八 万 岁 时 ,有 和 转 轮 圣 王 ,名 日 钢 伍 ,如 法 理 
世 , 十 善 化 人 。 时 王 其 足 四 种 兵 军 ,能 降 一 切 , 悉 几 得 胜 。 常 
PED, YKE AAt, PARE RE BERAE K 
ZEREZ EREE FATF, JESI, RREK WW 
UME, ERER WAR, ZARF XE ZH VE 
KARES, HRER MEAZ, # E 3, ZEK 
E. PAZ ADFD, EURAS GR M. ENVETUE 
ADR. BJ X E % # N 5 BE 98 3⁄2 S£ EEG ie. UEA 
等 付 与 慈 氏 , 令 教 习 读 四 芒 陀 论 。 时 四 天 王 各 持 伏 藏 及 以 金 
Jë E LIU, B TE 2k 38 PA UAR fu EUR EGRE fu ARE JÁ E 
28 2 EK, FF $k 88 E SPACE SER A AE E 
Ko MAM Tik b 536 5 SR. EXER EK. 
RKXUUESATGEEST. EAZL, AHT. EWEK 
ML x WE, SR 7608 k — J] E k AS B X os E DOR LED 88 88 
WAKAT UE SEHR UB UE t 3. EE ES 5 Bk 
REA. WREE, TRH. BE b ER. EA 
AUC .GESAG BIEN 8 B 2. TEER NEX Ú 
Ë, SA EARR H K. B KE SATENE 
SIRE. AB SERE S A 5 RIK A, MS HESS NE 
U, F] a SOR ARREA ELAT. TN HERE $ DA 
k 6 * 35 K SOR ETAGE VU EB ADE, E 
WO A REAM kE, ARES SEES f JZ, H 
TEH, Eid S 08 8. b iki HEE. XX 
LERRA 2 A.” BJ Rk E EN WEISE 
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ZU os HEEL" 如何 此 身 能 证 如 是 种 种 功德 ?时 弥勒 世尊 
诸 弟子 等 ,由 生 忧 恼 , 俱 时 现 证 阿罗汉 果 。 于 时 有 九 十 六 俱 服 
阿罗汉 能 证 杜 多 [2 而 生 厌 离 。 时 彼 金 粮 便 即 隐 没 。 诸 茵 刍 
等 便 白 货 言 :有 何 因 缘 , 忽 侍 轮 王 今 与 世尊 同时 出 世 ?” 彼 佛 
*& BIG KV X SR IEPEZET 


下 面 开 始 了 男 一 个 故事 ,我 们 的 引文 到 此 为 止 。 把 焚 汉 两 本 和 仔细 
对 照 一 下 ,可 以 看 出 ,我 在 上 面 说 的 “字句 大 体 一 样 ”, 是 符合 实际 
情况 的 。 章 节 昌 短 ,但 是 弥勒 故事 中 几 个 关键 问题 ,这 里 几乎 全 都 
有 。 特 别 是 关于 大 迦 叶 ( 迦 摄 ) 的 那 一 个 故事 ,更 会 引起 读者 的 兴 
趣 。 许 多 不 同文 种 的 本 子 里 都 有 这 个 故事 。 

对 于 义 净 的 译文 ,读者 对 比 之 后 可 以 加 以 评 断 ,我 在 这 里 不 多 
谈 。 我 只 想 提出 一 个 问题 来 谈 一 谈 , 这 就 是 “ 杜 多 ”的 问题 。 义 净 
这 里 用 音译 ,似乎 是 一 个 专门 术语 。 其 实 林 文 dhata( 或 dhuta) 很 
难说 是 一 个 专门 术语 。 焚 文 巴 利文 动词 字 根 ~ dha, dhu, 意 思 是 
“摇动 ”"“ 控 脱 ”, dhüutapapa, ELSE SESSRE GI)". dhüta, dhuta 的 含 
义 也 可 以 是 “净化 了 的 ”。dhataguna, E X , EA SCRIBE IURE GC 
有 此 字 , 意 思 是 “一 个 净化 了 的 人 的 品质 或 德行 "。 不 知 为 什么 义 
净 要 译 为 “ 杜 多 ”。 倘 不 加 解释 , 中文 读 者 会 不 知 所 云 23) 


(7)Mahavastu( ( k #))!24) 


(KE), 属于 小 乘 大 众 部 说 超 世 部 (Mahasañghika Lokottar- 
avadin) ,用 所 谓 “ 佛 教 焚 文 "或 “混合 焚 文 "写成 。 内 容 基 本 上 是 小 
乘 的 ,但 已 有 大 乘 色 彩 , 比如 第 一 卷 ,页 63- 193 的 《十 地 经 》, 就 是 
大 乘 经 典 。 书 中 有 许多 地 方 宣 扬 , 只 要 拜佛 或 绕 塔 周 拜 ,就 能 够 积 
累 功 德 , 达 到 涅 架 。 这 都 是 大 乘 的 东西 。 本 书 属于 律 藏 ,可 以 说 是 
律 藏 的 前 一 部 分 , 讲 佛 的 生平 ,也 只 讲 前 -- 半 ,主要 是 引出 僧 伽 的 
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成 立 。 因 为 有 了 僧 伽 ,才能 有 律 。 书 中 有 不 少 的 本 生 故 事 和 其 他 
小 故事 ,有 的 在 巴 利 藏 中 能 够 找到 ,有 的 就 找 不 到 ,因此 异常 值得 
重视 。 至 于 此 书 繁 成 时 间 , 极 难 确定 。 它 属于 说 超 世 部 这 件 事 实 
就 可 以 说 明 它 的 古老 。 佛 教 焚 文 早 于 古典 梵文 ,还 有 书 中 有 一 些 
与 巴 利 藏 共 同 的 东西 ,也 都 能 说 明 它 的 古 车。 但 同时 又 有 不 少 晚 
出 的 东西 。 因 此 ,学 者 们 推测 ,此 书 核心 可 能 形成 于 公元 前 2 世 
纪 , 后 来 密 人 了 不 少 东 西 , 到 了 公元 后 4 世纪 才 形 成 现在 这 个 样 
Fe 

在 4 大事 》 里 面 , 有 一 些 与 弥勒 有 关 的 记载 。 比 如 I, 51,5- 
795) :正如 我 现在 这 样 , 阿 逸 多 车 萨 将 在 世上 成 为 佛陀 ,他 的 名 字 
是 阿 逸 多 , 姓 是 弥 勤 ,地 方 是 首都 般 杜 马 ”。(26.T,59,1- 3, 讲 到 ， 
Suprabhasa 是 如 来 时 ,弥勒 蔡 萨 是 转 轮 王 Vairocana。 在 第 三 着 有 
名 叫 《 众 佛经 》?7 的 一 段 经 文 ,里 面 讲 到 许多 佛 。 最 早 的 佛 叫 In- 
dradhvaja, 最 后 一 个 是 弥勒 ,中 间 有 许多 许多 佛 , 各 有 和 名称, 释 迦 件 
尼 是 其 中 之 一 。 他 说 :我 释 迦 件 尼 如 来 佛 授 记 弥 勤 如 来 佛 。"(281 
弥勒 出 生 城市 不 是 上 面 说 的 般 杜 马 ,而 是 一 般 的 说 法 : 翅 头 末 。 这 
里 也 讲 到 三 会 (sannipata)。 第 一 会 参加 者 九 十 六 亿 ; 第 二 会 , 九 十 
四 亿 ; 第 三 会 , 九 十 二 亿 。 值 得 注意 的 是 :IIL 330,8 一 9, Ajita( 阿 
逸 多 ) 有 光 焰 十 二 由 旬 长 ,弥勒 也 有 十 二 由 旬 光 焰 。 阿 逸 多 与 弥勒 
似乎 又 成 了 两 个 人 。[29 


(8) (4b c $E 26 22) 00) 


在 所 有 的 佛教 大 乘 经 典 中 ,这 是 流 布 最 广 .威信 最 高 的 一 部 。 
其 中 有 几 个 地 方 讲 到 弥 勤 。 只 提 到 名 字 的 ,我 们 在 这 里 不 谈 。 有 
内 容 的 有 : 坞 摩 罗 什 译本 :“ 有 著 萨 摩 词 萨 ,名 日 弥勒 , 释 迦 牟 尼 佛 
之 所 授 记 ,次 后 作 佛 …… 尔 时 释 迦 件 尼 佛 告 弥 勒 车 萨 ;' 善 哉 , 善 
AY MES! 乃 能 问 佛 如 是 大 事 人 ”30 在 这 里 , 阿 逸 多 与 弥勒 是 
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一 个 人 。 关 于 本 书 形成 的 时 代 , 学 者 们 之 间 的 意见 分 歧 。Winter- 
niu ”3 认为 ,本 书 原始 形式 可 能 形成 于 公元 200 年 左右 。 我 个 人 
认为 ,本 书 最 原始 部 分 可 能 形成 于 公元 前 。 因 为 在 新 疆 发 现 的 残 
rR ba PE JE Ki, Kern 和 南 条 校刊 本 中 的 O 本 和 苏联 新 
刊 布 的 本 子 可 以 为 证 。 以 后 随 着 梵文 化 的 进展 ,俗语 成 分 越 来 越 
DI. 我 仍 认 为 ,此 书 一定 同 印度 西北 部 有 密切 关系 。von 
Gabain [| ,p.20 说 ,此 书 形成 于 迦 腻 色 迦 治 下 ,可 能 也 认为 与 印度 
西北 部 有 关 。 


(DÆLA Maitreyavyakarana 33) 


是 颂 体 ,与 上 面 引 的 Divyavadana 不 同 。 共 有 102 28,1 至 25 
颂 半 残 . 第 253 颂 下 半 Elapattras ca Gandhare Sankho 
Varanasipure, 与 上 上面 (5) 中 那 一 首 颂 的 下 半 全 同 。 这 也 就 是 (6) 中 
的 “ 伊 罗 钵 藏 从 择 陀 罗 国 来 , 铂 舍 大藏 从 波 罗 疙 斯 城 来 " 那 一 句 话 。 
故事 与 上 面 ( 四 ) 中 引 的 《 弥 蒜 下 生成 佛经 》 基 本 相同 ,而 较 简 略 。 
现存 的 部 分 内 容 轮 廓 如 下 : 饮 佳 王 有 帝 师 婆罗 门 善 净 , 其 妻 名 净 
妙 。 弥 勤 自 兜 率 天 下 凡 托 生 净 妙 腹 中 。 怀 胎 十 月 , 生 下 弥勒 。 诞 
生 的 情况 完全 抄袭 释 迦 件 尼 的 诞生 ,不 再 歼 述 。 弥 勤 后 来 看 到 金 
EREA ,决定 出 家 (54 颂 )。 龙 华 树 成 了 他 的 车 提 树 (57 BU). 
他 坐 在 龙华 树 下 成 了 正 等 党 。 后 来 钠 传 王 出 了 家 ,弥勒 之 父 出 了 
家 , 善 财 居士 出 了 家 , 钢 仁 王女 宝 吡 使 仁 出 了 家 ,基本 上 都 是 带领 
八 力 四 千 人 同时 出 家 ,都 成 了 弥勒 的 信徒 。 弥 勒 在 大 会 中 说 法 , 盛 
TERR Pe e. MARIAE OE 8 LESE eR T Boe EVI 
后 ,来 到 我 的 教 法 中 ”(71 颂 )。 下 面 有 一 系列 这 样 的 句子 。 汉 译 
X: 或 以 幅 盖 华 香 于 佛 , 修 此 功德 ,来 至 我 所 "” ,等 等 。 烈 维 (Levi) 
有 法 文 译文 附 在 后 面 。 下 面 讲 到 二 会 .三 会 ,以 及 得 超度 的 人 数 。 
只 是 设 有 讲 到 大 迦 叶 的 故事 。 


导 47 


ri 


对 巴 利文 和 梵文 各 异 本 的 介绍 ,就 在 这 里 结束 。 零 星 记 载 ,不 
胜 枚 举 。 我 无 法 求全 ,也 不 想 求全 。 如 果真 求全 的 话 , 那 就 会 烦琐 
到 令 人 难以 忍受 的 程度 。 

未 来 佛 这 个 概念 ,在 印度 虽然 出 现 比 较 早 ,但 决 不 会 早 到 释 迦 
牟 尼 的 时 代 。 最 早 的 佛教 是 承认 佛法 也 会 灭亡 的 。 我 只 需 引 用 
《大 唐 西 域 记 》 一 书 就 足以 证 明 这 件 事 了 。 比 如 卷 二 , 那 揭 罗 易 国 : 
“正法 隐没 ,其 事 无 蔡 "; 同 卷 , 健 驮 逻 国 :“ 比 穿 堵 波 者 ,如 来 悬 记 ， 
七 烧 七 立 , 佛 法 方 尺 ”; 卷 三 , 迦 湿 弥 罗 国 :五 百 罗汉 常 受 我 供 ,万 
至 法 尽 ; 法 尽 之 后 ,还 到 此 国 ”, 等 等 。 佛 徒 认为 法 是 要 “ 尽 " 的 。 一 
些 经 典 中 说 , 释 迦 件 尼 自己 说 过 ,大 法 本 来 可 以 延续 一 千年 , 收 了 
妇女 作 尼姑 以 后 ,寿命 要 减 半 了 。 这 种 “法 尽 " 的 说 法 ,符合 佛教 根 
本 教义 一 切 无 常 ,是 未 可 厚 非 的 。 但 是 对 许多 信徒 可 能 产生 消极 
的 影响 。 于 是 不 知 从 什么 时 候 起 ,又 出 现 了 大 法 由 盛 到 衰 ,又 由 误 
到 盛 的 说 法 ,于 是 就 出 现 了 弥勒 这 个 未 来 佛 ， 


2 Maitreya 这 个 字 的 含义 


Maitreya, m. c. 也 作 Maitriya, 还 有 Maitraka, 可 能 还 有 
Maitriya( Jl, F. Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Dictionary) o 
根据 Monier-Williams, Sanskrit English Dictionary, Maitreya ,形容 
WK Mait, 名词 来 自 Mitrayu。 巴 利文 Metteya, 来 自 Metta, 而 
Metta PREX Maitri 相当 ,而 是 来 自 佛教 梵文 Maitra。 不 管 怎 
样 ,以 上 这 些 形式 都 来 自 员 陀 的 Mitra, 

现在 我 就 来 探讨 一 下 Mitra 这 个 字 的 基本 含义 。 在 《 梨 俱 员 
VE) P, Mitra 不 是 一 个 大 神 , 经 常 与 Varuna 联 在 一 起 。 我 先 引 几 
Tj Big 

(RHRIRTE)3,59,1: 
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那个 自称 Mitra 的 ,把 人 们 带 到 一 起 来 。Mitra 保持 地 与 
Ko Mitra 注意 着 人 们 ,眼睛 不 既 , 把 油 多 的 供品 给 Mitra "E! 


同 书 ,3,59 ,5: 
他 (Mitra) 把 人 们 带 到 一 起 来 ,友好 对 待 歌 者 。 
同 书 ,7 ,36 ,2: 


你 们 中 的 一 个 ( 指 Mitra) 是 一 个 有 力量 的 、 可靠 的 追踪 
者 ,他 叫 Mitra, 他 把 人 们 带 到 一 起 来 。 


同 书 ,1,156,1《 致 毗 湿 奴 》: 
像 Mitra Jb EE RUE AE! 
同 书 ,$,40 ,7: 


(Sirya 说 :) 你 是 Mitra, 你 的 恩惠 是 真诚 的 。 你 和 
Varuna T ,你 们 俩 在 这 里 保卫 了 我 。 


例子 就 引 这 样 多 。 加 以 分 析 , 可 以 看 出 , Mitra 这 个 字 有 两 个 
互相 密切 联系 的 基本 含义 :一 个 是 “朋友 ”一 一 Geldner 在 德 译 
XO 4t Mitra 译 为 “朋友 ”; 另 一 个 是 “太阳 神 ”"。 太 阳 以 其 光 加 
恩人 民 , 所 以 称 为 “朋友 ”。“ 太 阳 ” 与 “太阳 神 " 有 别 。5,40,7 中 的 
Sirya, 意 思 是 “太阳 ”, 他 对 Mitra 说话, 足 征 不 是 同 物 。 太 阳 神 带 
来 白天 ,人 们 才能 聚集 在 一 起 。“ 眼 睛 不 及” ,形象 地 指出 了 太阳 的 
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特点 。 后 来 ,在 进一步 的 发 展 中 ,Mitra J£. ELE CE, Varuna 成 
了 黑夜 之 神 。 有 个 别 学 者 过 分 强调 Mitra 的 太阳 含义 ,从 上 面 的 
例子 中 可 以 知 甚 不尽然。 在 《 课 俱 喘 陀 》 中 ,Mitra 两 个 含义 都 有 ， 
但 似 以 “朋友 "为 主 。《 梨 俱 喘 院 》 的 群 神 中 , 频 有 几 个 与 太阳 有 关 
的 。Savitr Aditya 等 有 太阳 神 的 意思 。5,81,4,Savitr 就 等 于 Mi- 
tra。Mitra 有 时 是 控制 太阳 行程 的 神 。 

A.A. Macdonellt35 在 强调 了 Mitra 的 太阳 性 之 后 ,说 Mitra 的 
词 源 解释 不 能 确定 。 它 同时 也 有 “朋友 ”的 含义 ,有 时 又 成 为 “和 平 
之 神 ”。 在 Avesta 中 ,与 Mitra 相当 的 是 Mithra。Mithra 这 个 神 ， 
在 他 性 格 的 伦理 方面 是 守信 义 这 种 品质 的 保护 神 ,原来 应 该 有 “ 同 
盟 " 或 “朋友 "之 义 。 

在 印度 ,Mitra 由 原来 含义 以 “朋友 ”为 主 逐 渐 向 以 “太阳 ”为 
主 发 展 。 到 了 《 阿 阔 婆 呐 陀 》(Atharvaveda) IX. 3,18; XIII. 3,13, 
Mitra 与 太阳 等 同 起 来 。 在 大 史诗 《 摩 订 婆罗 多 》(Mahabharata) 
Ill ,3 中 , 坚 战 (Yuddhisthira) 祷 告 ,列举 了 太阳 的 108 个 名 字 , 其 
中 有 Maitreya。 此 时 Mitra 的 含义 只 有 “太阳 ”了 。66] 

在 贵 霜 王 朝 时 期 ,从 公元 后 一 、 二 世纪 起 ,伊朗 的 Mithra 开始 
产生 影响 。 此 时 的 Mitha 只 有 “太阳 ”一 个 含义 。 这 影响 了 
Maitreya。 贵 霜 王朝 Helios 一 Mithra 一 太阳 神 , 三 位 一 体 。 连 佛 的 
概念 也 受到 了 影响 。 太 阳 是 原始 因 , 与 佛教 的 原始 佛 相 比 拟 。37 
专 就 吐 火 罗 文 而 论 ,Metrak 根本 没有 什么 “太阳 神 ? 的 含义 。 法 显 
和 玄关 等 都 译 为 “ 慈 氏 ” ,可见 其 中 消息 。 关 于 Metrak 这 个 字 的 来 
源 ,参阅 下 面 5 Maitreya 与 Metrak 一 节 , 这 里 不 谈 。 到 了 金刚 乘 
里 面 ,Maitreya 一 点 也 没有 “太阳 ”的 含义 了 。 


3 Maitreya 与 Ajita 


这 一 节 主 要 讨论 的 是 Maitreya 与 Ajita 是 一 个 人 还 是 两 个 人 
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的 问题 。 

主张 是 两 个 人 的 有 : 

(1)Sutta-Nipata 这 是 有 关 Maitreya 文献 中 最 古 的 一 种 。 详 
细 情 况 我 在 上 面 1(1) 中 已 经 谈 过 ,这 里 不 再 重复 。Aijita 与 Tis- 
sametteya 是 两 个 人 。 

(2) 8 25)U9.— 这 是 一 部 典型 的 Maitreya-samiti 的 经 典 ， 
我 在 下 面 一 ”故事 情节 这 一 章 中 将 详细 叙述 ,这 里 暂且 不 谈 。 在 
这 里 面 , 效 罗 门 波 疲 各 有 十 六 个 弟子 ,他 派 他 们 去 见 释 迦 牟 尼 。 F 
六 人 中 ,只 出 现 了 弥勒 与 宾 祈 奇 这 两 个 名 字 ,Ajita 没有 出 现 。 他 
出 现在 后 面 ,名 阿 侍 多 , 佛 授 记 作 转 轮 王 ,下 面 再 谈 。 

(3)ntK 22 XR [ERE OC (CR MI Lig) 在 这 里 ,Maitreya 与 
Ajita 都 出 现 了 , 同 为 婆罗 门 波 婆 梨 的 弟子 。 

(4)《 出 曜 经 》“ 二 人 不 取 , 弥 勤 . 阿 者 是 也 .69] 

主张 是 一 个 人 的 有 : 

(1)Mahavastu 我 在 上 面 1(7) 中 已 经 谈 到 过 。“ 名 字 是 阿 逸 
多 , 姓 是 弥勒 。 是 一 个 人 。 

DUETA) 我 在 上 面 1(8) 中 已 经 谈 到 过 。 释 迎 件 尼 
FERIA ij Ao ,是 一 个 人 。《 大 乘 翡 分 陀 利 经 》 鸭 3,238c) ,世尊 
呼 之 为 “弥勒 阿 逸 多 ”。 也 是 一 人 。 下 面 4 我 还 要 谈 这 个 问题 。 

(3) Sukhàvativyüha ^? [H] b EE 4E £8) — FE , TE fe JE PF Jg 
为 阿 逸 多 。 

(4) CBE DLALSR UL S IE SEOECK £8) PU 

经 里 面 说 :“ 尔 时 优 波 离 亦 从 座 起 ,头面 作 社 而 白 佛 言 :! HERE ! 
世尊 往昔 于 紫 尼 中 及 诸 经 藏 说 阿 逸 多 次 当 作 佛 。”” 匀 在 这 里 , 阿 
逸 多 就 是 弥勒 。 

(5) Hc CERES 48) ) 9? 

REER IE tt, We. sb. MRZE] T. 
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(6)Anagatavamsa 我 在 上 面 1(4) 中 已 经 谈 到 过 。 

在 另外 一 些 经 典 中 看 不 出 是 一 人 还 是 二 人 。 从 表面 上 来 看 ， 
神话 传说 中 是 一 人 是 二 人 ,无关 重 要 。 但 有 时 又 有 点 有 关 重 要 ,下 
面 还 要 谈 到 这 个 问题 。 

在 主张 是 两 个 人 的 说 法 中 ,还 有 一 个 颇 为 离奇 的 说 法 : Ajita 
是 未 来 的 转 轮 王 ,Maitreya 是 未 来 佛 。 这 个 说 法 见于 许多 佛经 中 。 
我 在 这 里 举 一 个 例子 。 汉 译 《 中 阿 含 经 》, 卷 十 三 ,说 本 经 》 讲 到 如 
Kik, WRB (ADERE, “HASE: MRE! 汝 于 未 来 
久远 人 寿 八 万 岁 时 , MME , 8 EE (Sankha) [490 同时 ,如 来 

告诉 弥勒 说 :弥勒 ! 汝 于 未 来 久远 人 寿 八 万 岁 时 , 当 得 作 佛 , 名 
弥勒 如 来 ."!45 这 个 故事 往往 与 恬 县 弥 献金 色 性 衣 连 在 一 起 。 恬 
县 弥 献 金色 性 衣 的 故事 ,在 佛经 中 屡见不鲜 ,比如 (中 阿 含 经 》, 卷 
47,@1,721c - 722a;《 分 别 布施 经 》, 因 1,903c 一 904b;《 五 分 律 》， 
0322,165b — c; (i 2 UE — ARABE), 0924 , 278b, 等 等 。 
"E, ML (W 58) , DU C sc RU L8 Sc (939 Lig). 

关于 这 一 节 可 参阅 Lamotte, 页 775 — 783. 


4 Maitreya 与 伊朗 的 关系 


弥勒 信仰 , 虽 源 于 印度 ,但 与 伊朗 有 千 丝 万 缕 的 关系 , 自 来 学 
者 鲜 有 异议 。 我 在 上 面 的 “Maitreya 这 个 字 的 含义 ”中 已 有 所 论 
列 ,下 面 还 要 谈 到 。 我 在 这 里 只 想 做 一 些 补充 。 

FEX Maitreya 来 自 Maitri。 巴 利文 Metteya 来 自 佛 教 混合 栖 
X Maitra。 不 管 是 Maitr ,还 是 Maitra ,都 与 Mitra 有 关 , 这 是 毫 无 
问题 的 。 而 Mitra 又 与 Avesta 的 Mithra 是 一 个 字 。Avesta 是 伊 
明 最 古 的 圣 典 ,可 以 说 是 与 印度 最 古 的 经 典 《 梨 俱 跨 陀 》(Rgveda) 
至 少 一 部 分 是 同 源 。Chr. Bartholomae 说 ,在 Avesta 中 ,我 们 找到 
整个 句子 ,能 够 按照 音 变 规律 逐 字 译 成 古代 印度 文 。 他 并 且 举 出 
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了 例子 -046 两 者 间 关 系 之 密切 , 概 可 想见 了 。 因 此 , 仅 从 词 源 学 上 
来 看 ,Maitreya 这 个 字 同 伊朗 的 关系 就 是 密 不 可 分 的 。 

下 一 阶段 伊朗 对 印度 Maitreya 的 影响 是 通过 公元 一 、 二 世纪 
贵 霸王 朝 全 盛 时 期 来 实现 的 。 贵 霜 人 的 来 源 说 不 清楚 [41。《 后 汉 
书 》 卷 78,《 西 域 传 》: KRA EE] nnn 初 月 氏 为 匈奴 所 灭 , 遂 迁 于 大 
Ho DHAHARA JUE RR A RE, SILERS E. GAR 
3 PLEBS EE GB DICK TUS B, HAIE H RM MRKA, 
东 侵 印度 ,成 了 一 个 大 帝国 。 它 采取 文化 融合 .宗教 融合 的 政策 ， 
接受 了 希腊 ,伊朗 和 印度 各 方面 的 文化 和 宗教 。 这 从 它 的 钱币 上 
就 可 以 看 到 。 发 展 了 的 Mithra 崇拜 (Mithraism) 影 响 了 印度 的 弥 
勒 概念 。 有 人 主张 ,未 来 佛 的 概念 印度 原来 已 有 ,不 需要 外 来 的 影 
Hg 8) 。 原 来 已 有 , 与 后 来 接受 伊朗 影响 ,并 不 矛盾 。 在 原 有 的 基 
础 上 再 接受 外 来 影响 ; 这 种 例子 ,文化 交流 史上 屡见不鲜 ,认为 原 
来 已 有 ,就 不 再 需要 外 来 影响 ,这 种 看 法 是 错误 的 。 

我 们 讲 伊朗 对 印度 的 影响 ,实际 上 Mithraism 思想 所 代表 的 
决 不 限于 伊朗 ,而 是 更 广阔 的 地 域 和 更 久 长 的 历史 发 展 。 这 要 从 
公元 前 一 千 纪 的 古代 东方 讲 起 。 所 谓 古 代 东 方 包 括 西 亚 北 非 广 大 
地 区 ,小 亚细亚 . 美 索 布 达 米 亚 \ 埃 及 等 都 包括 在 里 面 。 那 时 候 , 在 
这 一 带 流行 着 一 种 未 来 救世 主 的 信仰 。 耶 稣 教 的 弥 赛 亚 ( Messia) 
是 其 中 最 有 代表 性 的 。 弥 赛 亚信 仰 (Messianism 闪 旧 约 》 中 已 有 。 
在 这 里 , 弥 赛 亚 指 的 是 真实 的 国王 。 到 了 约 际 期 间 (intertestamen- 
tal period), 弥 赛 亚 成 了 未 来 的 国王 ,他 的 任务 是 恢复 以 色 列 王国 ， 
拯救 黎民 百姓 。 这 种 信仰 在 埃及 、 美 索 布 达 米 亚 等 地 都 有 。 后 来 
发 展 成 为 犹太 弥 赛 亚 信仰 和 伊斯兰 弥 赛 亚信 你 。 伊 斯 兰 教 有 类 似 
耶稣 复活 的 想法 。 这 种 信仰 产生 的 根源 是 非常 清楚 的 , 它 源 于 被 
压迫 的 民族 ,这 些 人 渴望 自由 与 幸福 。 

伊朗 的 Mithra 信仰 (Mithraism) 同 这 种 信仰 有 生丝 万 缕 的 关 
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f. Mithra 信仰 虽然 源 于 伊朗 , 却 发 展 壮 大 于 罗马 帝国 。Mithra 
本 是 伊朗 古代 的 神 ,这 我 在 上 面 已 经 谈 到 过 。 他 与 Ahura Mazda 
和 Anahita 并 称 三 大 神 。 对 他 的 信仰 后 来 传 出 了 伊 斋 , 传 到 了 罗 
马 帝国 。 在 这 里 ,他 成 了 一 个 秘密 会 道门 的 最 高 神灵 。 原 来 在 公 
元 前 一 于 纪 , 伊 朗 ( 波 斯 ) 侨 民 聚 居 在 小 亚细亚 一 带 地方 , 其 中 有 波 
斯 僧侣 Magi。 在 这 些 人 的 参与 下 ,这 种 信仰 与 本 地 的 宗教 杂 枚 起 
来 ,就 形成 了 这 一 种 新 的 信仰 。 形 成 时 期 约 为 公元 前 6 一 4 世纪 的 
亚 息 米 尼 德 时 期 。 其 中 也 杂 有 美 索 布 达 米 亚 的 宗教 成 分 。Mithra 
与 苏 美 尔 (Sumerian) 太 阳 神 Shamash (Um SEX., RELE 
已 经 说 过 ,Mithra 本 来 就 有 光明 神 的 一 面 。 这 两 个 神 碰 在 一 起 ， 
可 以 说 是 一 拍 即 合 。 但 是 ,在 另 一 方面 ,他 又 有 救世 神 的 含义 。 光 
明之 神 与 救世 之 神 怎 样 能 合 在 一 起 呢 ? 只 要 我 们 理解 为 以 光明 来 
救世 , 像 太阳 那样 , 则 二 者 的 结合 就 是 很 自然 的 了 。 兴 起 于 差不多 
同时 的 一 一 公元 前 6 一 4 世纪 亚 契 米 尼 德 时 期 一 一 只 教 ( 拜 火 教 ， 
Zoroasterianism) 辣 伊朗 古代 其 他 宗教 一 样 ,宣扬 光明 与 黑暗 的 斗 
争 ,光明 战胜 黑暗 。 以 后 的 摩 尼 教 的 基本 教义 二 宗 , 指 的 也 是 光明 
与 黑暗 。 这 是 古代 伊朗 宗教 的 一 个 共同 点 。 此 外 , 话 教 的 基本 教 
义 之 一 ,是 主张 有 一 个 未 来 的 救世 主 ,这 个 救世 主 的 名 字 是 
Saoshyant。 摩 尼 自 己 就 是 一 个 Saoshyant。 这 种 学 说 与 我 在 上 面 
提 到 的 流行 于 古代 东方 的 救世 主 信仰 ,一脉相承 ,与 耶稣 教 的 弥 赛 
亚 和 印度 佛教 的 弥勒 也 呼吸 相通 。 

关于 印度 的 弥勒 与 伊朗 有 某 些 联系 ,过 去 的 学 者 也 有 的 注意 
到 了 。 比 如 也 .Kernt49) 就 是 其 中 之 一 。 他 在 英 译 《 妙 法 茵 花 经 》 的 
注 中 说 :…”( 阿 逸 多 jita) 即 ' 不 可 战胜 的 ' ,invictus。Maitreya Ajita 
与 Mithras Invictus 之 间 明 显 的 联系 并 不 证 明 ,佛教 徒 从 波斯 人 那 
里 借 来 了 这 个 形 像 ;如 果 我 们 考虑 到 印度 与 伊朗 神话 的 密切 关系 ， 
这 种 偶合 是 完全 可 以 理解 的 。Maitreya 并 不 同 Mitra 紧密 等 同 ， 
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而 是 可 以 说 是 一 个 较 晚 的 翻版 ;他 是 未 来 的 救世 主 ,。” 他 这 个 意见 
是 正确 的 。 一 百年 以 来 ,许多 学 者 继承 和 发 展 了 他 这 个 看 法 -0501 
我 们 今天 掌握 的 材料 比 H. Kern 要 丰富 得 多 ,论证 当然 会 更 有 说 
服 力 ,这 是 不 言 自 明 的 。 

有 一 个 问题 我 想 在 这 里 提出 来 :为 什么 阿 逸 多 这 个 同 伊朗 影 
响 有 如 蛛丝马迹 的 形 像 偏 偏 出 现在 《4 妙法 莲花 经 》 里 呢 ? 几 十 年 
前 ,我 曾 在 一 篇 文章 65 中 ,根据 -am> 一 u 的 音 变 现象 推测 《妙法 
莲花 经 ?与 印度 西北 部 有 某 种 联系 。 遭 到 个 别 国外 学 者 的 反对 ,但 
是 他 们 谁 也 拿 不 出 比较 像样 的 有 点 说 服 力 的 证 据 来 。 我 只 好 至 
今 仍然 坚持 旧 说 。 阿 逸 多 出 现在 《妙法 莲花 经 》 中 , 似 颇 能 为 我 的 
看 法 张 目 。 现 在 先 在 这 里 提 一 下 ,以 后 当 继续 拧 讨 。 

在 《妙法 莲花 经 》 中 ,还 有 一 种 现象 似 与 此 有 关 , 也 颇 为 值得 注 
A ,我 在 这 里 提 一 担 。 这 里 有 大 量 的 显然 是 杜撰 的 佛 和 车 萨 的 名 
号 一 一 我 顺便 说 一 句 , 这 是 大 乘 佛经 的 一 个 特点 一 一 ,其 中 颇 有 一 
些 与 光明 或 者 太阳 有 关 ,我 举 几 个 例子 : 

H Hf HI An% ( Candrasüryapradipa) 629 , 3c ; 

Wo CE BS ( Varaprabha) 99 ,4a; 

燃 灯 佛 (Dipamkara) 99 ,4b; 

华 光 如 来 (Padmaprabha)@@9,11b; 

阿弥陀 佛 (Amitabha) 扩 9,25c;《 一 切 经 音义 》16:“ 唐 言 无 量 光 
也 ”。@ 四 54,405b52]; 

HH ( Ratnávabhàása) (99 ,28309) ; 

3E BH ATI XC ( Samantaprabhasa) 099 ,28b; 
具足 于 万 光 相 如 来 (Rasmisatasahasra aripürnadhvaja ) (9, 


36b. 
例子 就 举 这 样 多 。 大 家 都 知道 ,崇拜 光明 ,崇拜 火 ,是 伊朗 古代 宗 
教 的 最 引 人 瞩 目的 特点 。《 妙 法 莲花 经 ?中 出 现 了 这 样 多 与 日 月 、 
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36HH 28 44 IK AR BJ £ B S, EDERRAK? 十 分 
肯定 的 论证 我 还 拿 不 出 来 ,至 少 这 可 能 是 有 的 。 现 在 写 在 这 里 ,以 
RERET ZTH. 

Dani' 指 出 ,“ 贵 霜 时 代 , 太阳 神 的 新 概念 传人 印度 ,很 可 能 
与 Mithra 的 概念 联系 在 一 起 了 。” 他 引用 John M. Rosenfield’ f 
说 法 ,把 贵 霜 和 笈多 时 期 发 展 起 来 的 太阳 神 的 新 概念 归纳 为 以 下 
几 项 :这 个 太阳 神 变 成 了 解脱 的 动力 和 目标 ;他 和 是 宇宙 的 创造 者 、 
保卫 者 和 破坏 者 ( 鲜 林 案 ;这样 他 就 把 印度 教 三 个 大 神 的 功能 集 于 
一 身 ); 他 是 唯一 的 能 够 被 看 到 的 ,是 活力 的 来 源 ;他 能 够 无 量 次 地 
作 神 的 显现 ,而 且 已 化 身 为 佛陀 。Rosenfield 3538 4H , FEX £e JE 9] 
出 家 人 苦行 林 时 ,根据 马 鸭 的 Buddhacarita 的 叙述 , 林 中 苦行 者 想 
到 他 系 出 甘 苏 日 种 王族 ,他 的 来 临 穹 如 初 升 的 朝阳 ,并 呼 之 为 “ 太 
阳 之 子 ”(Saryaputra)。 汉 译 《 佛 所 行 赞 站) 入 苦行 林 品 ， 


HERAS, 
端 视 亦 复 然 。 
TENES, 
犹如 初 日 光 。 
为 日 月 天 子 ， 
而 来 下 此 耶 ? 


这 些 情况 ,Dani 和 Rosenfield 都 认为 是 受 了 伊朗 的 影响 。 这 样 一 
来 《妙法 莲花 经 ?中 出 现 那样 多 的 与 日 月 .光明 有 联系 的 佛 营 萨 
名 号 ,也 就 不 足 为 怪 了 。 

Har Dayal V 发 表 了 几乎 完全 相同 的 意见 。 他 说 ,古代 波斯 宗 
教 拜 火 教 (Zoroasterianism) 可 能 促进 了 印度 车 萨 说 的 兴起 。 拜 火 
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教 通过 太阳 崇拜 直接 影响 了 佛教 的 发 展 。 它 是 在 公元 前 3 世纪 传 
和 印度 的 。 已 利文 《长 部 》 和 其 他 一 些 经 典 中 讲 到 太阳 崇拜 , 它 在 
Adiccupathana-Jataka 中 章 到 嘲弄 。 大 乘 佛教 的 许多 最 熟悉 的 名 
字 瞳 示 出 太阳 崇拜 ,比如 Amitabha( 无 量 光 ) , Vairocana EE RE ) 
Dipamkara( 燃 灯 )。 乔 答 摩 佛陀 本 人 被 称 为 Adityabandhu( 太 阳 的 
族人 )。 印 度 文学 中 讲 到 Magas(Magi) 是 印度 西北 部 太阳 神 庙 中 
的 僧侣 。 他 们 很 可 能 在 拜 火 教 和 印度 本 地 礼拜 太阳 仪 节 的 基础 
上 ,组 成 了 一 个 崇拜 太阳 的 教派 。 太 阳 神 话 深 入 佛教 的 各 个 方面 ， 
许多 著 萨 被 赋予 太阳 的 特征 。Har Dayal 这 些 意见 值得 注意 ,可 以 
同 Rosenfield 的 看 法 加 以 对 比 。 我 在 这 里 顺便 讲 一 下 ,Heinrich 
Kern 在 他 的 早期 著作 《佛教 和 他 在 印度 的 历史 》s 中 把 释 迦 件 尼 
看 成 是 太阳 的 化 身 , 进行 论证 。 我 觉得 ,很 多 地 方 是 牵强 附会 的 。 
在 以 后 的 著作 中 他 自己 也 似乎 放弃 了 这 种 看 法 。 但 这 并 不 等 于 
说 , 释 迦 件 尼 与 太阳 尝 拜 毫 无 关系 。 

还 有 一 个 问题 ,我 想 在 这 里 顺便 提 一 下 。 这 就 是 大 迦 叶 
(Mahakasyapa) 与 弥勒 佛 的 关系 的 问题 。 弥 勒 下 凡 成 佛 以 后 ,率领 
大 批 徒 众 到 摩 揭 陀 国 鸡 足 山 去 找 大 迦 叶 。 在 这 里 ,说 法 有 点 分 歧 : 
一 说 ,大 迦 叶 还 活着 ;一 说 ,他 已 经 死去 ,只 留 下 全 身 骨 锁 。 不 管 怎 
样 , 大 迦 叶 在 山中 已 经 住 了 无 法 计算 的 年 代 。 这 个 传说 在 佛教 文 
献 中 广 为 流 传 。 上 面 1 中 ,我 引 了 一 些 《 弥 勒 会 见 记 》 或 《弥勒 授 记 
经 》 的 巴 利文 和 焚 文 的 异 本 ,其 中 (5)Divyavadina 和 (6)《 根 本 说 一 
切 有 部 毗 奈 耶 药 事 》 就 有 这 个 传说 。 我 在 下 面 再 举 几 个 例子 : 

ELAKA: A + £8 388 Uu (EE in B iF ë 88 8422: @50, 
114a— 116b; 

宋 志 惟 《佛祖 统 纪 》, 卷 五 @@49,170bc; 

元 念 常 : 人 佛祖 历代 通 载 》, 卷 三 因 49 ,496c 一 497a; 

3j wt Hi CBEICR E E) ,38—0949,752be, P E ES fido P 


Es 


导 


ni 
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也 有 这 个 传说 ,比如 , 晋 法 显 的 《法 显 传 》、 唐 玄 灶 的 4 大 唐 西 域 记 》， 
卷 九 , 摩 揭 陀 国 鸡 足 山 ,等 等 。 

HM A BG JE AE IST rg B amm a sr pa Ex ds 
B? 从 佛教 历史 和 佛教 教义 方面 来 看 ,这 个 问题 是 并 不 容易 解答 
的 。 我 自己 曾 百 思 不 得 其 解 。 原 来 在 很 多 年 以 前 已 经 有 人 提出 了 
解答 的 意见 , 只 是 我 最 近 才 注意 到 。 这 就 是 Spiegel 在 Awesta- 
Ubersetzung,1.p.3769 中 提出 的 意见 。Spiegel 认为 , Kasyapa Gilll 
叶 ) 等 于 Keresaspa, 后 者 是 伊朗 上 古代 神话 中 的 一 位 英雄 ,他 帮助 伊 
朗 神 话 中 的 未 来 救世 主 Saosyant 对 抗 黑暗 王国 。Saokyant 我 在 上 
面 已 经 谈 过 ,他 的 地 位 很 像 印 度 的 弥勒 。Abegg 在 前 引 书 , 页 
242, 注 7, 有 反对 Spiegel 的 学 说 。 这 并 不 奇怪 ,因为 Abeg 整个 否 
认 伊 朗 的 影响 。 但 是 ,我 个 人 认为 , Spiegel 的 看 法 ,虽然 还 无 法 证 
明 其 切实 可 靠 性 ,但 不 失 为 一 个 持 之 有 故 的 解决 办 法 ,我们 要 认真 
对 待 。 

我 在 上 曾 拉 拉 杂 林地 谈 了 许多 问题 。 我 觉得 , Maitreya 与 伊 
朗 有 密切 的 关系 ,这 一 点 必须 肯定 。 伊 朗 背 后 还 有 辽阔 的 古代 东 
HR. Maitreya 之 所 以 成 为 未 来 佛 , 也 就 是 未 来 的 救世 主 , 有 了 印 
度 本 国 的 根源 ,又 有 国外 的 根源 ,是 当时 流行 于 古代 东方 的 弥 赛 亚 
信仰 的 一 个 部 分 。 


5 Maitreya 与 Metrak 


Maitreya 与 Metrak 的 问题 ,表面 上 看 起 来 很 简单 。 过 去 研究 
这 个 问题 的 学 者 也 都 把 它 当 做 一 个 简单 问题 来 对 待 。 比 如 ,von 
Gabain 在 von Gabain I. p.20 说 ,中 亚 文化 影响 了 新 生 的 弥勒 概 
念 的 发 展 ,因为 汉 译 名 “弥勒 "不 是 来 自 梵 文 ,而 是 来 自 于 阁 塞 语 
mittra, 吐 火 罗 语 metrak, 因 此 日 本 语 就 有 了 miroku 这 个 词 儿 。 看 
来 von Gabain 是 把 这 个 问题 过 份 简单 化 了 。 实 际 上 ,这 是 一 个 相 
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当 复 杂 的 问题 。 它 至 少 包 括 下 列 三 个 问题 。 

(1)Metrak 是 从 Maitreya 直接 接 变 过 来 的 吗 ? 

(2)Metrak 是 独立 发 展 成 的 吗 ? 

(3) 为 什么 中 国 汉 译 佛 典 中 最 早出 现 的 是 “弥勒 ”, 而 不 是 “ 梅 
AJER” IE? 

我 在 下 面 分 别 谈 一 谈 。 


(1)Metrak 是 从 Maitreya 直接 变 过 来 的 吗 ? 


一 方面 是 焚 文 Maitreya 和 巴 利文 Metteya, 另 一 方面 是 吐 火 
罗 文 Metrak, 二 者 都 有 “未 来 佛 ” 的 意思 ,其 间 必 有 联系 ,这 是 毫 无 
疑问 的 。 这 三 个 字 都 与 梵文 mati 有 关 , 这 也 是 可 以 肯定 的 。 但 
是 ,从 形式 上 来 看 , 吐 火 罗 文 又 与 楚 文 和 巴 利文 有 所 不 同 。 应 该 怎 
样 来 解释 这 个 现象 呢 ? 从 印度 佛教 史 的 角度 来 看 , 巴 利文 和 焚 文 
出 现在 前 , 叶 火 罗 文 在 后 。 最 顺理成章 的 解释 似乎 就 应 该 是 ,后 者 
出 于 前 者 。 

确实 有 学 者 这 样 做 了 ,其 中 之 一 就 是 Franz Bernhard。 他 在 
一 篇 文章 ;《 粮 陀 罗 语 和 佛教 在 中 亚 的 传 布 》60] 中 讲 到 , 生 陀 罗 语 
在 佛教 向 中 亚 和 中 国 的 传播 中 起 过 很 大 的 作用 。 这 意见 无 疑 是 非 
常 正确 的 。 笛 陀 罗 语 是 古代 印度 西北 部 的 方言 。 在 中 国 新 疆 发 现 
的 《法 名 经》 就 是 用 这 种 语言 写成 的 。 从 地 理 条 件 来 看 , 糙 陀 罗 语 
在 佛教 向 中 亚 传播 中 起 关键 性 的 媒介 作用 ,这 是 很 自然 的 。 

在 这 篇 文章 中 , Bernhard 顺便 讲 到 Metrak 与 “弥勒 ”的 问题 。 
他 引用 了 von Gabain 的 意见 ,用 吐 火 罗 语 来 解释 汉 译 “弥勒 ”的 来 
源 。 但 是 ,他 认为 , “这 种 想法 并 不 能 解决 这 个 问题 ,只 不 过 把 它 推 
移 而 已 ,因为 在 吐 火 罗 语 中 由 y 到 k 的 音 变 是 十 分 陌生 的 。” 他 建 
议 ,用 委 陀 罗 语 来 代替 吐 火 罗 语 。 特 陀 罗 语 有 成 双 成 对 的 词尾 , 比 
如 : 


59 


Ei 
Ti 


-aya -aga 

-eya -ega 
& Ahijar. TEKES EPEAL ZG Hin] LUE |x PE BS 
形式 : metraya/metreya: metraga, fj BJ fix X fai ia] FE f vr, 变 成 了 
metrae/metre。 从 这 些 形式 中 ,不 但 可 以 推导 出 东 叶 火 罗 文 me- 
trak 和 汉文 “弥勒 ”的 来 源 , 而 且 还 可 以 直接 或 间接 地 推导 出 于 图 
塞 语 ,安息 语 . 回 甬 语 .蒙古 语 、 卡 尔 美 克 (Kalmyk) 和 满 州 语 有 关 
形式 的 来 源 。 

在 西 叶 火 罗 文 ( 龟 兹 文 ) 中 有 两 种 不 同 的 形式 :Maitreye 和 
Maitrāko Bernhard 认为 ,这 不 但 表示 出 成 对 的 词尾 ,也 表示 出 两 
个 语言 借用 的 不 同 的 阶段 。 

在 这 里 ,Bernhard 又 引用 了 我 在 儿 十 年 前 写 的 一 篇 文章 :《 浮 
屠 与 佛 》61。 我 这 篇 文章 的 主要 论点 是 “佛陀 "的 来 源 是 Bud- 
dha, 而 “ 佛 " 字 最 早 的 来 源 却 不 是 焚 文 ,而 是 吐 火 罗 文 。“ 佛 ” 字 不 
像 一 般 人 想像 的 那样 是 “佛陀 ”的 缩短 ,而 “佛陀 " 却 可 以 说 是 “ 佛 ” 
字 的 引申 。Bernhard 承认 ,“ 佛 ” 字 不 是 来 自 Buddha。 他 构 拟 出 一 
个 所 谓 古 吐 火 罗 文 ”but, 说 是 “ 佛 ” 字 音译 的 来 源 。 他 最 后 说 , 即 
使 “弥勒 "不 能 证 明 吐 火 罗 文 的 中 介 作 用 ,“ 佛 " 字 也 能 证 明 。 

我 们 再 回头 来 看 -ega 的 问题 。 多 是 浊音 ,而 上 却 是 清音 。 即 
使 承认 吐 火 罗 文 不 用 浊 摩 擦 音 收尾 ,但 g EA k 在 音 变 规律 方面 
也 决 非 一 帆 风 顺 的 ,还 需要 进一步 探讨 与 思考 ， 

如 果 从 -eya 和 -eka 的 关系 上 来 作文 章 ,我 们 还 可 以 想 另 外 的 
办 法 。 在 印度 上 古代 方言 中 ,ya 和 ka 互 转 的 例子 可 以 举 出 不 少 来 。 
Pischel( 人 2 指出 Amg. daga = udaka = udaya, posahiya = upavasathi- 
ka 等 等 ;还 有 tumbaviniya 一 tumbhavinaka 等 等 。 Liiderst6] 列 举 了 
一 些 -ika 代替 -iya 的 例子 ,比如 ekavaciya 和 ekavacika; rathiya 和 
rathika; ghatika 和 ghatiya; jagariya 和 jagarika 等 等 。K. R. Nor- 
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manto 指 出 ,在 阿育 王 碑 铭 的 基础 俗语 (Upkt) 中 ,有 -k-/-g->-y- 
的 现象 ,也 有 -y- 变 为 -k- 的 现象 ,比如 jam 的 多 数 体格 janiyo 在 个 
别 碑 铭 中 变 为 janiko。 

就 算是 竺 陀 罗 语 吧 ,这 里 面 也 可 以 找到 y k 互 转 的 现象 。 
John Brough'5) 指 出 ,-y- 可 以 变 为 -k-。 他 还 指出 mrga > muya, 
kāka> kaya 等 ,这 是 g k 变 为 y, 也 有 反 转 过 来 的 y 变 为 k, 比 如 u- 
daya>udaka 等 等 。 在 一 条 注 f5661 中 ,他 谈 到 了 Maitreya 变 为 Me- 
trak'7 的 问题 ,他 举 出 下 者 语 ( 吐 火 罗 语 A 或 东 吐 火 罗 语 )Me- 
trak, 龟 兹 语 ( 吐 火 罗 语 了 或 西 吐 火 罗 语 )Maitrak, 票 特 语 Mytr'k。 
他 指出 与 粟 特 语 这 个 形式 并 行 的 还 有 mytr'y, 这 形式 含糊 不 清 。 
参阅 :Gershevitch，Grammar of Manichean Sogdian, § 960。 他 指 
出 ,汉文 “弥勒 ”可 能 来 自 * metraka。“ 这 些 形式 可 能 纯粹 是 机 械 转 
写 的 书面 借用 语 ;但 是 , 那 自然 也 是 可 能 的 ,甚至 在 键 陀 罗 语 内 部 ， 
书面 形式 可 能 有 随 之 而 来 的 读 作 k 的 诱导 读 法 ,如 果 只 是 作为 一 
种 为 文化 水 平 不 高 的 和 尚 们 所 采用 的 朗读 经 文 时 的 朗读 风格 。 话 
说 得 十 分 星 涩 难 解 ,含义 还 是 清楚 的 。Brough 详细 论证 了 y 5 k 
的 微妙 复杂 的 关系 。 这 里 意思 是 说 ,和 尚 们 有 了 时 会 被 引诱 着 把 y 
读 为 k。 总 之 ,对 Metrak 这 同一 个 字 , Brough( 在 前 ) 的 解释 , 同 
Bernhard 完全 不 一 样 。 

上 面谈 到 的 这 一 些 意见 ,不 管 表面 上 看 起 来 多 么 不 同 , 但 都 主 
张 ,Metrak 是 Maitreya 直接 变 过 来 的 。 关 于 糙 陀 罗 语 在 佛教 向 中 
亚 和 中 国 传播 中 所 起 的 重要 作用 ,在 Bernhard 之 前 Brough 已 经 
注意 到 了 。 他 说 ,很 多 早期 汉 译 佛 教 术语 的 原文 是 粮 陀 罗 语 -681 
但 这 并 不 等 于 说 ，“ 弥 勤 " 这 个 词 儿 也 一 定 来 自 和 刍 陀 罗 语 。 尽 管 
Brough 和 Bernhard 的 看 法 能 持 之 有 故 , 言 之 成 理 ,仍然 有 男 外 的 
可 能 是 更 合理 的 解决 办 法 。 


EE. 61 


(2)Metrak 是 独立 发 展 成 的 吗 ? 


所 请“ 独立 发 展 " ,是 指 不 通过 赃 陀 罗 语 或 其 他 任何 语言 的 媒 
介 , 在 吐 火 罗 语 内 部 ,根据 构 词 规律 而 形成 的 。 

事实 上 , Sieg, Siegling 和 Schulze 在 Gr. [61 中 已 有 专 章 讨论 
与 此 有 关 的 问题 。 词 尾 - 让 有 下 列 诸 作用 : 

a 把 抽象 名 词 变 为 具有 这 个 名 词 所 表示 的 特性 的 人 ,一 个 什 
么 “者 ”。 比 如 kakmart, 意思 是 “威严 ”, 加 上 -ik, 成 为 kakmártik (B 
kamartike) ,意思 就 成 为 “具有 威严 的 人 ” ,或 “威严 者 ”; karum E 
IRE" EGET, karurik AWE karunika) 3$ EU " AIRA” ; kritam 
(含义 还 没有 弄 清 楚 ), 加 上 -还 , 变 为 kritanik, 意思 是 “ 作 kritam 
者 ”; spaktam (A 5 B 相同 ), 意思 是 “服务 ”, spaktanik (B 
spaktanike) 意 思 是 “服务 的 人 ”"、“ 供 养 者 ”。 

b 把 形容 词 名 词 化 。 比 如 A asam, B asim ,意思 是 “可 尊敬 
的 ” ,加 上 -让 , 变 为 asanik, 意 思 是 “阿罗汉 ”。 

c 在 外 来 借词 中 ,情况 比较 复杂 。 和 新 文 niraya + pala( ka) f 
叶 火 罗 文 中 变 为 iarepalik“ 地 狱 守卫 者 "; 标 文 pindapata 在 吐 火 罗 
文中 变 为 pimnwatik, 汉 译 的 “分 卫 ” 即 从 此 出 。-ik 在 这 里 的 作用 
不 清楚 。 焚 文 rsi 仙 人”, 在 吐 火 罗 文 中 变 为 risak (B rsake)。 

“居士 ” ,梵文 grhin，grhastha, 吐 火 罗 文 katák (B kattake)， 不 
是 来 自焚 文 ,而 很 可 能 是 来 自 伊朗 语言 :Awesta kad, 意思 是 “ 房 
TFT ,新 波斯 语 kat-x-uda, 意 思 是 “居士 "。 这 里 也 是 词尾 (ak 起 了 
作用 ,katak 指 “ 住 在 家 里 的 人 ”。 

关于 Metrak ,三 位 作者 只 说 ,Maitreya 经 常 作 Metrak ,没有 作 
什么 说 明 。 在 也是 Maitr 张 ,也 有 Maitreye 这 个 形式 。 在 注 中 , 作 
者 指出 ,Andreas 通知 他 们 ,Metrak 这 个 形式 也 见于 吐鲁番 中 古 波 
斯 文 残 卷 中 。 我 不 揣 冒 味 , 想 在 这 里 给 Metrak, Maitrak 这 个 形式 


62 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 》 译 释 


作 一 个 新 的 解释 。 我 认为 ,这 个 形式 与 栖 文 Maitreya 无 关 , 而 是 
HIZK H PE X Maitri, Maitri 的 意思 是 “慈爱 " ,加 上 词尾 -Kk, 成 为 
Metrak Maitrak, 意思 是 “慈爱 者 "。 汉 文 最 早 的 意译 “区 氏 ”就 是 
从 这 里 来 的 。 我 看 ,这 个 解释 是 有 根 有 据 , 合 情 合理 的 。 因 此 ,我 
认为 Metrak 是 独立 发 展 成 的 ,不 必 绕 一 个 弯 子 硬 把 它 同 Maitreya 
H Eg Uv 


(3) 为 什么 中 国 汉 译 佛 典 中 最 早出 现 的 
是 “弥勒 ” ,而 不 是 “ 梅 咀 利 耶 " 呢 ? 


Maitreya 和 Metrak 的 关系 弄 清楚 以 后 ,下 一 步 就 要 弄 清楚 这 
两 个 字 的 汉 译 在 汉 译 佛 典 中 出 现 的 情况 。 这 对 研究 佛教 从 印度 向 
中 亚 和 中 国 的 传播 以 及 中 国 佛教 史 都 有 相当 重要 的 意义 。 

Maitreya 和 Metrak 在 汉 译 中 有 三 种 不 同 的 情况 : 

a 音译 “弥勒 ”, 来 自 Metrak; 

b 音 详 “ 梅 咀 利 耶 "等 ,来 自 Maitreya; 

c RRR” 


在 下 面 分 别 加 以 论述 。 
a “弥勒 ” 


在 汉 译 大 藏 经 中 ,“ 弥 勒 ”出 现 的 次 数 成 百 上 于 ,不 可 能 ,也 没 
有 必要 一 一 列举 。 对 我 的 探讨 有 意义 的 是 :最 早出 现 于 何 时 ? 何 
经 ? 何人 所 译 ? 我 所 谓 “ 最 早 ” 是 指 后 汉 ,三 国 时 期 ,两 晋 、 南 北朝 
以 后 历 隋 . 唐 以 和 馆 宋 明 出 现 的 一 概 不 录 , 这 对 我 要 探讨 的 问题 没有 
用 处 。 我 在 下 面 按照 《大正 新 修 大 藏 经 ?排列 顺序 ,把 最 早出 现 的 
“弥勒 "辑录 一 下 : 

吴 康 僧 会 译 《 六 度 集 经 》, 卷 一 :“ 彼 国王 者 弥勒 是 ,”@®3,3b; 

失 详 人 名 在 后 汉 录 《大 方便 佛 报恩 经 ), 卷 一 : OE E" S QS 


3,124b; 
BHEE (pb i H 88335 68 283; "ZR BP JJ EE, SR 8) B 
Æ.” 093,411c; 


后 汉 康 孟 详 译 《 佛 说 兴起 行经 》, 卷 下 :和 尔 时 病 比 丘 弥勒 者 , 则 
AREE: B Ae "094, 172b; 

RER ERARA) Et: SR K SR S ES O94, 
253c; 

ERZAR C p Ze “KER paip — — B Ad 
人 得 真人 时 。”@4,499b; 

吴 康 僧 会 译 《 旧 杂 壁 喻 经 》 卷 上 :“ 弥 勒 作 佛 时 , 当 得 应 真 度 
脱 ,”@4,512b; 

后 汉 支 类 加 识 译 《道行 般若 经 》, 卷 一 :“ 弥 勒 车 萨 。”@8,425c; 

同上 书 , 卷 三 :弥勒 昔 萨 。@ 因 8,438a; 

同上 书 , 卷 五 :“ 弥 勒 车 萨 ,”@8,451b; 

吴 支 谦 译 (大 明度 经 》, 卷 四 :弥勒 间 士 。@ 因 8,496c; 

3S CWEPECHB E EA): ETA ERDE” 0014, 
72b; 

HEP: REEE.” ®14, 73a; 

3 xc WEE Cb ULAEBE S45) 158 ELT ARES E ES S014, 


523c; 
后 汉 安 志高 译 ( 佛 说 长 者 子 制 经 》: REAG BEST We LOS 
14 ,801b; 


后 汉 支 娄 迦 识 译 《 佛 说 便 真 陀 罗 所 问 如 来 三 昧 经 》 卷 上 ，…， 复 有 
车 萨 , 名 日 弥勒 ”815,349a; 
同上 书 , 卷 下 :“ 佛 语 弥 勒 ,”@®15,367a。 
以 上 是 后 汉 、 三 国 时 期 汉 译 佛 典 中 “弥勒 "出现 的 基本 情况 。 
这 一 段 时 间 并 不 长 ,但 是 译 者 数目 不 算 很 少 ,所 从 来 的 地 方 也 不 算 
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很 少 。 译 者 计 有 康 僧 会 HE est TE OR KERFA. K 
的 地 方 计 有 月 氏 、 康 居 .安息 等 地 。 但 是 他 们 使 用 "弥勒 "一 词 则 是 
一 致 的 ,这 值得 我 们 重视 。 来 自 Metrak 的 音译 “弥勒 "是 后 汉 — 
国 时 期 习 见 的 表示 未 来 佛 的 词 儿 。 


b fn REA 
这 是 栖 文 Maitreya 的 音译 ,与 Metrak 无 关 。 在 汉文 佛 典 中 出 
现 的 情况 如 下 : 


唐 玄 装 译 《 阿 毗 达 磨 大 毗 娑 沙 论 》, 卷 一 百 七 十 七 :二 名 梅 悍 
125," 0927 ,890b; 

RE Z ETE RE mA ES LE PO) , 6 V T VU : — 4 RS B IBN ( HN ) 
25," 0929,501c; 

FRE AEBE C hb DE SE He Z Z $Ë) , EBT Á : “ 3E z 8: lH 44] < E 
Ei "09034,8496; 

JE ROSE BL: SIEM S a SAR J HE” 0938, 
305b; 

FE W AES CN GJH PR26802 , BRIR: AA a AR, jk; 2: 
2&." 0938, 1048b; 

HEB, ERUR: EaR, HAAR. oz HH, 
Sz, E WE.” ®38,1057b; 

Jg CURE SAR GB c i: T £L) ER AR, RAA 
EWR, JERAR, sud, BAE pE, EAS PETI 25 
Bk zx JE, ip,” 0939, 188b; 

AKUEIHE CH ERA) BPR: ARAARA, 
JE zx REIR. 09539,9022; 

RIÉOCYR (B EO) 3S8 EUN LI CA HA et HH, 
EZ MAMER. EBeTERRWEHUE , MEZA MW 2 8 


* š 65 


Ro EZ% ,这 也 。@ 因 41,282b; 

MAERU EM), ESTA: ATIS O41, 
682a; 

唐 宕 基 撰 《成 唯 识 论述 记 》, 3858 p : "A F EAR, IAA 
AR. WEF RE ,此 声 转 之 异 。 婆 罗 门 十 八 姓 中 EDS 
姓 。 氏 谓 氏 族 , 曾 当 缘 生 此 种 姓 家 。 故 以 为 号 。" 因 43， 
352b; 

FÉ EEBEQUA GERE) 38 — T JU: X K FUÉ Z| ÀK FSB BB HE 


IH zs uz » . 
ES B5 ." 0953, 498b; 


MARREC U) £e 80) ETN: IRR RET c n CB Pe 
WEDE. ERE z AHER, E NARI SEZERA 0954, 
394c; 

EAEC UL ZEE 30) , 3858 — HE: ORBI, BA R, o 
AR, EOM AE RULITA T." 0954, 4826; 

宋 法 云 编 4 翻 译名 义 集 ? 卷 第 二 :弥勒 《西域 记 》 云 梅 但 丽 耶 ， 
EZAR, Mto IHESCO Wd. 4E: WES Mi 
多 , 字 也 。 南 天 竺 婆罗 门 子 ."《 净 名 政 》 云 : ‘有 言 从 姓 立 名 。 
4 BERE, Edu. MA 弥勒 此 翻 兹 氏 。 过 去 为 王 ,名 
BEML ŽABA. AKES, HARAR. MTAL, IE 
云 无 能 胜 。 有 言 阿 逸 多 是 名 。 既 不 亲 见 正文 ,未 可 定 执 。 
观 ( 下 生 经 》 云 ,时 修 梵 摩 , 即 与 子 立 字 , 名 日 弥勒 '" 信 54， 
1058b。 

看 了 上 面 这 一 些 例子 ,我 认为 ,我 们 可 以 看 出 下 列 的 情况 : 

(a)Maitreya 的 音译 梅 咀 利 耶 等 出 现 得 都 相当 晚 ,一 直到 唐 代 

才 出 现 。 
(b) 这 些 音译 多 出 现 于 注 划 和 词 书 中 ,出现 于 译 经 中 者 极 少 。 
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(c) 音 译 使 用 的 汉字 大 体 相 同 , 但 也 间 有 分 歧 。 玄 上 装 本 人 也 有 
矛盾 。 在 上 面 列举 的 两 个 例子 中 ,他 使 用 “ 梅 介 债 药 ”, 但 是 在 《大 
唐 西 域 记 》, 卷 七 中 ,他 却 译 为 "“ 梅 咀 丽 耶 ”。 

(d) 中 国 和 尚 的 一 些 解释 有 点 莫名 其 妙 。 比 如 * 梅 介 ,此 云 慈 ; 
MZ, k, zç IK.” 3E C Maitreya 决 不 能 分 割 为 Mait 和 reya 两 个 部 
分 。 又 如 "“ 梅 咀 利 电 那 ”, 焚 文中 没有 Maitreyana 这 样 的 字 。 “或 
AIR, RIA EPHE”, ESO IE Maitreyaja ja 的 意思 是 “ 生 ”。“ 那 ” 
(na) 没 有 “ 生 ” 的 意思 。 

(e) 对 弥勒 与 阿 逸 多 的 关系 , 没 摘 清 楚 。 

〈 旬 这 里 讲 " 弥 勒 , 论 略 也 ”。《 大 唐 西 域 记 》 也 有 类 似 的 话 。 这 
说 明 , 中 国 和 尚 ,包括 辫 准 大 师 在 内 ,早已 不 了 解 “ 弥 惑 ” 的 来 源 了 。 


c RE 
TEDUPE GR rh 28 EG" — 8) HL BRL DORÉ T] ACRI" 2I e , RT BE 
略 少 一 点 ,总 之 数量 是 极为 可 观 的 。 我 在 下 面 略 举 几 个 例子 。 我 
把 重点 放 在 最 早 的 后 汉 、 三 国 时 代 , 其 用 意 与 对 “弥勒 ”的 处 理 相 
同 。 后 汉 ,三国 以 后 ,每 个 朝代 的 译 经 中 都 大 量 出 现 ,与 “弥勒 "并 
行 ,例子 就 不 举 了 。 
吴 支 谦 译 (4 大 明度 经 》;:“ 尔 时 慈 氏 阁 士 语 善 业 :有 阁 士 大 士 代 
欢喜 最 尊 分 德 法 。@8 ,486a。 
在 这 里 ,我 想 把 本 段 文 和 同 经 异 译本 的 译文 对 比 一 下 ; 
I OC c 2 PE GB GE BUE ER - BEAT AECES DC EWR I 
BJ ia 298 : “ Z RF JS S V 2 UE EUG SE SIRE TRT p XJ BJ) 
为 福 。@Q8 ,438ai 
荷 秦 县 摩 蝗 共 笠 佛 念 译 《 摩 启 般若 钞 经 》, 卷 三 《 善 权 品 》 第 四 |; 
“ 尔 时 弥勒 著 萨 谓 须 巷 提 :和 若 有 车 萨摩 订 萨 劝 助 为 福 。” 的 8， 
S19c。 


导 言 67 


FJ bJ KR. IBI CK E" ANNEER "OE E 
ge" Ede ELS" MERRY JAER HE" ipte c 
译本 中 多 次 出 现 。“ 问 十”, 在 其 他 经 中 也 作 “ 开 士 ”, 其 至 有 作 “ 阅 
UU 


接着 举例 子 ; 
A PER] F B: “K K 8] 1: tE E IE FOE AE w” 098, 
489a; 


[n]. EB: "ETE RZROR. EP RES L RES," 098,492, 
HOUSE EVE QU BEES) LI" REGE RET E — UD £13 E Wr S" ® 


11,22b; 
BER E ES pe CUB X Br Pp 28), E h AREE” 0912, 
265c; 


同上 书 , 卷 下 : AREE”, 09012,2982. 

我 在 这 里 想 指 出 来 :在 同 书卷 .页 be, “ARY E" — 2E TRO "SK 
RLRE E ICE REIR) "REESE $8," 0919, 680b. 
我 在 这 里 想 指出 ,此 经 有 几 个 异 译本 。 同 一 个 字 , 有 的 同 支 谦 一 
样 , 译 为 “ 慈 氏 营 萨 ", 有 的 则 译 为 “弥勒 著 萨 ”。 我 只 举 两 个 例子 ， 

东晋 佛陀 跋 陀 罗 译 《 佛 说 出 生 无 量 门 持 经 》: “akal acus". O 

19,682b; 

刘 宋 求 那 跋 陀 罗 译 《 阿 难 陀 目 传 尼 阿 离 陀 经 》 ZR EC e o" Oo 
19,685a, 
其 余 的 例子 不 举 了。 

“ 慈 氏 ”一 词 在 后 汉 、 三 国 时 期 汉 译 佛 典 中 出 现 的 情况 大 体 如 
Es 

JA" SE" ARAP RE E ER" — is JL HH B IJ ER P ,我 们 
可 以 看 到 : 
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(a) 弥勒 "与 “ 慈 氏 "同时 出 现 于 最 早 时 期 一 一 后 汉 、 三 国 时 
期 。“ 梅 咀 利 耶 ”等 出 现 较 晚 。 

(b) 在 最 早 的 时 期 ,同一 译 者 ,甚至 在 同一 部 佛经 中 ,随意 使 用 
“ 弥 勤 "或 “ 医 氏 ”。 译 者 对 于 音译 和 意译 无 所 轩 轻 。 

(c) 从 后 汉 .三 国 以 后 ,直至 明代 “弥勒 "和 ”* 慈 氏 " 并 行 不 悖 。 

我 在 本 节 的 标题 中 提出 了 一 个 问题 ;为 什么 中 国 汉 译 佛 典 中 
最 早出 现 的 是 “弥勒 ”, 而 不 是 “ 梅 咀 利 职 ” 呢 ?现在 ,在 举 出 这 样 多 
的 例子 以 后 ,我 可 以 确切 地 来 答复 了 。 最 早 的 汉 译 佛 典 的 原本 不 
是 梵文 或 巴 利 文 , 其 中 可 能 有 少数 的 键 陀 罗 文 , 而 主要 是 中 亚 古代 
语言 (包括 新 疆 ), 吐 火 罗 文 铠 怕 最 有 可 能 。 我 在 以 前 的 一 篇 文章 
中 中 说 过 :“ 这 事实 告诉 我 们 ,在 中 印 文化 交流 的 初期 ,我 们 两 国 
不 完全 是 直接 来 往 , 使 用 吐 火 罗 语 的 这 个 部 族 曾 在 中 间 起 过 桥梁 
作用 。" 我 当时 分 析 了 两 个 词 儿 :“ 恒 ( 河 ) 和 须 弥 ( 山 )。 现 在 又 多 了 
一 个 “弥勒 "。 我 设想 ,在 最 早 的 时 期 , 译 者 眼前 的 字 是 Metrak, 而 
不 是 Maitreya。 他 们 也 能 清醒 地 理解 这 个 字 的 含义 , 它 与 Maitri 
有 有关, 意思 是 “慈爱 ” ,加 上 词尾 -ak, 就 成 为 “慈爱 者 ” ,他们 译 之 为 
“ 枇 氏 ”。 事 情 是 如 此 地 明显 。73) 

最 后 ,我 还 想 谈 一 个 问题 :为 什么 Metrak d BEDS" SEE? 过 
去 学 者 们 大 概 认为 这 不 成 问题 ,所 以 几乎 没有 人 讨论 过 这 个 问题 。 
但 是 ,倘若 加 以 推 藏 ,不 能 说 全 无 问题 。rak 音译 为 “ 勒 ”, 完 全 正 
确 ,“ 勒 "是 以 -k 收尾 的 人 声 字 。 但是,“ 弥 ” 却 并 非 以 -t 收尾 的 人 
EF, AIR XT Met 就 显得 不 妥 。 

H. W. Bailey "提出 了 一 个 解释 。 他 用 tr> dr>1 这 个 公式 来 
解释 Metrak 中 的 -tr- 变 成 -l- 的 现象 。 他 举 出 了 几 个 例子 ,比如 焚 
X trayastrimsa, Ë VEX “UJAJ; ŽI ksudra > ksulla > culla; 4t X 
ksatriya, 音 译 为 “ 刹 利 ”, 等 等 。 我 认为 , Bailey 的 说 法 能 自圆其说 ， 
至 少 也 可 以 聊 备 一 格 。 
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6 弥勒 信仰 在 印度 的 萌芽 和 发 展 


弥勒 信仰 牵涉 到 全 部 印度 佛教 中 ,小 乘 有 弥勒 ,大 乘 也 有 弥 
勒 , 金 刚 乘 仍然 有 弥勒 。 所 以 要 谈 它 在 印度 的 萌芽 和 发 展 , 必 须 同 
整个 佛教 的 发 展 联系 起 来 。 

我 先 从 印度 早期 佛教 对 佛 的 想法 谈 起 。 佛 教 很 早 就 有 多 数 佛 
的 想法 "751。 佛 徒 认 为 ,并 不 是 仅 有 释 迦 件 尼 一 个 佛 ,他 不 过 是 在 
无 数 支 波 中 降生 人 间 的 一 系列 佛陀 之 一 。 巴 利文 佛 典 中 已 有 这 种 
想法 。 有 的 经 中 说 ,在 目前 我 们 所 处 的 这 个 动 波 中 ,已 经 有 四 个 佛 
转 过 法 轮 , 他 们 是 拘留 孙 佛 (Krakucchanda) 、 拘 那 含 件 尼 (Kanaka- 
muni) HIH (Kasyapa) 和 释 迦 件 尼 (Sakyamuni) ,还 有 一 个 将 来 
要 来 的 ,这 就 是 弥勒 ,可见 已 经 有 了 未 来 佛 的 想法 。 佛 教徒 最 常 讲 
的 是 七 佛 , 以 后 又 讲 二 十 四 佛 , 佛 的 数目 越 来 越 增多 ,到 了 大 乘 , 数 
目 已 经 是 无 边 无 际 ， 多 如 恒 河 沙 数 "了 。 这 是 后 话 ,暂且 不 谈 。 

这 种 多 数 佛 的 想法 ,不 但 表现 在 佛 典 中 ,也 表现 艺术 上 。 公 元 
前 约 3 一 2 世纪 的 Bharhut F 3⁄9 IREE , Sanchi KEA BAI 
杆 上 的 浮雕 上 ,都 有 许多 株 不 同 的 革 提 树 。 当 时 还 没有 佛像 ,一 棵 
菩提 树 就 象征 一 个 佛 ; 许 多 棵 车 提 树 就 是 许多 化 的 象征 。 

专门 谈 未 来 佛 弥 勒 ,这 个 巴 利 文 词 儿 Metteya 的 出 现 ,在 印度 
是 相当 早 的 。 我 在 上 面 1 中 已 经 谈 过 这 个 问题 。 它 首先 见于 
Suttanipata 中 。 这 一 部 经 典 的 确切 年 代 现在 还 说 不 出 ,反正 是 巴 
利 藏 中 最 早 的 经 典 之 一 ,这 是 大 家 都 承认 的 。 这 里 面 的 Tis- 
sametteya 还 没有 未 来 佛 的 含义 , fib FLA jS Re Uk ERE P185 26 
于 ,与 Ajita 等 并 列 。 后 来 Metteya 和 Ajita 等 都 出 现在 《弥勒 会 见 
记 剧 本 》 中 ,情节 与 Suttanipata 相同 ,都 是 波 婆 梨 的 弟子 ,不 过 此 
时 他 已 是 未 来 佛 了 。 

从 Suttanipata 到 巴 利文 《长 部 》(Dighanikaya) ,中 间 有 多 长 时 
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[8] ,是 前 也 无 法 确 说 ,可 能 有 -- 二 百年 吧 。 在 属于 小 乘 范畴 的 
Dighanikaya 中 , Metteya 已 经 明确 地 有 了 未 来 佛 的 含义 ,与 
Suttanipata iB PA T o 

随 着 佛教 的 发 展 ,弥勒 概念 也 在 不 停 地 发 展 着 。 小 乘 向 大 乘 
过 渡 , 是 印度 佛教 史上 的 一 场 重大 变化 ,而 弥勒 信仰 也 正 是 在 这 个 
时 候 起 了 变化 。Rosenfield[79 说 “对 于 这 个 神灵 ( 指 弥勒 ) 的 礼拜 
(worship) ,在 小 乘 和 大 乘 圈子 里 都 繁荣 ,对 他 狂热 的 崇拜 (cult) 是 
两 乘 之 间 的 一 个 重要 的 过 渡 步 又 。 换 名 话说 ,小 乘 只 礼拜 弥勒 ,而 
大 乘 则 狂热 地 崇拜 ,这 是 两 乘 之 间 的 一 个 重要 区 别 。 为 什么 出 现 
这 个 现象 呢 y? 我 认为 ,在 这 里 对 大 乘 的 发 展 必须 多 说 上 几 句 话 。 

大 乘 的 起 源 是 一 个 长 期 的 过 程 。 我 把 大 乘 的 发 展 分 为 两 个 阶 
段 :原始 大 乘 ( Primitive. Mahayana ) 和 古典 大 乘 ( Classical 
Mahayana)。 两 个 阶段 相距 可 能 有 二 三 百年 , 原始 大 乘 在 前 。 其 
特点 可 以 极其 简略 地 归结 为 三 点 :使 用 语言 一 一 混合 楚 文 ;经 典 作 
者 一 一 无 名 无 姓 ;教义 内 容 一 在 小 乘 中 逐渐 孕育 ,量变 到 质变 。 
古典 大 乘 的 特点 是 :使 用 语言 一 一 梵文 ;经 典 作者 一 般 有 名 有 姓 ; 
教义 内 容 一 一 不 同 程度 地 成 熟 的 声 新 的 大 乘 思想 。 

原始 大 乘 萌芽 于 公元 前 三 .二 世纪 。 这 种 萌芽 有 内 部 原因 ,也 
有 外 部 原因 ,在 印度 内 部 ,此 时 统一 的 大 帝国 一 一 孔雀 王朝 已 经 瓦 
解 , 又 回 到 “ 合 久 必 分 ”的 阶段 二。 国内 小 国 林立 ,互相 征伐 。 北 方 
又 成 为 外 族人 入 侵 的 牺牲 品 。 希 腊 人 、 塞 种 人 、 贵 霜 人 ,依次 人 侵 。 
这 在 印度 历史 十 又 成 为 一 个 大 变动 大 震荡 的 时 期 .中 在 意识 形态 
领域 内 ,过 去 的 宗教 ,不 管 是 婆罗 门 教 ,中 还 是 佛教 ,都 已 经 不 能 
满足 人 们 的 宗教 需要 。 人 们 感觉 到 有 必要 找 一 个 个 人 的 上 帝 或 者 
A (personal God) ,来 加 以 崇 奉 。 我 曾 再 三 强调 ,只 有 人 间 有 
了 大 帝国 大 皇帝 ,天 上 才能 有 一 个 一 神 的 上 帝 或 者 天 老爷 。 印 度 
此 时 正 具备 这 个 条 件 。 这 样 的 上 帝 比 非 人 格 化 的 空洞 的 原理 对 有 
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Ti 


TAREKA RHH, (Fj EJ SUD , 2 2 AM 
TUK Hl ,佛教 昌 言 大 法 沦 亡 。 人 心性 悍 , 朝 不 虑 多 ,人 们 需要 
一 个 救世 主 。 

在 佛教 内 部 ,变化 也 在 酝酿 中 。 小 乘 的 部 派对 此 也 做 出 了 页 
献 。 说 一 切 有 部 逐渐 神化 释 迦 牟 尼 ,给 他 捏造 了 许多 神奇 的 故事 ， 
在 他 头 上 放 上 圣 光 。 大 众 部 则 说 , 释 迦 件 尼 的 历史 上 实 有 的 笑 动 ， 
E au U9)E Conze 对 于 这 个 问题 有 自己 的 见 

o WAX, MERE AF, Menu T 个 是 

. 'Crationalist) ,一 个 是 “神秘 的 ”(mystic)。 神 秘 的 这 
2 在 小 乘 内 部 ,在 大 乘 兴 
起 几 百 年 以 前 ,大 众 部 开始 采取 行动 ,由 于 这 种 行动 ,历史 上 的 佛 
变 得 越 来 越 不 重要 。 他 们 认为 ,所 有 个 人 的 、 现 世 的 .暂时 的 、 历史 
的 东西 ,都 是 在 真 佛 之 外 的 。 佛 本 身 是 超 验 的 ,完全 超出 尘世 的 ， 
没有 任何 不 完全 不 纯洁 之 处 ,他 是 全 知 的 ,全 能 的 ,无 限 的 .永恒 
的 ,永远 隐 入 出 神 状态 中 , 永 不 分 神 或 者 沉睡 。 就 这 样 , 佛 成 为 一 
个 宗教 信仰 的 理想 崇拜 对 象 。 至 于 约 在 公元 前 500 年 降生 在 大 地 
上 的 历史 人 物 佛陀 ,他 是 超 验 的 佛陀 幻化 出 来 的 ,是 他 送 到 世界 上 
来 教育 居民 的 一 个 虚假 的 生物 。 一 方面 ,大 众 部 努力 崇拜 佛 的 非 
世俗 性 ,同时 又 试图 增加 他 对 平民 老百姓 的 有 用 性 。”(81iConze 的 
意思 是 说 ,类 似 大 乘 的 这 种 思想 是 在 小 乘 大 众 部 内 逐渐 发 展 起 来 
的 。 僧 伽 以 外 也 有 一 些 力 量 在 促进 向 大 乘 思 想 的 发 展 ,这 就 是 佛 
教 居 士 。 近 代 研 究 印度 佛教 史 的 学 者 把 与 居士 有 关 的 佛教 经 典 文 
献 , 称 之 为 “居士 佛教 ”。[82- 

印度 以 外 ,影响 也 纷 至 坦 来 。 在 北部 ,通过 陆路 ， us 
带 来 了 希腊 和 伊朗 的 影响 ,特别 是 流行 于 古代 东方 的 救世 主 思想 ， 
以 及 伊朗 的 Mithraism, 对 大 乘 的 兴起 影响 更 大 。 这 我 在 上 面 4 
“Maitreya 与 伟 朗 的 关系 ”这 一 节 中 已 有 详细 的 论证 , 兹 不 蒙 述 。 


72 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 》 泽 释 


在 南方 ,通过 海路 ,通过 同 地 中 海 一 带 的 交通 ,罗马 帝国 的 影响 也 
传 了 进来 ,促进 了 大 乘 的 发 展 。 

就 这 样 ,受到 了 印度 内 外 , 僧 伽 内 外 各 种 的 影响 ,再 加 上 印度 
人 民 在 这 大 变动 大 震荡 时 期 中 心灵 激动 所 引起 的 新 的 宗教 需要 ， 
大 乘 不 可 避免 地 终于 慢 慢 地 萌芽 、 发 展 以 至 成 部 了。 要 详细 介绍 
大 乘 思 想 的 各 个 方面 ,不 是 本 文 的 任务 。 我 在 下 面 只 把 通过 大 小 
乘 对 比 而 归纳 出 来 的 大 乘 特点 极其 简要 地 加 以 介绍 ,这 与 我 们 要 
探讨 的 弥勒 礼拜 的 发 展 有 密切 关联 。 


(1) 无 神 论 一 一 一 神 论 的 形成 


有 人 也 许 认 为 这 是 怪 论 :小乘 既然 是 宗教 ,怎么 还 能 是 无 神 论 
呢 ? 人 们 有 权利 这 样 怀 里。 但 是 ,事实 毕竟 就 是 这 样 。 释 迦 件 尼 
自己 并 不 承认 自己 是 神 , 连 教主 都 不 是 。 他 遗言 ,他 死 后 以 法 ( 教 
义 ) 为 师 。 僧 侣 不 礼拜 佛 , 修 真 养 性 ,全 靠 自己 努力 ,不 假 神力 ,不 
假 外 力 。 早 期 佛 典 中 讲 到 一 些 婆 罗 门 教 的 神 ,比如 大 焚 天 、 天 帝 释 
之 类 ,但 毫 无 膜拜 之 意 ,不 过 把 他 们 拉 来 当做 佛祖 的 侍从 而 已 。 

随 着 我 在 上 面 讲 到 的 那些 情况 的 发 生 , 有 宗教 需要 的 人 们 感 
到 需要 有 神 ,而 且 需 要 一 神 ,一 个 上 帝 、 一 个 老天爷 什么 的 。 于 是 
一 神 论 就 做 为 大 乘 佛教 的 一 个 特点 , 随 着 大 乘 教 而 出 现 了 。 

这 不 是 佛教 大 乘 所 独 有 的 。 这 是 一 个 时 代 思 潮 ,婆罗 门 教 的 
Bhakti 也 属于 这 个 范畴 。 兴 起 于 约 公 元 前 200 年 的 这 种 思潮 ,对 
佛教 大 乘 的 菌 芽 也 产生 了 影响 。 在 婆罗 门 教 中 ,人 神 关 系 此 时 与 
唆 陀 奥义 书 时 代表 蜡 ,过 去 是 通过 你 祀 求 得 福 佑 ,现在 要 通过 
Bhakti 了 。 


(2) 若 萨 理想 
小 乘 已 有 昔 萨 ,比如 那 许 多 本 生 故 事 中 ,佛陀 在 无 数 的 转生 
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中 ,不 管 是 人 是 兽 , 他 都 是 著 萨 。 大 乘 又 把 车 萨 理想 从 而 发 扬 光 
大 。 于 是 著 萨 就 取代 了 罗汉 的 地 位 ,而 树立 了 另外 一 个 过 乎 不 同 
的 典型 。 小 乘 的 罗汉 是 自 了 汉 , 自 己 修行 ,积累 功德 ,自己 成 佛 作 
祖 。 辟 支 佛 更 是 自 了 汉 ,他 与 罗汉 不 同 之 处 只 在 ,他 不 需要 佛陀 的 
指导 ,完全 靠 自己 努力 ,获得 正果 后 还 秘 而 不 宣 。 与 这 两 种 典型 对 
立 的 菩萨 则 完全 不 同 。 他 获得 了 涅 架 成 正 等 觉 的 资格 以 后 ,并 不 
ZENER ,而 是 留 在 世间 , 普 滤 众生 ,直至 众生 都 得 到 救 渡 ,他 自己 
才 涅 黎 。 这 是 一 个 完全 彻底 地 利他 的 典型 ,他 充分 体现 了 大 乘 精 
神 。 

大 乘 大 肆 宣 扬 营 萨 。 以 《妙法 莲 华 经 ) 为 例 , 这 里 面 的 佛 有 “无 
重 百 千 万 亿 ”, 莹 萨 也 有 ”无 量 百 千 万 亿 ”。 大 乘 佛教 中 几 个 最 著名 
的 车 萨 都 出 现 了 :弥勒 观世音, 文殊、 阿 浆 婆 等 等 。 根 据 Conzett? 
的 意见 ,车 萨 为 两 种 力量 所 支配 :一 是 怜 个 (compassion ) ,一 是 智 
慧 (wisdom)。 前 者 指导 他 对 众生 的 举动 ,后 者 标明 他 对 真如 的 态 
E, EMA REBR , 弥 勤 在 人 法 华 经 》 中 占有 显著 的 地 位 。 他 的 
本 质 是 “慈爱 ”, 他 为 各 部 派 所 共同 接受 。 

车 萨 理 想 很 可 能 受到 外 来 的 影响 ,也 就 是 伊朗 的 影响 。 
Bashamt89 征 引 了 R. C. Zaehner 的 意见 ,认为 拜 火 教 的 Amesha 
Spentas 可 能 是 昔 萨 的 原型 。 

至 于 Conze'*5 引 用 的 焚 本 《法 华 经 》 中 礼拜 营 萨 胜 过 礼拜 佛 的 
说 法 , 汉 译文 中 没有 。0861 

(3) 救 世 主 思想 

救世 主 问题 我 在 上 面 4“ Maitreya 与 伊朗 的 关系 "中 已 经 谈 
过 ,这 里 不 再 详细 论述 。 小 乘 获 自力 解脱 ,因此 用 不 着 什么 救世 
主 。 大 乘 则 是 要 靠 救 世 主 的 。 最 典型 的 例子 无 过 于 《妙法 莲 华 经 》 
中 的 《观世音 车 萨 普 门 晤 第 二 十 五 。 在 这 里 观 志 音 车 萨 是 被 当做 
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一 个 无 所 不 能 的 救世 主 来 大 肆 宣 扬 的 。 我 举 几 段 话 : 


若 有 无 量 百 千 万 亿 众生 受 诸 苦恼 , 闻 是 观世音 车 萨 ,一 心 
称 名 ,观世音 莹 萨 即 时 观 其 音声 ,名 得 解脱 。 若 有 持 是 观世音 
菩 萨 名 者 , 设 入 大 火 , 火 不 能 烧 ,由 是 车 萨 威 神力 故 。 若 为 大 
水 所 漂 , 称 其 名 号 , 即 得 浅 处 。 荐 有 百 千 万 亿 众 生 , 为 求 金 、 
ROAR ER GA WA Ra AREE ATAKE aE 
ARERR ES AAE, 3 p g 8 2 E — A FE tt SE 
Ë & # , & 8 A £ W (+ f L 2 GR Z 3. VUA EE 


(87. 


° 


下 面 越 说 越 玄 ,什么 灾难 都 不 怕 ,只 要 念 一 声 “ 观 世 音 车 萨 ”, 都 能 
连 凶 化 吉 , 奇 妙 无 比 。 这 样 一 个 观世音 车 萨 后 来 就 同 Tara 和 阿 弥 
陀 成 了 大 乘 的 三 大 救世 主 。 弥 勒 车 萨 在 这 里 扮演 的 也 是 一 个 救世 
EKHE 


《4) 引 进 女 神 


Te CRHEUIKBE) rP , 5 2E ISI M 0 i AAIR ERU ARCA 
没有 地 位 。 早 期 佛教 不 崇拜 神 , 当然 谈 不 到 什么 女神 。 大 乘 最 主 
要 的 革新 之 一 是 引进 女神 .8 有 人 认为 ,宗教 可 以 分 为 两 种 类 型 
母系 宗教 和 父系 宗教 。 最 初 的 佛教 属于 父系 类 型 ,大 乘 则 一 变 而 
为 母系 未 教 。 最 著名 的 女神 Tara 上 面 已 经 谈 过 。 连 邦 个 原来 是 
抽象 概念 的 般若 波罗蜜 多 (Prajiiaparamita), 后 来 也 变 成 了 “ 佛 的 
母亲 ”。 公 元 后 400 年 以 后 , 随 着 大 乘 的 发 展 ,女神 大 量 出 现 。 连 
那个 本 来 是 男性 的 观世音 车 萨 ,到 了 中 国 以 后 ,不 知 怎么 一 来 ,也 
变 成 女神 了 。 

上 面 讲 了 大 乘 的 四 个 特点 。 但 是 特点 决 不 止 这 四 个 ,我 还 可 
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以 举 出 四 个 来 :(5) 有 了 佛像 ;(6) 功 德 可 以 转让 ;(7) 居 士 佛教 ;(8) 
由 自力 到 他 力 。 如 果 愿 意 的 话 ,特点 还 可 以 举 下 去 。 但 是 ,我 现在 
列举 大 乘 特点 的 目的 ,并 不 是 想 就 这 个 牵涉 面 极 广 的 问题 进行 详 
尽 的 探讨 ,我 只 不 过 想 借 大 乘 的 几 个 特点 来 阐明 弥勒 信仰 的 特点 
而 已 。 因 此 ,列举 大 乘 特 点 到 此 为 止 。 

仅 从 我 在 上 面 举 出 的 八 项 特点 中 ,我 觉得 ,我 们 已 经 能 够 对 佛 
教 从 小 乘 到 大 乘 的 发 展 理 出 一 条 线索 来 ,甚至 理 出 一 条 规律 来 。 
世界 上 有 人 有 宗教 需要 ,要 满足 这 个 需要 ,就 会 同 生产 一 一 生产 人 
和 生产 物质 财富 两 个 生产 一 一 发 生 了 矛盾。 佛教 从 小 乘 到 大 乘 的 发 
展 就 是 要 , 既 能 满足 宗教 需要 ,又 能 避免 同 生 产 发 生 矛盾 。 我 认 
为 ,一 切 宗教 发 展 的 方向 都 是 如 此 。 因 此 ,我 就 不 揣 冒 昧 ,给 佛教 
和 其 他 宗教 找 出 一 条 发 展 规律 ,这 个 规律 是 :用 尽 可 能 越 来 越 小 的 
努力 或 者 劳动 达到 尽 可 能 越 来 越 大 的 宗教 需要 的 满足 。 我 在 上 面 
长 篇 大 论 阐 释 大 乘 佛教 发 展演 变 的 情况 ,阐释 的 也 就 是 这 一 条 规 
律 。 我 们 现在 谈 弥勒 信仰 在 印度 的 发 展 ,也 不 能 离开 这 一 条 规律 。 

我 现在 再 来 谈 上 面 列举 的 大 乘 的 八 项 特点 与 弥勒 的 关系 。 一 
眼 就 能 够 看 出 ,弥勒 与 上 列 八 项 都 有 联系 。 在 某 种 意义 上 ,他 是 唯 
一 的 神 ; 他 在 无 数 的 菩萨 中 是 一 个 特殊 的 车 萨 ; 在 小 乘 中 他 只 是 一 
个 未 来 佛 , 通 过 弥勒 cult 他 成 了 一 个 救世 主 ;他 有 像 ;他 通过 自己 
的 功德 最 终 普 渡 众 生 ,使 众生 皆大欢喜 ,来 了 一 个 最 大 的 大 团圆 ; 
他 是 他 力 的 典型 代表 。 总 之 ,大 乘 特点 几乎 都 体现 在 他 身上 。 实 
际 上 ,他 就 是 这 些 特点 的 产物 。 

像 弥 勒 这 样 一 个 神 ,在 印度 (在 其 他 地 方 也 一 样 ) 得 到 狂热 的 
崇拜 ,成 为 一 个 cult, 是 很 自然 的 事情 。 我 现在 就 在 下 面谈 一 谈 印 
度 弥 勒 崇拜 的 具体 情况 。 

首先 我 想 根据 中 国 赴 天 笠 求 法 的 高 僧 们 的 巡礼 求法 的 记录 来 
谈 。 但 是 ,这 样 的 记录 很 多 ,无 法 一 一 参考 。 我 现在 只 选 两 个 有 代 
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表 性 的 高 僧 : 一 个 是 晋 代 的 法 显 , 一 个 是 唐 代 的 玄 柴 。 法 显 在 印度 
的 时 间 为 公元 后 402 年 至 409 年 。 玄 此 在 印度 的 时 间 为 公元 后 
628 年 至 642 4p, (9? —tg 5 世纪 初 , 一 在 7 世纪 20 年 代 至 40 年 
代 , 都 是 佛教 在 印度 流行 的 时 代 。 这 时 候 的 弥勒 信仰 是 有 上 典型 意 

先 谈 法 显 。 在 《法 显 传 ) 中 ,法 显 一 入 北 天 等, 走 到 陀 历 国 , 便 
TIS Ps y 


AREER: MAR, EU ELI" xS AR 
A Ë Z= Fr 2 18 fç , B 3r 98 Eee BUR X E p 18 AS UE 
Tk]. GLKEDPYCLIE E = HB WE, TE K 3 RB. H 
2 W 6 < € m o FARHA E a TEIM E 
TERE HARE. Blog 2 Jr, k A 3 M| H 2 
A E BI E AS 


这 里 有 两 点 值得 注意 。 第 一 ,印度 土 人 认为 ,弥勒 立 像 , 佛 教 东 传 ， 
好 像 是 靠 了 弥勒 的 佑 护 ,佛教 才能 东 传 。 这 当然 是 神话 ,可 置 而 不 
论 。 但 是 ,我 在 上 面 5 中 谈 过 ,后 汉 时 期 ,弥勒 的 名 字 已 传人 中 国 ， 
印度 土 人 的 说 法 难道 同 这 个 历史 事实 有 什么 联系 吗 ? 第 二 ,关于 
立 像 的 时 间 ,法 显 一 方面 说 佛 涅 挫 后 约 300 年 , 另 一 方面 又 说 , 计 
在 周平 王 时 。 这 有 极 大 的 了 矛盾。 按照 现在 大 家 的 观点 , 佛 涅 党 后 
300 年 等 于 公元 前 2 世纪 , 而 周平 王 在 位 年 代 则 是 公元 前 770 年 
至 719 年 ,两 者 相差 600 年 。 法 显 这 个 说 法 显然 是 不 能 成 立 的 。 
在 《法 显 传 》 关 于 鸡 足 山 那 一 段 记载 里 ,法 显 说 : 


大 边 叶 今 在 此 山中 ,名 山下 入 ,入 处 不 容 人 ,下 入 极 远 有 
FI 3r E AE, 


下 面 没有 讲 到 弥 款 。 其 实 这 个 传说 是 与 弥勒 有 联系 的 。 迦 叶 之 所 
以 住 此 山中 ,就 是 为 了 等 候 弥 勒 下 几 。 我 在 上 面 4 中 已 经 谈 过 , 兹 
AE 

《法 显 传 》 还 记载 了 师 子 国 ( 今 斯 里 兰 卡 ) 弥 勒 崇拜 的 情况 。 虽 
与 印度 无 关 , 但 是 为 了 供 参考 起 见 , 也 附 记 于 此 。 法 显 在 此 地 听 到 
天 人 竺 道人 在 高 座 上 诵 经 , 讲 到 佛 钵 , tfe MUS ES coe Ue S] T E 
f D. P8 H EE TAR JERE DOR Df ped, pel S] r8, p 9B 
A Ayna) Be b, X aji SE CE TA JE Pr. ERPE 
时 , 钵 还 分 为 四 , 复 本 频 那 山上 。 可 见 5 世纪 初 ,斯 里 兰 卡 有 弥勒 
信仰 ,很 可 能 还 是 印度 和 尚 带 过 去 的 。 

现在 谈 玄 装 。 我 先 根 据 4 大 唐 西 域 记 》 原 有 的 顺序 把 有 关 弥 勒 
的 资料 条 列 如 下 : 

= RER SARA WF): 


达 丽 罗 川 中 大 伽蓝 侧 , 有 刻 木 慈 氏 车 萨 像 , 金 色 晃 煜 ,有 灵 
鉴 漆 通 ,高 百 余 尺 , 末 田 底 迦 阿罗汉 之 所 造 也 。 罗 汉 以 神通 
力 , 携 引 匠人 升 嗜 中 多 天 , 亲 观 妙 相 , 三 返 之 后 , 功 乃 毕 焉 。 自 
有 此 像 ,法 流 东 派 。 


这 同上 面 讲 到 的 法 显 看 到 的 是 一 个 像 。 相 隔 200 年 , 狗 然 犹 存 ,可 
见 在 这 一 段 时 间 内 ,弥勒 崇拜 有 增 无 已 。 
[jd "Hx E: 


龙 池 东 南 行 三 十 佘 里 ,入 两 山 间 ,有 罕 堵 波 ,无 忧 三 之 所 
E.A W Ko KANAKE, 当 来 慈 氏 世尊 出 兴 之 时 ， 
自然 有 四 大 宝藏 , 即 斯 胜地 , 当 其 一 所 。 
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上 面 1(6)《 根 本 说 一 切 有 部 毗 奈 耶 药 事 》 提 到 四 天 王 所 献 宝 藏 。 
同 卷 ” 迎 湿 弥 罗 国 : 


于 是 世 友 即 搓 缕 丸 , 空 中 诸 天 接线 丸 而 请 日 ; 方 证 佛 果 ， 
KEAR ERAR, Ek, wT EREDAR?” 


卷 五 ”中 纯度 境 ” 阿 逾 陀 国 : 


TERERAA: ABAL ERAK EREA, 
BE, SARE, DL Aa pr ES 


ib PPER X JEN: 


AH AREE PE RU kk, A ERR, A PS BERERA K 
WE 


同 卷 ” 战 主 国 : 


邻 此 复 有 慈 氏 车 萨 像 , 形 量 虽 小 , 威 神 嵌 然 , 灵 监 潜 通 , 厅 


卷 八 ”中 印度 境 FRE FARE: 


左 则 观 自在 着 萨 像 , 右 则 落 氏 莹 萨 像 ,白银 铸 成 ,高 十 余 
R. 
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卷 九 中 印度 境 摩 揭 陀 国 XS 


如 来 化 缘 斯 半 , 重 将 涅 旭 , 告 迎 叶 波 日 :”…… 姨 母 所 献金 
ERR EREHE, HU fto” 


F 面 的 故事 与 4 法 显 传 ?》 同 而 较 详 ,不 再 见 引 。 
Bt MPE RAFE: 


KARAL, 5 Fes K E E PT 61 G8 f JE e), S 8 
学 ,为 利 甚大 。 


Hd SOS: 


时 历 三 岁 , 观 自在 莹 萨 乃 现 妙 色 身 , 论 师 日 :“ 何 所 志 
对 日 RIKA LRR.” 


《大 唐 西 域 记 》 中 讲 到 弥勒 的 地 方 ,就 这 样 多 。 玄 奖 两 次 用 “ 灵 
鉴 潜 通 "这样 一 句 话 ,来 形容 弥勒 的 威 神 ,可 见 弥勒 信仰 之 深入 人 
心 。 再 从 地 域 上 来 看 , 北 印度 .中 印度 和 南 印度 都 有 弥 勤 信仰 的 纪 
念 物 , 东 印度 和 西 印度 虽然 没有 ,但 弥勒 信仰 在 中 世纪 印度 也 可 以 
说 是 影响 广 被 了 。《 大 慈恩 寺 三 藏 法 师 传 ) 卷 三 "1 载 : 玄 装 泛 恒 
河 ,为 群 贼 所 执 。 贼 素 事 突 伽 天 神 (Durga) , 想 杀 玄 装 , 取 肉 血 , 祠 
天 祈福 : 


法 师 乃 专心 睹 史 多 官 , 念 获 氏 甘 院 , 愿 得 生 彼 …… 于 是 礼 
DX E PENNE S ES ELE TAa UE PES 
迷 户 山 , 越 一 二 三 天 , 见 睹 史 多 官 落 氏 车 萨 处 妙 宝 台 ,天 众 围 
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绕 。 此 时 身心 欢喜 , 亦 不 知 在 坛 ,不 忆 有 贼 。 同 伴 诸 人 发 声 号 
X. HR ZB EU UU CX , AOR AERE URIR WR 
A KR S 


最 后 玄 装 当然 死 不 了 GRE A AR Ik, KRIER MA, AE 
大 可 靠 性 ,我 不 敢 说 。 但 是 它 说 明了 玄 装 在 当时 的 印度 土地 上 虎 
信和 弥勒 ,从 而 也 证 明了 印度 当时 弥勒 信仰 之 既 深 且 广 。 玄 装 毕 生 
崇 奉 弥勒 ,是 否 与 印度 影响 有 关 ?'”? 

我 现在 用 另外 一 些 材 料 , 叙 述 一 下 印度 在 辫 闪 (7 世纪 前 半 ) 
以 后 的 弥勒 信仰 的 情况 。 大 家 都 同意 ,七 八 世 纪 是 印度 佛教 史上 
的 一 个 关键 时 期 。 此 时 , 同 法 显 时 代 比 较 起 来 , KOR XE Wi yE 
乘 。(%] 但 是 小 乘 总 起 来 看 力量 仍 比 大 乘 大 -090 即使 是 这 样 ,大 乘 
在 印度 的 发 展 已 经 达到 顶端 , 它 始终 没有 能 够 完全 代替 小 乘 。 一 
直到 今天 ,佛教 世界 仍然 是 两 分 天 下 ,一半 小 乘 , 一 半 大 乘 。 佛 教 
发 展 的 规律 就 是 这 样 ,将 来 也 不 会 有 什么 改变 了 。 

我 们 要 探讨 的 弥勒 问题 ,与 大 乘 有 密切 的 联系 。 对 7 世纪 印 
度 弥 勒 崇拜 的 情况 专门 介绍 的 著作 不 多 。 印 度 学 者 Lalmani 
joshit95 有 比较 详细 的 介绍 。 他 介绍 乌 仗 那 国营 提 树 垣 . 南 印 度 、 
摩 启 车 提 寺 99 等 地 礼拜 弥勒 的 情况 。 这 些 材 料 来 源 都 是 《大 唐 西 
域 记 》。 上 面 已 经 谈 过 ,这 里 不 再 袭 述 。 我 顺便 说 一 句 , 中 外 学 者 
都 承认 ,没有 法 显 、 玄 装 等 中 国 高 僧 的 记述 ,研究 印度 历史 几 成 为 
不 可 能 ,这 里 又 提供 了 一 个 证 据 。 

与 印度 佛教 第 二 阶段 大 乘 发 展 的 同时 ,第 三 阶段 金刚 乘 ( 密 
宗 ) 也 已 露出 了 端倪 。 到 了 大 乘 发 展 后 期 ,大乘 与 金刚 乘 的 关系 异 
常 密切 ,简直 可 以 说 是 你 中 有 我 ,我 中 有 你 ,达到 难 解 难 分 的 程度 。 
此 时 ,在 印度 哲学 宗教 史上 是 最 活跃 的 时 期 之 一 。 各 派 力量 斗争 
异常 激烈 。 宗 教 与 宗教 斗争 ,在 一 个 宗教 内 部 ,教派 与 教派 斗争 。 
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在 佛教 内 部 ,小乘 大乘 .金刚 乘 , 易 足 而 三 。 大 乘 与 金刚 乘 之 间 ， 
又 融合 ,又 矛盾 。 佛 教 发 展 到 了 金刚 乘 ,实际 上 已 经 走向 自己 的 反 
面 , 终 于 导致 了 佛教 的 衰微。 大 乘 和 金刚 乘 天 国 的 人 门 券 越 卖 越 
便宜 ,这 一 方面 能 扩大 佛教 的 信仰 范围 , 另 一 方面 却 又 控 了 自己 存 
在 的 墙 脚 。 历 史 的 辩证 法 就 是 如 此 。 

至 于 佛教 在 印度 灭亡 的 原因 ,学 者 们 有 很 多 不 同 的 意见 。 
Lalmani Joshilt97 认 为 ,主要 是 由 于 由 婆罗 门 教 演变 成 的 印度 教 一 
些 大 师 的 攻击 。 与 攻击 批判 的 同时 ,又 展开 了 一 些 拉拢 怀柔 的 手 
法 。 无 论 如 何 ,这 总 是 主要 原因 之 一 。 

谈 到 金刚 乘 的 兴起 ,学 者 们 的 意见 也 极为 分 歧 。 首 先 关 于 起 
源 时 间 ,一 般 认 为 是 7 世纪 。 但 有 些 学 者 还 想 往 上 推 !981 至 于 起 
源 起 点 ,一般 认为 是 东 印 度 , 特 别 是 孟加拉 和 奥 里 萨 。 但 是 ,根据 
Lalmani Joshit99 的 意见 ,密宗 最 早 的 根据 地 不 是 在 孟加拉 URL EB 
和 阿 萨 姆 ,而 是 在 乌 仗 那 和 安 得 拉 地 区 ( 南 印度 )。 这 几乎 同 大 乘 
一 样 。 我 在 上 面 说 到 ,大 乘 与 金刚 乘 难 解难 分 ,情况 不 正 是 这 个 样 
Tu 

现在 我 来 谈 弥 勒 在 密宗 中 的 地 位 。 大 家 都 承认 ,我 们 对 密宗 
的 研究 还 非常 不 够 。 据 说 ,印度 的 密宗 典籍 浩如烟海 ,整理 出 版 的 
绝无仅有 。 这 对 我 研究 弥勒 在 其 中 的 地 位 当然 造成 了 极 大 的 困 
难 。 但 是 ,我 忽然 想到 ,在 中 国 汉 文 和 藏 文中 有 大 量 翻译 的 印度 密 
宗 经 典 。 藏 文 先 不 谈 。 专 就 汉文 而 言 《 大 正 新 修 大 藏 经 > 第 十 八 、 
十 九 .二 十 二 十 一 四 卷 密 教 部 经 典 中 , 约 有 90% 是 唐 代 翻 译 的 ， 
正 是 七 . 八 世 纪 的 产物 。 我 们 正好 利用 这 些 密教 经 典 来 探讨 弥勒 
的 地 位 和 作用 。 这 些 经 典 ,原本 来 自 印度 ,当然 可 以 表现 印度 当时 
的 情况 。 在 另 一 方面 ,既然 已 经 译 为 汉文 ,当然 又 能 表现 中 国 唐 代 
弥勒 信仰 的 情况 。 我 在 下 面 就 根据 这 些 材料 来 做 一 番 探讨 。 我 还 
想 顺 便 说 一 句 。 我 在 上 面谈 弥勒 在 大 乘 中 的 地 位 时 ,主要 根据 玄 
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闪 的 《大 唐 西 域 记 》, 看 起 来 比较 单薄 。 汉 译 大 乘 经 典 是 完全 可 以 
利用 的 。 我 只 用 了 后 汉 ,三国 时 期 的 材料 ,其 余 的 材料 ,我 只 说 了 
一 句 :“ 弥 勒 ' 出 现 的 次 数 成 百 上 于 ”, 没 有 引用 。 如 果 在 讲 弥 勒 在 
印度 大 乘 中 的 作用 时 ,引用 汉 译 佛 典 , 则 不 但 不 显得 单薄 ,而 会 显 
得 很 丰满 了 。 

我 现在 就 根据 七 八 世 纪 的 汉 译 密宗 经 典 来 谈 一 谈 弥 勒 。1% 
如 果 把 四 巨 册 都 应 用 上 , 那 将 占用 过 多 的 篇 幅 , 似 乎 没有 这 个 必 
要 。 我 想 用 一 种 “优选 法 ”, 只 用 第 十 八 卷 中 的 材料 。 我 相信 ,从 这 
一 卷 中 归纳 出 来 的 特点 ,也 可 以 应 用 到 其 他 卷 上 。 我 举 一 隅 ,希望 
读者 能 以 三 隅 反 。 

Maitreya 或 Metrak 在 汉文 中 有 三 种 译 法 ,我 在 上 面 已 经 说 
过 ,这 三 种 就 是 : (1) 弥 勒 ; “+ (286. RAEM ix 

个 顺序 ,看 一 看 这 三 个 指 同 一 个 车 萨 或 佛 的 名 字 在 本 卷 中 ( 宋 人 的 

gas 弥勒 所 起 作用 的 大 小 。 


《1) 弥勒 


下 面 辑录 材料 完全 按照 弥勒 在 本 卷 中 出 现 的 前 后 顺序 , 先 译 
者 ,次 经 名 ,最 后 引文 。 


SOC RUC fFFECK nlt PIE Bb fl SEES) 38 EIE 
By E gs AA LAR 018,144, 00 


善 无 恨 译 《大 紫 卢 遮 那 经 广大 仪 轨 》, 卷 中 :“ 尔 时 弥勒 车 萨 住 
发 生 普 遍 大 慈 三 昧 , 观 阿 字 为 体 , 即 同 弥 勒 之 行 。”98c。 


《 胎 藏 焚 字 真言 ), 上 卷 :“ 弥 勒 普 萨 真言 日 。”165b。 
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mt 
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《青龙 尘 轨 记 》“( 四 字母 ) 变 成 普 贤 .文殊 .观音 .弥勒 ”173a。 


义 操 集 《 胎 藏 金刚 教 法 名 号 》: "东北 方 弥勒 菩萨 ”" 注 :“ 甲 本 东 
北方 置 西北 方 下 ),203b。 


同上 书 :“ 贤 动 十 六 位 鞭 萨 ,弥勒 。?20Sc。 


金刚 智 译 《金刚 顶 瑜伽 中 略 出 念 诵 经 》, 卷 二 
及 弥勒 等 "。238a。 


:于 十 六 摩 订 萨 
间 上 书 , 卷 三 性 次 画 弥 勒 等 自 印 记 。?”240c。 
同上 书卷 :“ 于 弥勒 等 一 切 营 萨 , 唯 纯 抄 一 阿 字 。… 十 六 大 芋 
pe ,第 一 画 弥 勒 。 ”241a。 
同上 书 , 卷 四 38222 A. TH ADAC "251a. 
般若 译 《 诸 佛 境 界 摄 真实 经 》, 卷 下 :“ 弥 勤 会 中 得 佛 授 记 ， 
280b。 
《 贤 动 十 六 尊 》:“ 十 六 为 上 首 , 弥 勒 持 军 持 。”339a。 
输 波 迦 罗 译 《 苏 悉 地 期 嘿 经 》, 卷 中 :“… 弥 勒 .虚空 .地 藏 os 
障 等 车 萨 即 次 安 坐 。”612c。 
pear "765c, 


不 空 译 《 歼 咽 耶 经 》, 卷 中 :“ 于 曼 茶 罗 第 三 院 东 面 , 置 … 弥 勒 营 
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《清净 法 身 毗 卢 遮 那 心 地 法 门 成 就 一 切 陀 罗 尼 三 种 悉 地 》: “BJ 
ACER UE USE 弥勒、 金刚 藏 等 五 大 著 萨 ,总 随 侍 释 迦 , 人 
深 法 界 。”778a。 

同上 书 :“ 即 起 顶礼 弥勒 世尊 。”780c。 

阿 地 翰 多 译 《 陀 罗 尼 集 经 》, 卷 一 :…“ 复 有 无 量 大 蔡 萨 众 : 普 贤 营 
萨 、 螺 珠 室 利 车 萨 、 观 自在 车 萨 、. 虚 空 藏 车 萨 、 弥 勤 车 萨 、 金 

刚 藏 车 萨 ,而 为 上 首 。"785b。 
同上 书 , 卷 四 "次 弥勒 著 萨 .815a。 
同上 书 , 卷 五 :“ 欲 住 得 见 弥 勒 佛 者 ,如 任 意 住 ,。”832b。 


同上 书 , 卷 六 :弥勒 车 萨 法 印 吕 第 四 。“ 又 弥勒 车 萨 法 身 印台 
第 五 。”839bc。 


同上 书 , 卷 十 :“ 复 有 无 量 大 营 萨 众 :弥勒 昔 萨 ,曼殊 室 利 蔡 萨 ， 
观世音 车 萨 , 而 为 上 首 。”869b。 


同上 书 , 卷 十 二 :“ 中 心安 置 座 主 位 已 ,… 次 院 门 北 , 安 弥 勒 车 
萨 座 十 一 。888hb。 


同上 书 , 卷 十 二 :“ 第 四 座 主 名 弥勒 菩萨 ”896a。 


金刚 智 述 :《 念 诵 结 护法 普通 诸 部 》;“ 嘲 迷 订 哩 你 莹 典 ."904c。 
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Di 


(2) f] WÉ 


在 本 卷 中 , 梅 咀 利 耶 没 有 出 现 。 为 了 完整 起 见 ,我 在 这 里 只 写 
下 这 个 栏目 。 


(3) & f 


TOC RU fFEECK BEP EB IUBE REURITRE AR) E "RE 
EED AREP Js HORS LER Ubi OS SAAE 
BRE HIR MADA.” Lao 

EERE AE Sy BEER" np LIVE 81 36 ç" dE TE 

心目 中 没有 差别 。 


同上 书 ,着 二:“ 普 贤 花 氏 尊 ,及 与 除 盖 障 。”12a。 


同上 书 , 卷 四 :“ 即 此 虚心 合掌 ,以 二 风 轮 届 在 二 火 轮 下 , 余 如 
前 ,是 慈 氏 印 。”26b， 


同上 书 , 卷 五 “于 彼 东方 宝 由 如 来 ,南方 开 数 华 王 如 来 ,北方 
音 如 来 ,西方 无 量 寿 如 来 ,东南 方 普 贤 营 萨 ,东北 方 观 自 
在 车 萨 ,西南 方 妙 吉祥 童子 ,西北 方 慈 氏 营 萨 …。36c。 


HEB t: EUA RERE SA H 
藏 除 盖 障 。"48c。 


输 婆 迦 罗 译 《 摄 大 毗 卢 遮 那 成 佛 神 变 加 持 经 人 莲 华 胎 藏 海 会 
翡 生 曼 茶 押 广 大 念 诵 仪 轨 供养 方便 会 》, 卷 二 :“ AREE 
(下 面 是 真言 , 略 )。”72a。 
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HEE, PAARE K jS ah: RRR 而 
以 作 加 持 。82a。 


同上 书 , 卷 三 “于 和 披 东 方 宝 幢 如 来 .南方 开 甫 华 王 如 来 、 彼 西 
方 无 量 寿 如 来 .于 彼 北 方 鼓 音 如 来 . 彼 东 南方 普 贤 车 萨 、 东 
北方 观 自在 营 萨 、 西 南方 妙 吉祥 童子 、 彼 西北 方 慈 氏 著 萨 
“84c, 


这 与 上 引 《 大 紫 卢 遮 那 神 变 加 持 经 》, 卷 五 词句 几乎 完全 一 样 。 

善 无 品 译 《大 紫 卢 遮 那 经 广大 仪 轨 》, 卷 中 :“ 是 慈 氏 营 萨 印 。” 
E T Xe 

BEB %: Aom .”102bs 


同上 书 , 卷 下 :“ 东 北 叶 华 座 ” 观 野 字 光 轮 ”加 以 二 昧 声 de 
成 艺 氏 苯 ” 大 乘 相应 故 ” 身 色 如 黄金 。107b。 


法 全 撰 《 大 毗 卢 遮 那 成 佛 神 变 加 持 经 莲 华 胎 藏 悲 生 曼 茶 罗 广 
ORG DUPLBETE 7T EZ), E: AREER ERK $e 
下 。111c。 


同上 书卷:“ 慈 氏 营 萨 住 发 生 普遍 大 慈 三 昧 说 自 心 真言 日 。” 
112a。 
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nii 
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HEE, C: AREE ”虚空 用 青 点 ”金刚 掌 旋转 。” 
125c, 


HEEG) AE AEE MAKHE F” 130b. 
同上 书 EU ZAIRSE DECRE EL S 131bs 


HEB EFT AI ES SESA Es MEER." 
142b. 


1k 4 E CK WIE) 3E pk b Hh zb HR 26 E EG py Pr pe D a pi |H 
普通 真言 藏 广大 成 就 瑜 件 ), 卷 上 ;“ 慈 氏 印 准 前 ” 届 风 火 轮 
下 “ 室 献 妙 军 持 。 "147c。 


[5 y ARE == Ff & E 3 N X 8 — 
同上 书 Ë.: ZEK [=] FHS E. Ep jid sr hey ° 148b。 


同上 书 , 卷 中 :于 八 叶 上 , 宝 幢 如 来 ` 开 甫 花王 如 来 ,无量 寿 如 
来 SCHADE , 普 贤 妙 吉 祥 ,观音 . 慈 氏 尊 。 151c。 


AEP E SAR t ”虚空 用 青 点 ”金刚 掌 旋 转 。152a。 


QI ECCE ESSE PIRECGEBSCPAARATRSSODS 
169c; 


《青龙 寺 轨 记 》: KAR.” 174be 


第 十 八 卷 中 涉及 到 “弥勒 "和 “ 花 氏 ”的 地 方 ( 仪 限 于 唐 代 译 
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本 ), 已 经 全 部 抄录 在 上 面 。 抄 录 , 看 起 来 是 一 件 非常 简单 的 工作 ， 
实则 异常 不 简单 。 抄 多 了 ,点 用 篇 幅 过 多 ,不 妥 。 抄 少 了 , 令 读 者 
莫名 其 妙 ,也 不 妥 。 我 采用 的 是 一 种 折衷 办 法 ,但 旨 在 简明 。 这 样 
做 是 否 成 功 ,我 自己 不 敢 说 。 

我 现在 根据 上 面 的 引文 , 谈 一 谈 从 汉 译 密宗 佛教 经 典 中 看 七 、 
八 世纪 弥勒 在 印度 佛教 中 的 地 位 。 这 种 材料 , 除 藏 文 译本 外 , 别 的 
地 方 是 提供 不 了 的 ,除非 印度 密宗 文献 大 量 刊 布 0021 。 

密宗 这 一 套 东 西 , 颇 能 令 外 行人 有 丈 二 和 尚 摸 不 着 头脑 之 感 ， 
西方 学 者 早已 有 此 慨叹 了 。 我 对 密宗 更 是 毫 无 研究 。 因 此 ,我 不 
准备 就 密宗 教义 和 那 一 套 十 分 烦琐 神秘 的 仪 节 图解、 真言 BDE 
等 说 什么 语 。 我 只 想 根 据 我 的 理解 谈 一 谈 与 水 勒 有 联系 的 几 个 问 
题 。 

(1) 在 密宗 中 ,弥勒 有 时 候 被 列 为 “ 贤 动 十 六 苯 " 之 一 , 见 
205c,241a,339a。 有 时 候 被 归 入 六 大 蔡 萨 , 见 785b。 有 时 候 是 五 
大 营 萨 之 一 ;文殊 、 普 贤 观音、 弥勒 ,金刚 藏 , 见 778a。 有 时 候 ,四 
字母 暗 , 阿 \ 没 . 瑜 变 成 普 贤 文殊、 观音 、 弥 勒 , 见 173a。 有 了 时 候 成 
为 三 大 车 萨 之 一 :弥勒 文殊、 观音 , 易 足 而 三 ,而 弥勒 高 中 首座 , 见 
869b。 不 管 是 几 大 车 萨 之 一 ,总 之 是 ,他 的 地 位 异常 重要 。 这 几 个 
营 萨 在 中 国 也 是 家 喻 户 晓 的 。 

(2) 在 曼 禁 罗 (Mandala) 上 画 佛 和 蓉 萨 ,都 有 特殊 的 颜色 ,比如 
宝 幢 日 晕 色 , 开 甫 净 金 色 ,弥陀 真 金色 ,观音 颇 梨 色 ,文殊 郁 金 以 ， 
ARRE, I 142ab。 花 氏 固定 是 黄金 色 , 见 107b,125c,152a 这 
些 颜 色 想 必 都 有 自己 的 含义 ,不 去 细 究 。 

(3) 佛 .车 萨 都 有 自己 的 法 印 (mudra) 和 真言 , 见 26b, 72a, 
102b, 112a, 130b, 131b, 147c, 148b, 169c。 

(4) RIDICRESE 4I] AREAS. FI CL BA 75 fu : 7 75 St 8E tn , E 27 JF it 
花王 如 来 ,北方 鼓 音 如 来 ,西方 无 量 寿 如 来 ,东南 方 普 贤 车 萨 , 东 北 
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方 观 音 车 陕 , 西 南方 妙 吉 祥 童 子 , 西 北方 慈 氏 车 萨 , 见 36c。 这 东 
西 看 起 来 好 像 是 以 意 为 之 ,没有 什么 含义 。 但 是 ,我 仔细 考虑 后 ， 
觉得 并 非 如 此 ,其 中 含有 深意 。 比 如 无 量 寿 佛 , 谁 都 承认 ,他 来 自 
伊朗 一 带 西 方 地 区 ,因此 他 的 方位 是 西方 ,下 说 明了 他 来 的 地 方 。 
其 余 的 如 来 和 著 萨 我 先 不 去 分 析 , 只 谈 弥 勒 。 为 什么 他 的 方位 是 
西北 方 呢 ? 我 认为 ,这 也 与 来 源 有 关 。 我 在 上 面 多 处 谈 到 ,弥勒 这 
个 形 像 形成 于 印度 西北 部 ,受到 伊朗 等 地 的 影响 。 把 他 的 方位 定 
为 西北 ,不 是 反 过 来 也 证 明了 密宗 的 作者 们 也 承认 这 个 历史 事实 
吗 ? 如 此 说 来 ,203b 把 弥勒 的 方位 说 成 是 东北 方 ,是 有 问题 的 。 
注 : 中 本 东北 方 置 西北 方 下 "” ,里面 大 有 文章 可 做 。 我 在 这 里 顺便 
说 一 名 ;我 早 就 怀疑 《妙法 莲 华 经 》 与 印度 西北 方 有 关 , 比 如 其 中 车 
萨 地 位 的 突出 ,弥勒 车 萨 地 位 的 引 人 注 目 、 阿 逸 多 的 出 现 ,等 等 ,都 
助 成 了 我 的 怀疑 。 现 在 我 们 义 看 到 ,密宗 大 师 们 把 弥勒 的 方位 定 
为 西北 ,不 更 说 明了 ,我 的 怀疑 是 有 根据 的 吗 ? 

上 面 讲 的 是 七 . 八 世纪 印度 佛教 的 情况 ,着 重 探讨 了 弥勒 的 地 
位 。 主 要 根据 的 是 玄 类 的 《大 唐 西 域 记 》 和 | 汉 译 密宗 经 典 。 在 这 之 
前 ,我 追溯 了 印度 佛教 发 展 的 历史 ,从 小 乘 的 有 多 数 佛 的 想法 讲 
起 , 讲 到 弥勒 在 小 乘 与 大 乘 中 迎 平 不 同 的 含义 , 讲 到 大 乘 的 起 源 以 
及 大 乘 与 小 乘 对 比 的 几 个 特点 ,目的 在 说 明 弥 蔓 与 这 几 个 大 乘 特 
点 的 关系 。 我 根据 法 显 的 《法 显 传 ) 讲 5 世纪 时 印度 的 弥勒 崇拜 。 
又 根据 4 大 唐 西 域 记 》 和 汉 译 密宗 经 典 进一步 讲 ,已 如 上 述 。 我 总 
的 做 法 是 ,以 印度 佛教 的 发 展 为 线索 ,把 弥勒 的 地 位 与 作用 与 之 紧 
密 联系 起 来 。 宏 观 与 微观 相 结 合 ,期 能 给 人 以 既 具 体 又 抽象 的 印 
象 。 七 ` 八 世纪 以 后 ,佛教 在 印度 逐渐 衰 预 , 终 至 完全 消失 0031 , 弥 
勒 的 地 位 和 作用 就 无 从 谈 起 ,我 就 不 谈 了 。 
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7 弥勒 与 弥陀 


弥勒 与 弥陀 同 是 大 乘 与 金刚 乘 神殿 上 的 重要 成 员 。 对 这 两 个 
神灵 的 对 比 研究 ,可 以 提供 给 我 们 许多 重要 信息 ,启发 我 们 去 思 
考 ,去 探索 ,是 非常 重要 的 。 但 是 这 个 问题 同样 出 现在 中 国 , 其 意 
义 似乎 还 要 超过 在 印度 。 因 此 ,我 在 这 里 只 写 上 一 个 题目 ,详细 论 
证 留待 下 面 第 (十 ) 章 讲 到 中 国情 况 时 去 做 。 


这 一 章 第 (五 ) 章 专门 探究 弥勒 崇拜 的 来 源 地 印度 的 情况 。 我 
费 了 相当 长 的 篇 幅 来 前 述 ,现在 终于 结束 了 。 文 章 涉及 的 方面 很 
广 , 讨 论 的 问题 很 多 。 有 的 地 方 阐述 得 比较 详尽 ,有 的 地 方 则 比较 
简略 ,因为 都 详尽 ,不 是 本 章 的 任务 。 我 把 重点 放 在 说 明 弥 勒 信仰 
在 印度 源远流长 这 个 问题 上 。 至 今 还 没有 发 现 的 吐 火 罗 文 和 回 赐 
文 《弥勒 会 见 记 3 的 “印度 文 " 祖 本 ,也 说 明了 弥勒 信仰 在 印度 的 根 
深 蒂 固 , 它 已 经 进入 了 文学 创作 的 领域 。 

印度 情况 弄 清楚 了 以 后 ,我 在 下 面 接着 谈 中 亚 .新 疆 以 及 中 国 
内 地 弥勒 信仰 的 情况 。 


(六 ) 于 阅 文 


于 阅 文 是 印 欧 语系 印度 仇 朗 语族 伐 朗 语 支 东 支 的 一 种 语言 ， 
古代 曾 在 中 国 新 疆 于 阅 一 带 流 行 , 故 名 于 阅 文 或 于 阅 塞 文 。 

我 在 上 面 (四 ) 中 谈 到 Maitreyavyakarana 和 Maitreyasamiti 的 
区 别 时 , 曾 谈 到 一 部 用 于 阅 文 写成 的 Leumann 名 之 为 
Maitreyasamiti 的 书 。 其 实 这 本 书 并 没有 这 样 一 个 书 名 , 是 Leu- 
mann 强加 给 它 的 。 因 为 von Gabain 等 讨论 这 个 问题 时 主要 是 根 
据 这 一 本 书 ,所 以 我 在 那里 也 只 谈 这 一 本 书 , 没 有 引申 开 来 谈 别 的 
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书 。 实 际 上 ,到 了 今天 ,这 本 书 可 以 说 是 已 经 过 时 了 ,尽管 下 . Em- 
merick 誉 之 为 “在 他 ( 指 Leumann) 读 原 卷 和 他 儿子 读 校 样 方面 ,这 
是 一 个 精确 性 的 不 朽 的 丰碑 。”01 

Leumann 的 书 出 版 于 1919 年 。 从 那 以 后 ,陆续 有 新 材料 发 
AO REZE .日 本 学 者 和 苏联 学 者 对 此 都 有 所 贡献 。 加 之 H. 
W. Bailey 入. Emmerick 等 学 者 努力 探讨 ,时 有 新 的 进展 ,到 了 
1968 年 ,在 49 年 以 后 ,Emmerick 综合 了 前 人 的 研究 成 果 , 终 于 出 
版 了 他 的 The Book of Zambasta, A Khotanese Poem on Buddhism， 
Oxford University Press, 把 于 冰 文 的 研究 提高 到 了 一 个 思 新 的 水 
Æ, Leumann 称 之 为 Maitreyasamiti 的 那 一 部 书 , 就 构成 了 此 书 
的 第 22 章 。 

我 先 介绍 一 下 本 书 的 情况 ,目的 是 让 我 们 对 这 一 部 书 有 一 个 
整体 的 概念 ,对 它 的 结构 有 一 个 清楚 的 了 解 , 对 它 的 性 质 有 一 个 正 
确 的 认识 。 本 书 共有 二 十 四 章 , 我 对 每 一 章 的 内 容 做 一 个 简略 的 
介绍 ,然后 把 同 我 现在 的 研究 题目 有 直接 关系 的 第 22 章 全 部 译 为 
汉文 , 供 读者 同 我 上 面 全 文 抄录 的 鸠 摩 罗 什 译 4 弥 勒 下 生成 佛经 》 
作 详 细 的 对 比 研究 。 


本 书 概况 


这 一 部 书 原来 并 没有 名 称 。 书 中 有 一 些 题记 告诉 我 们 ,有 一 
位 名 岂 Ysambasta 的 官员 命 人 写成 (或 者 编写 成 ) 这 一 部 书 , 于 是 
就 称 之 为 《Ysambasta 之 书 》。 在 研究 伊朗 语言 方面 ,这 一 部 书 有 
特殊 重要 意义 ,因为 它 是 迄今 发 现 的 最 长 的 一 部 于 阅 文 长 诗 , 它 使 
用 的 语言 也 是 迄今 发 现 的 最 古 的 于 阅 语 。0 。 对 于 我 们 研究 的 各 
种 文本 的 有 关 弥 勒 下 生成 佛 的 问题 ,更 有 特殊 价值 ,其 义 自明 ,用 
不 着 多 说 。 
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章节 内 容 
我 只 能 极 简 略 地 加 以 介绍 。 因 为 本 书 现在 保留 下 来 的 写本 有 
残缺 ,开始 的 一 部 分 就 在 这 残缺 之 列 , 我 无 从 介绍 。 我 现在 只 能 根 
据 E. Emmerick 的 校刊 翻译 本 来 介绍 。 

第 一 章 (Emmerick p.2 — 9) 

这 一 章 显 然 是 一 部 经 ,但 不 是 通常 的 “ 佛 说 ”, 而 是 普 贤 (车 萨 ) 
所 说 。 内 容 头 绪 杂 乱 , 有 几 处 讲 到 大 乘 。 比 如 说 “一 个 追求 著 提 的 
人 必须 聆听 大 乘 " 等 等 。 最 后 显然 是 译 者 的 话 ,说 什么 自己 知识 浅 
88 ,如 果 翻 译 错 了 ,请 诸 天 原 宥 。 这 说 明 ,本 书 是 译 为 于 阅 文 的 。 

第 二 章 (Emmerick p. 10 — 52) 

本 章 原文 也 有 残缺 。 

本 章 讲 的 是 忠 陀 罗 (Bhadra) 的 故事 。 他 是 一 个 术士 。 如 来 佛 
全 知 全 能 ,声誉 广 被 , 夺 走 了 他 们 的 弟子 ,他 们 异常 个 怒 。 践 陀 罗 
献计 ,用 魔法 幻 成 一 个 墓地 ,请 佛 前 往 , 以 此 检验 他 是 否 真 是 全 知 
全 能 。 阿 尼 律 陀 劝 阻 佛 , 佛 仍然 接受 了 邀请 。 结 果 上 跨 陀 罗 幻 术 失 
R ,他 请 求人 饶恕 。 佛 原谅 了 他 。 许 多 车 萨 对 他 教诲 ,他 又 看 到 佛 的 
三 十 二 相 , 虔 诚 赞 佛 , 佛 为 他 授 记 ,将 来 获 若 提 ,成 正果 。 

第 三 章 (Emmerick p. 54 — 77) 

弥勒 在 王 舍 城 向 释 迦 件 尼 佛 求教 达到 著 提 之 路 。 如 来 佛 回答 
说 ,最 重要 的 事情 是 Maitra( 爱 )。 人 们 应 该 对 自己 的 四 肢 百 通 静 
观 沉 思 : 这 些 都 只 不 过 是 微粒 原子 。 人 们 应 该 认为 ,一切 生物 都 只 
不 过 是 微粒 原子 ,纯净 , 像 阳 光一 样 闪 炊 ,完全 一 样 。 那么 人 们 对 
生物 不 应 有 怒气 。 人 们 应 该 静观 沉思 一 切 佛 。 人 们 应 该 竖 想 
Sunyata( 空 )。 爱 是 重要 的 。 

第 四 章 (Emmerick p. 76 — 97) 

整个 世界 仅 只 是 虚妄 (parikalpa)。 没 有 任何 东西 真正 存在 。 
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连 Bodhicitta( 鞭 提 心 ) 实 际 上 也 是 虚妄 ,并 不 真正 存在 。 它 就 像 灰 
汁 , 把 衣服 洗 净 后 ,自己 也 就 消失 。 应 该 产生 菩提 心 。 

第 五 章 (Emmerick p. 96 一 117) 

在 动 比 罗 伐 察 堵 城 喜讯 传 遍 了 全 城 : 释 迦 牟 尼 佛 要 回 到 他 诞 
生 的 地 方 来 了 。 净 饭 王 特别 喜悦 兴奋。 他 盛装 率领 释 迎 族人 ,出 
城 迎 接 儿 子 。 他 怀 着 深情 向 儿子 敬礼 , 求 他 说 法 。 佛 告 父 王 ,万 物 
皆 不 存在 ,都 是 幻想 产生 。 净 饭 王 大 悦 。 佛 应 允 在 支 比 罗 伐 察 堵 
城 停留 三 月 。 佛 入 城 时 ,吉兆 迭出 。Gopika ERTE RS ARKE 
他 。 许 多 释 迦 族人 出 了 家 。 三 个 月 后 , 佛 离开 此 城 。 

第 六 章 (Emmerick p. 116 — 126) 

此 章 声称 从 每 一 部 经 采用 一 僻 。 但 是 ,经 过 努力 搜寻 ,Leu- 
mann 只 查 到 三 颂 :6.3 采 自 《 妙 法 莲 华 经 》;6.15 采 自 《金刚 般 佑 波 
罗 蜜 经 》;6.24 采 自 《金光 明 经 》。6.28 - 34 HMS ERETTE. 

第 七 章 (Emmerick p. 127 — 134) 

此 章 讲 “ 空 "的 理论 ,万 物 皆 不 存在 。 

第 八 章 (Emmerick p. 134 一 141) 

此 章 仍 讲 “ 空 ”的 理论 ,着 重 阐释 pratyaya( 因缘 ) 的 学 说 。 

第 九 章 (Emmerick p. 140 — 145) 

此 章 仍 继续 讲 * 空 ”的 理论 ,联系 下 列 五 事 :tathagatagarbha( 如 
来 藏 ) .dharmakaya( 法 身 ) , ekayána ( —3f ) , f HH, utpáda-nirodha 
GE 5 BUK) « 

# T 2€ (Emmerick p. 144 — 151) 

此 章 讲 bodhisambhàra (F Jë 36 48 ) , EMER UE 322? R LMA 
悲 。 对 六 波罗蜜 多 结合 十 地 来 前 释 。 这 一 章 与 4 十 地 经 》 
(Dasabhiimikasitra) 颇 多 相同 之 处 。 

第 十 一 章 (Emmerick p.150- 164) 

本 章 第 一 领 就 讲 到 要 前 释 的 五 个 题目 :慈悲 UP EE SUE GE 
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提 心 方便 (upaya)。 下 面 逐 一 讨论 。 

第 十 二 章 (Emmerick p. 164 - 185) 

此 章 讲 苇 萨 们 所 必 具 备 的 samvara( 律 仪 )。 整 章 与 无 著 的 
Bodhisattvabhumi (< B 3l) ) FL 2 5 

第 十 三 章 (Emmerick p.185 - 211) 

此 章 描 述 佛 教 的 三 乘 :大乘 (Mahayana)、 辟 支 佛 乘 
(Pratyekabuddhayana) , 5 MJ (Srávakayana) ,宣扬 了 大 乘 的 优点 
和 声 闻 乘 的 缺点 。 

第 十 四 章 (Emmerick p.211 — 227) 

此 章 否 定 一 般 人 对 佛 的 生平 的 看 法 , 而 宣扬 大 乘 的 超 验 的 直 
党 的 看 法 。 由 于 个 人 的 “ 业 ”不同 , 他 看 佛 的 方法 也 不 同 。 佛 对 一 
切 众生 现 一 切 相 。 

第 十 五 章 (Emmerick p.228 - 244) 

此 章 解释 虚 信 的 重要 性 。 因 为 缺 残 过 多 , 有些 地 方 思路 不 清 
楚 。 后 来 义 谈 到 对 佛陀 生平 超 验 的 直觉 的 观点 ，。 

第 十 六 章 (Emmerick p.244 - 254) 

此 章 是 对 第 十 章 的 补充 , 与 4 十 地 经 》 的 第 十 一 章 约略 相似 。 
在 这 里 ,十 地 同 十 座 大 山 相 比 。 后 来 又 讲 到 四 大 洲 。 

第 十 七 章 (Emmerick p.254 - 261) 

此 章 诸 颁 只 有 一 部 分 保留 下 来 ,内 容 脉 络 不 十 分 清楚 。 其 中 
有 对 大 山 在 不 同 季节 中 自然 风光 的 描绘 。 最 后 又 讲 到 ,在 生死 轮 
回 中 没有 任何 快乐 可 言 。 残 卷 第 290 页 忽然 出 现 了 一 首 林 文 诗 ， 
附 有 于 阅 文 散文 释义 ,内 容 讲 的 是 一 年 分 为 五 季 ,(4] 

第 十 八 章 (Emmerick p. 262 - 269) 

此 章 讲 在 生死 轮回 中 没有 任何 快乐 而 言 ( 参 阅 上 面 第 十 七 
章 )。 摘 述 了 老年 的 情况 , 举 出 了 作恶 者 的 例证 。 只 有 认识 了 
samskaras( 诸 行 ) 无 常 , 才 能 解脱 。 
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第 十 九 章 (Emmerick p. 270 — 285) 

此 章 大 体 上 可 以 称 之 为 straiya-parivara( 妇 女 章 )。 告 诉 人 们 
要 警惕 女人 的 诡 诈 ,里 面 举 出 了 一 些 妇女 作恶 的 例证 。 

第 二 十 章 (Emmerick p.286 一 297) 

FERFE: HRES LE. EMER. AHE, DAI 
思 。 佛 陀 怕 年 轻 和 尚 走 入 收 路 ,率领 他 们 来 到 一 个 墓地 中 ,诱导 他 
们 厌恶 和 尘世。 对 他 们 说 法 ,说 在 生死 轮回 中 快乐 皆 属 无 常 。 

第 二 十 一 章 (Emmerick p.298 - 301) 

此 章 残 缺 过 多 ,保留 极 少 。 残 留 部 分 描绘 了 一 个 幕 地 的 情景 ， 
许多 领 与 前 章 十 分 相似 。 不 同 之 处 是 :前 章 是 佛陀 对 所 有 的 僧人 
讲话 ,在 这 一 章 里 只 对 一 个 人 讲 。 

第 二 十 二 章 (Emmerick p. 301-341) 

这 是 本 书 最 长 的 一 章 ,也 是 同 我 现在 研究 的 题目 仅 有 的 最 有 
关系 的 一 章 。Leumann 称 之 为 Maitreyasamiti 的 就 是 这 一 章 。 我 
将 在 下 面 重点 研究 ; 因此 ,在 这 里 ,不 介绍 它 的 内 容 。 请 看 下 面 的 
专 章 论述 。 

第 二 十 三 章 (Emmerick p. 342 - 367) 

此 章 讲 的 是 Udayana( 优 填 ) 王 的 故事 。 佛 陀 在 天 神 那 里 停留 
了 三 个 月 , 优 填 王 渔 望 看 到 佛 , 便 命 工匠 造 一 佛像 。 王 匠 们 害怕 造 
得 不 像 佛 陀 ,有 点 迟疑 。 国 王 仍 坚 持 塑 造 。 天 上 将 作 大 神 毗 首 羯 
磨 (Visvakarman) 变 成 一 个 工匠 ,下凡 相助 。 像 成 , 佛 在 天 上 三 月 
已 满 。 佛 命 大 目 连 宣告 ,他 将 下 降 至 Samkasa wi MESTE 
含 城 ,约定 : 谁 要 是 能 最 先 礼佛 , 谁 就 是 僧 伽 首领 。Katyayana 与 
Utpalavarna 各 率 僧尼 群 ,佛像 前 导 , 来 到 了 Samkasa 国 。 将 作 大 
神 造 一 个 梯子 , 自 天 至 地 ,佛陀 站 在 梯子 中 间 , 焚 天 和 帝 释 侍 立 两 
和 旁 。Utpalavarma( 莲 花色 尼 ) 伪 装 成 转 轮 王 ,企图 争先 礼佛 ,为 须 车 
提 (Subhuti) 识 破 ,首先 礼佛 的 是 须 车 提 。 佛 谴责 了 她 。 原 卷 在 这 
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里 残缺 。 最 后 一 页 佛陀 讲 到 造 佛像 有 功德 。 

这 个 故事 在 佛 典 中 多 次 出 现 ,比如 失 译 《 佛 说 作 佛 形 像 经 》(@ 
16,788); 失 译 《 佛 说 造 立 形 像 福 报 经 》(@ 因 16,788b) ; 唐 提 云 般若 译 
《 佛 说 大 乘 造像 功德 经 》( 因 16,790ff. ) 等 等 。《 增 壹 阿 含 经 ) 卷 28， 
也 提 到 作 如 来 形 像 的 事 ( 罗 2,706a-708c)。 

第 二 十 四 章 (Emmerick p. 368 — 423) 

此 章 讲述 佛陀 幼年 故事 。 从 末世 (Kaliyuga) 众 恶 讲 起 , 讲 到 
Nimi 王 临 终 时 告 诚 太子 追随 正法 。 由 于 那 罗 延 天 的 神力 , 罗 刹 们 
都 处 在 地 下 ,正法 昌隆 。 原 卷 此 处 有 残缺 。 下 面 讲 到 苦行 无 益 。 
悉 达 多 决定 降生 人 间 。 从 天 上 观察 ,入 梦 托 生 , 右 胁 降生 ,一 直 讲 
SUK T38 SIUE .病死 人 和 一 个 和 尚 ,决心 出 家 ,终于 成 佛 , 首 转 法 
轮 。 后 来 讲 到 荐 庚 车 王 企 图 破坏 正法 , Dusprasava 击败 之 。 
Dusprasava 王 在 恬 赏 国 举行 五 年 大 会 , 众 僧 皆 应邀 参加 ; 僧 众 互 
斗 , 凶 兆 迭 出。 神仙 .Dusprasava XE ,以 及 僧 众 医 叹 息 不 已 。 魔 王 
统治 了 大 地 。 下 面 原 卷 又 有 残缺 。 最 后 描绘 了 维护 正法 的 人 。 

全 书 情节 到 这 里 就 介绍 完了 。 


本 书 性 质 


在 专 章 讨论 第 二 十 二 章 之 前 ,我 想 在 这 里 提前 谈 一 谈 本 书 的 
性 质 。 这 与 上 面 (一 ) 谈 过 的 本 书 的 性 质 有 所 不 同 。 上 面谈 的 是 
《弥勒 会 见 记 剧 本 》, 这 里 谈 的 是 The Book of Zambasta, 弥勒 故事 
只 是 其 中 的 一 章 。 

从 上 面 简略 的 情节 介绍 中 ,可 以 看 出 ,本 书 内 容 是 非常 杂乱 
的 。 作 者 自称 是 “翻译 ”。 在 第 二 十 三 章 之 末 , 作 者 写 道 :“ 由 于 我 
把 这 ( 书 ) 译 成 了 于 阐 文 , 愿 我 确实 能 成 佛 。”( 原 书 第 367 页 )Em- 
merick 只 称 之 为 “释义 "或 者 “意译 ”。( 原 书 “ 导 言 "第 xi 页 ) 原 文 
是 什么 ? 不 清楚 。 看 来 译 者 好 像 是 从 许多 性 质 不 同 的 经 典 中 随意 
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抽出 一 些 来 ,加 以 “翻译 ”, 凌 成 了 这 一 部 书 。 从 全 书 结构 来 看 ,看 
不 出 什么 章法 ,什么 准则 。 但 是 ,其 中 许多 章 , 比如 第 七 . 八 、 九 章 
全 是 讲 “ 空 "的 ,是 册 型 的 大 乘 经 典 。 第 一 章 说 :追求 并 所 的 人 必 
须 听 大 乘 "( 原 书 第 3 页 ) 。 第 十 三 章 扬 大 乘 折 声 间 乘 ,都 是 坚实 的 
证 据 。 其 他 一 些 章 情况 不 完全 一 样 。 总 之 ,本 书 可 以 说 是 以 大 乘 
为 主 的 佛 典 。 至 于 第 二 十 二 章 ,与 此 稍 有 不 同 , 下 面 再 谈 。 

第 二 十 二 过 

现在 我 专门 来 研究 这 一 章 。 我 想 把 它 根据 Emmerick 的 英 译 
文 全 部 译 为 汉文 。 看 起 来 似乎 是 长 了 一 点 。 但 是 这 样 作 , 一 则 便 
于 同 其 他 诸 异 本 仔细 对 比 , 二 则 翻译 一 箱 新 疆 古 代 文字 的 佛教 广 
学 作品 ,也 是 值得 的 。 

下 面 是 译文 : 


sassa (5 这 样 就 把 所 有 的 这 些 居 士 们 都 付 托 给 他 ,他们 用 
两 个 达 磨 (dharma, 法 ) 连 续 不 断 地 维护 我 的 教 法 (sisana) ,使 
它 不 会 迅速 消失 。 他 们 限制 了 不 法 的 集会 。 他 们 站 在 正法 一 
边 。 他 们 成 了 在 教 法 中 为 僧人 服务 的 善人 。 愿 他 们 都 能 逃避 
RKE SEEN GERE 

Km vp pU RE EL 

以 后 ,在 那 时 候 , EKER 2 R E (Bharadvaja) , 2 #E Z 
(Bakula, £ £ Jy Nakula 2127). E] 48 FE ( Ingana ) , fX, 3D 2 8 
( Vanavàsa) , Fí $r (Asoka) ~ K # H H (Gopaka) , 8'3 FG F 
(Bhadra) , š 2& ( Kada) , W i£ 20 4X, 8 ( Kanakavatsa) , W W 3h 5 
JE Jë E ( Kanakabharadvaja ) , >£ 托 30 ( Panthaka ). "5 Ë: 7 
(Rahula ). JF zu Æ 35 ( Nàgasena),. K # ik k + dt üm 
(Cüdapanthaka ) , 9) f A fp Sb E (Abhijit), 3 ls R eT 
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(Vrijiputra), 和 连同 他 们 的 弟子 们 : 

“我 把 教 法 付 托 给 你 们 手中 。 这 样 就 把 所 有 信 我 教 法 的 
居士 们 付 托 给 你 们 。 愿 你 们 照顾 他 们 ,让 他 们 脱离 灾难 。 谁 
要 来 举办 一 个 samnisadyal7 ,一 个 jagarika'? , E 3E 22 48 fh 
施 食品 ,或 者 邀请 有 楼 台 的 寺院 (Malavihara)[21 参 加 五 年 大 
会 ? dmi —A4 A ege dst dvd: LIT ELSE A LS 
宾客 们 坐 在 那里 ,他 们 就 会 觉得 光荣 :“ 你 们 到 那里 来 吧 。 不 
要 让 它 这 样子 吧 , 如 果 一 个 人 害 关 ,如 果 一 个 受 尊敬 的 人 在 那 
里 接受 不 到 使 比丘 僧 僵 发 光 的 东西 。 

像 我 对 你 们 这 样 说 过 的 , 涅 你 之 城 已 开 , 到 那里 去 的 路 到 
处 可 以 找到 , 只 要 这 里 有 这 些 倾 歌 :' 诸 行 (samskara) E 
诸 行 无 我 。 诸 行为 黎 若 灾难 所 芒 。 宁 静 、 安 寂 是 涅 奉 。? 

但 是 ,在 最 后 ,僧人 中 将 出 现 动 乱 。 那 时 到 处 将 不 会 总 是 
有 阿罗汉 。 这 个 旨意 现在 是 从 我 们 这 里 给 你 们 的 : “到 了 最 
后 , 连 一 个 也 不 要 远离 那里 。 让 他 来 到 伪 佑 吧 。”” 

于 是 长 老 跨 罗 情 阁 带头 站 起 来 。 他 们 听 了 这 话 , 都 非常 
极端 烦恼 。 跪 在 地 上 ,他 们 白 佛 言 : 

“仁慈 的 佛 天 ! 父母 双 亡 的 父亲 之 子 是 弧 子 ,你 真 想 让 我 
们 成 为 孤子 吗 ? 佛 天 ! KARIE, ARE! 给 我 们 所 有 的 人 
一 个 机 会 吧 ! 这 样 其 至 当 你 还 站 在 这 里 的 时 候 , 我 们 就 涅 棵 ， 
佛陀 ! 如 果 我 们 被 遗弃 在 这 里 ,我 们 认为 那 是 一 个 极 大 的 惩 
罚 , 佛 陀 !” 

佛 告诉 他 们 说 :“ 你 们 说 这 些 话 不 适宜 。 如 果 你 们 做 了 每 
一 件 应 当做 的 事 ,你 们 怎 能 被 我 遗弃 成 为 孤子 呢 ? BN EZ 
完全 跨越 了 生 ( 死 ) 之 海 。 你 们 已 经 消灭 了 诸 烦 恼 (klesa) 。 你 
们 善行 充 洲 , 有 如 ( 白 ) 分 (1 中 中 间 的 满月 。 可 是 仍 有 许多 人 到 
我 这 里 来 求 让 佑 ,就 好 像 是 一 只 满 溢 的 秘 子 :一 旦 灌 满 , 不 能 
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HE. RTN! 对 于 我 在 轮回 中 看 到 的 患难 和 劳苦 ,我 极 大 
感激 。 为 了 教 法 故 , 愿 它 长 存 。 

众人 同 声 赞同 。 他 们 白 佛 天 言 :“ 你 既然 教导 我 们 去 作 ， 
EAE! 我 们 将 完全 遵守 。” 

此 后 , 佛 告 阿 难 :“ 在 弥勒 时 代 , 同 现在 比较 起 来 , 阁 浮 提 
将 增 三 千 ggamphast 11), 

那 时 间 浮 提 将 有 一 万 ggamphas, 像 人 们 伸 直 的 手掌 一 样 
平坦 。 高 地 ,低地 都 将 消失 。 有 许多 房 舍 ,村 邑 鳞 次 楷 比 。 只 
LEE SL EN S PE PUES QE E SN LA LS 
成 ggamphas 的 沙子 、 绿 洲 都 要 消失 。 没 有 泥 S8 3L Hk, dü 
物 不 和 粗糙。 芳香 植 物 长 得 光耀 像 孔 省 脖子 的 颜色 。 有 许多 河 
流 、 泉 水 水 塘 、 荷 花 池 。 鸟 兽 百 般 和 鸣 。 它 们 游荡 ,无 所 县 
惯 。 不 打架 。 彼 此 不 和 害怕。 有 许多 树 , 枝 头 压 弯 。 每 一 株 有 
三 俱 卢 舍 (krosa) 高 。 叶 子 、 果子 、 花 条 .永远 芬芳 。 有 花园 ， 
有 围 起 来 的 池塘 。 有 许多 荷花 , 蓝 的 、 白 的 。 有 sumanases、 
campakas \atinnuktas aśokas, varsikas 1? ,很 多 很 多 。 每 夜 微 
雨 。 次 晨 晴 和 天。 地表 不 粗 。 土 地 非常 光滑 ,和 柔软。 全 世界 挤 
满 了 善人 ,有 道德 讲 信义 的 人 ,不 作恶 。 那 时 众生 能 活 八 万 
岁 。 父 母 让 自己 的 五 百 岁 刚 成 熟 的 女儿 出 烷 。 人 们 仪表 异常 
俊美 ,去 掉 十 恶 。 用 我 们 今天 的 pukal KE, 他 们 高 四 十 
puka。 一 年 一 种 ;收成 十 倍 。 需 要 拨 掉 的 任何 东西 都 不 长 。 
雨 总 是 及 时 。 

食品 味美 ,纯净 、 柔 滑 , 令 人 健壮 。 香 稻 像 天 上 ssuhat1 
那样 成 长 。 只 有 些微 病 :睡眠 、 热 、 饥 、 渴 、 年 老 , 大 小 便 , 当 人 
小 解 时 、 便 利 时 、 胃 中 扫 擂 时 出 现 。 大 小 便 时 ,地 面 自 裂 。 人 
一 走 开 ,地 仍 复合 ,完整 如 故 。 临 死 前 ,人 介 事 先 预 知 ,自己 走 
DP MP REC 
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名 叫 起头 未 的 城 就 是 今天 的 瓦 拉 纳 西 。 在 此 城 出 生 的 
人 ,在 有 功德 的 人 中 最 有 功德 。 喘 会 离 就 是 这 样 :“ 喘 合 离 ”。 
Campa 名 称 将 是 Utpala。 王 含 城 、 含 卫 国 , 仍 用 同名 。 名 字 不 
变 。 拘 尸 那 竟 罗 那 时 将 名 为 Ksemavati。 它 有 六 ggampha 
宽 。Campa + ggampha, "A € É + ggampha. £ I Ë] A 
ggampha, 王 会 城 九 。 总 之 ,要 有 八 万 城 。 

起 头 末 是 众 城 之 首 。 长 十 二 ggampha, 宽 八 ggampha。 
城中 房子 里 挤 满 了 男女 。 城 墙 七 宝 筑 成 。 花 园 中 繁花 缤纷 。 
那里 有 天 故 、 红 鸣 、 水 岛 。 城 中 庭院 金子 作成 , 戏 盖 着 。 市 场 
宽大 。 金 沙 撒 满 各 处 。 市 场 里 没有 小 偷 ,没有 其 人 的 扒手 。 
一 个 强盗 也 没有 。 那 里 没有 饥荒, 没有 敌 军 。 人 们 不 会 因 病 
而 死 。 那 时 候 房子 不 会 焚烧 。 

有 一 个 龙王 名 叫 Jalaprabha。 在 城中 心 他 有 一 个 池子 。 
周围 有 树木 。 在 那里 ,上 面 有 铃 网 让 盖 。 那 里 竖立 着 珍宝 柱 
子 , 每 一 根 一 俱 卢 会 高 。 在 内 室 中 有 成 堆 的 金子 ,大 堆 的 银 
To 

TH — 4 aE E R Z 82 AX, £ H Pattropasodhana。 在 
翅 头 未 城 , 他 白天 向 城 上 酒水 。 

A-DAN NÉE ES. Ar BEES. EET. TX 
雄 , 具 备 各 种 相 ,仪表 像 天 神 。 他 有 四 军 。 他 有 一 千 个 儿子 ， 
都 是 英雄 ,仪表 无 可 非议 ,能 降服 敌 军 。 他 有 上 七宝。 

他 有 一 个 神圣 的 千 辐 大 轮 ,完全 黄金 装 成 ,上 灸 宝石 ,七 
talal15] 高 ,很 可 爱 。 没 有 工匠 。 

他 有 一 只 纯 白 大 象 。 直 立时 , 身 筑 七 处 碰 地 。 它 有 六 个 
EXT. eT LIESS 

他 有 一 匹 非常 英俊 高 大 的 马 。 脑 袋 直 坚 ,小 。 鸣 声 宽 原 
Ao HWRE, F. KEN, ELED RELUA, AAR, E 
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非常 短 , 聂 长。 蹄 子 闪光 , 紧 实 。 涂 上 油脂 , 它 闪 出 淡 褐 色 的 
颜色 。 它 天 性 宁静 、 驯 顺 。 步 伐 轻 鼻 ,美妙 。 人 们 简直 看 不 清 
它 :“ 它 的 如 中 完全 而 不 到 地 面 ” 蹄 子 在 地 面 上 出 现时 , 风 一 
般 迅 速 。 腹 股 沟 没 有 卷 毛 ,四 肢 、 膝 盖 、. 踊 毛 节 大腿 上 都 没 
有 。 它 们 在 脖子 上 连绵 不 断 。 

它 的 眼 外 表 漂 亮 ,口中 牙齿 齐全 。 国 王 骑 上 ,一 早晨 能 跑 
IE 356 o 

inst EREE ggampha。 在 旗子 上 , CERERE 
由 于 这 种 光明 ,人 们 夜间 能 干 活 。 它 是 蓝 琉 璃 构成 ,高 大 , 八 
边 形 ,外 表 灿 烂 。 

妇女 宝 , 尽 管 女 人 有 各 种 缺陷 ,她 却 没 有 。 除 了 国王 外 ， 
她 心中 不 想 其 他 愉快 之 事 。 她 不 太 黑 ,不 太白 ,不 特别 灰 ,不 
太 高 ,不 太 矮 ,不 太 轻 ,不 太 重 ,冬天 摸 上 去 暖 ,夏天 凉 , 温 柔 ， 
仪表 光彩 照 人 ,任何 方面 都 巧 ,完美 无 缺 。 

他 有 一 个 典藏 大 臣 ,他 能 看 到 地 下 所 有 宝藏 。 没 有 主 , 他 
就 拿 。 送 入 国王 宝库 中 。 

兵 宝 ,第 七 宝 ,主要 之 宝 ,非常 勇敢 ,有 力 。 轮 宝 在 前 面 滚 

他 要 点 有 四 洲 , 以 正法 治之 。 不 受伤 害 ,不 受 束缚 ,众生 
遵守 正法 。 

龙王 们 为 他 竖立 了 一 根 Kancana 金子 (1 外 铸 成 的 柱子 ,有 
十 六 puka 宽 , 一 个 puka 高 ,上 面 镶 满 了 宝石 。 

在 四 方 建立 起 四 个 大 宝藏 。 作 为 每 一 个 宝藏 的 补充 ,他 
还 有 千 亿 其 他 宝藏 ,在 键 陀 罗 的 是 Elapatra, 在 弥 提 罗 的 名 叫 
Campaka, 在 苏 罗 湿 特 罗 的 名 叫 Pingala, 在 瓦 拉 纳 西 的 是 
Sankha。 

这 四 个 是 主 宝藏 。 每 一 个 宝藏 蔓延 十 ggampha。 其 中 七 
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X 8 ,都 是 为 善人 所 用 。 众 生 渴 望 杰 它们。 他 们 前 面 没有 
保护 措施 。 凶 们 没有 愿望 ,没有 渴望 ; 绝 没有 盗用 者 。 

一 个 婆罗 门 ,名 叫 妙 楚 , 将 成 为 弥勒 之 父 。 他 仪表 如 林 
天 。 名 叫 禁 摩 越 的 是 他 的 母亲 。 为 了 众生 弥勒 在 此 降生 时 ， 
仪表 超过 楚 天 ,其 三 十 二 相 。 从 来 没 人 见 过 有 这 样 仪表 的 人 。 
当时 ,他 像 起 日 一 样 内 出 纯洁 的 光 。 按 照 我 们 的 puka。 他 高 
八 十 puka, 面 宽 十 二 puka。 胸 膛 极 宽 , 可 爱 。 他 腰围 一 条 厚 
腰 中 , 镶 满 珠宝 , 像 金 饰 品 。 他 那 五 彩 缤 纷 的 光芒 有 一 
ggampha 大 小 。 其 他 光 芳 都 被 掩蔽 。 他 眼睛 纯净 ,张大 像 蓝 
荷花 :他 迅速 看 到 一 千 亿 十 万 佛 地 。 他 看 到 轮回 之 苦 : 它 如 
梦 , 如 幻 。 它 就 像 一 个 人 看 到 幻术 制 成 的 东西 那样 纷乱 繁复 。 
这 里 什么 东西 都 不 真正 存在 。 一 切 都 由 心 生 。 那 些 爱恋 轮回 
的 人 们 大 大 地 可 怜 。 他 就 这 样 迅 速 看 到 全 部 轮回 。 他 想 出 
家 。 在 轮回 中 他 不 愉快 。 八 万 四 于 乐意 出 家 的 婆罗 门 在 那 一 
夜 跟随 着 他 走出 来 到 了 龙华 树 下 。 

saeni 由 此 他 雨 正 法 , 像 甘 露 ,高 贵 , 深 奥 , 绝 妙 ,真实 ,消灭 
诸 烦 恼 。 他 就 这 样 同 众 神 一 起 从 众 神 中 下 降 凡 尘 , 有 如 夜里 
月 落 西 山 。 然 后 他 礼拜 佛 脚 。 他 双手 合十 。 

KERGE, Aahh! 全 世界 都 可 怜 。 他 们 都 走 上 那 
路 。 他 们 看 不 到 通 向 涅 柳 之 路 。 我 请 求 你 ,佛陀 ! 向 我 们 说 
最 善 正法 吧 。 鬼 留 孙 在 这 里 是 佛 。 听 了 我 的 话 ,他 转 法 轮 。 
HMLE wth, Aneu x sx e. TEL 
日 ,你 已 升 起 。 让 大 莲花 坛 开花 吧 ,在 其 中 巨大 的 人 荷 由 于 时 
HRANE., WAUA- WKE PRE. AREI AA N k 
暗 。 为 他 们 转 法 轮 。 打 开 涅 乐 之 城 吧 。? 
佛陀 发 大 落 莫 告 林 天 说 : “我 要 说 最 妙 正法 ,我 要 转 法 


轮 。 


= 


g 103 


ul 


所 有 的 天 神 都 满意 了 。 林 天 路 在 佛陀 脚下 地 上 ,满意 了 。 
他 迅速 转 回 群 神 中 去 。 

这 个 消息 传 亡 各 处 : “一 个 佛陀 出 世 了 。 一 切 众 生 都 得 到 
庇护 。 

那 一 夜 ,一 个 天 神 把 伟大 的 好 消息 告诉 了 国王 : “一 个 佛 
陀 出 世 了 ,他 将 消灭 轮回 中 一 切 灾 难 。 

天 黎明 时 , 晓 仁 国王 把 那 根 柱子 ,许多 财宝 ,各 种 珠宝 作 
为 礼品 布施 给 婆罗 门 。 

婆罗 门 把 柱子 全 都 打 碎 。 他 看 到 这 种 无 常 时 ,成 千 的 众 
生 补 大 厌恶 。 国 王 所 有 的 功德 ,过 去 的 ,现在 的 ,都 出 现 了 。 
(他 ) 渴 望 出 家 。 在 轮回 中 他 不 愉快 。 他 看 到 轮回 的 坏处 , 君 
权 的 、 激 情 的 .统治 权 的 坏处 。 当 一 个 人 董 入 地 狱 , 阿 鼻 地 狱 
中 时 ,欢乐 不 能 挽救 他 。 因 此 一 个 人 应 当 完 全 放弃 激情 。 他 
应 当 极 大 努力 ,期 能 逃脱 轮回 中 的 一 切 灾难 。 

国王 自己 迅速 同 众 王 一 起 出 家 。 有 八 万 四 和 于 国王 骑马 走 
在 他 身后 。 四 大 沙 .七 宝 . 许 多 财富 和 国土 他 统统 丢掉 。 他 同 
众 王 共同 出 家 。( 有 ) 八 万 四 千 婆 罗 门 。 妙 林 间 这 些 人 在 弥勒 
HEZK AMEER MJA E EHR S TI é R E 
岸 。 他 们 都 出 家 。 他 们 同 弟子 们 一 起 出 家 。 八 万 四 千 婆 罗 门 
EXER YR. 出家。 一 个 名 叫 苏 曼 陀 罗 (Sumantra) 的 婆罗 门 
(和 ) 佛 陀 的 父亲 出 家 。 现 在 的 Rsidatta, 当 弥 勤 佛 出 现时 ,将 
是 Purana。 名 叫 Sumanas 的 将 在 那里 是 Candana。 他 们 也 出 
家 。 总 共有 八 万 四 千 大 丐 出家。 同等 数量 的 大 商人 共同 出 
家 。 现 在 的 给 弧 独 长 者 那 时 将 是 须 达 那 (Sudhana) , 那 时 他 将 
买 一 座 花园 过 同 衣服 送 给 弥勒 。 

名 叫 Yasovati 的 ,Visakha, 非常 值得 赞美 的 女子 ,仪表 光 
艳 , 有 钱 ,灵巧 , 砍 装 一 一 她 们 不 乐意 处 在 轮回 中 。 她 们 看 到 
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轮回 的 坏处 。 八 万 四 于 其 他 女人 同 她 们 一 起 出 家 。 同 等 数量 
的 女人 ,同等 数量 的 公主 都 一 起 出 家 : “但 愿 我 等 脱离 灾难 1” 
Hi: = HC 8 Ë BÑ Devavarna, 由 于 前 生 因缘 也 走出 家 门 
出 家 。 八 万 四 于 其 他 王子 出 家 。 千 亿 其 他 众生 统统 出 家 。 

有 一 座 龙 园 ,名 叫 sampuspita, 这 个 会 在 那儿 集合 。 大 会 
有 一 百 ggampha 大 , 坐 在 弥勒 佛 前 。 弥 勒 佛 转 上 妙法 轮 。 但 
是 这 消息 马上 传 到 大 梵天 世界 。 九 十 六 亿 干 得 阿罗汉 果 。 第 
二 会 九 十 四 亿 千 脱 灾 离 难 。 第 三 会 九 十 二 亿 千 成 为 阿罗汉 ， 
在 轮回 中 一 切 丽 惧 都 祛除 ,超越 生死 之 海 。 

对 全 体 与 会 者 都 解释 。 弥 勒 佛 对 他 们 说 法 :在 释 迎 件 尼 
佛 的 教 法 中 ,你 们 获得 善 根 。 你 们 多 方 布施 佛法 、 僧 。 因 此 
你 们 不 再 转生 ,去 掉 一 切 有 漏 羯 麻 。 不 管 谁 造作 的 炙 迎 牟 尼 
佛像 ,具备 众 相 ,现在 都 到 了 我 身上 。 

由 于 他 们 的 功德 ,他 们 像 旭 日 一 样 纯净 闪光 。 他 们 获得 
金刚 身躯 。 他 们 逃脱 一 切 灾难 。 学 习 四 阿 含 的 耽 乐 禅定 。 他 
NAR- ER ANKARE MRK (WRAN 
过 ,说 过 法 , 读 过 律 ,他 们 现在 都 来 到 我 这 里 , 带 着 一 托 47] 长 
的 圣 光 。 他 们 使 烦 惊 祛 除 。 那 些 学 习 过 阿 毗 达 磨 081 gg 2k 
奖 09 的 逃脱 一 切 灾难 。 那 精 于 神通 的 , 坚 亲 的 人 ,实现 了 四 
无 碍 解 (pratisamvida)f20)。 念 过 大 乘 经 的 人 ,把 它们 写 进 一 本 
书 的 人 ,( 那 些 ) 正 确 理解 全 部 正法 就 是 对 菩提 的 描绘 的 人 ,不 
久 能 实现 营 提 。 他 们 将 转 法 轮 。 他 们 将 解救 同 我 现在 解救 得 
同样 多 的 众生 。 那 些 在 比丘 和 僧 伽 中 积 过 各 种 功德 , 胜 善 根 
(kusalamala)[20 的 人 , 留 下 了 巨大 阔 气 的 房子 ,在 我 这 里 出 了 
家 。 通 过 各 种 法 门 ,他 们 渡 过 了 烦恼 之 海 。 那 些 白天 黑夜 主 
动 地 坚持 纯洁 的 伦理 制约 的 人 ,在 高 日 总 是 戒除 十 恶 ,完成 了 
八 学 处 (Siksapada )U?) , 他 们 都 来 到 我 这 里 。 完 成 一 个 
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samnisadya , 一 个 jagarika 的 人 ,经 常用 香 、 花 、 颂 词 . 音 乐 礼 敬 
三 宝 的 人 ,都 来 到 我 这 里 。 他 们 完全 逃脱 灾难 。 什 么 地 方 我 
的 法 教 在 , 连 其 他 许多 人 也 能 逃脱 。 在 这 样 一 个 时 候 , 当 全 部 
正法 衰落 时 ,你 们 还 能 够 在 正法 中 受 教 ,你 们 必须 认为 这 是 非 
常 难得 的 本 领 。 

EMAR, RETRE RR, FAA RINTA 
他 们 。 他 们 不 怕 另 一 个 世界 [3]。 众 生 互相 残杀 。 凶 们 互相 
吃 对 方 的 肉 。 他 们 抢 动 。 他 们 说 议 , 他 们 采用 错误 观点 。 全 
世界 为 五 恶 弄 芽 。 你 们 能 够 克服 贪 禁 。 你 们 积德 行善 , 胜 善 
根 ,因为 ,在 那样 一 个 时 刻 ,你 们 不 断 地 站 在 正法 一 边 ,你 们 极 
好 地 约束 自己 的 行为 ,你 们 护 住 自己 的 心 。 

ENAA 法、 比丘 僧 伽 行为 不 当 。 众 生 拿 走 、 移 动 三 宝 
的 财产 。 你 们 维护 三 宝 。 你 们 完成 十 正法 行 (dharmacarya)。 
因此 你 们 现在 都 把 生死 负担 丢 开 。 

他 也 告诉 Yasovati, Visakha 以 及 其 他 在 那里 的 女人 说 : 
“怎样 正确 对 待 你 们 ,对 于 我 似乎 是 一 个 艰难 的 本 领 ,原因 是 : 
女人 心里 水 性 杨 花 , 可 是 在 这 样 一 个 时 刻 ,你 们 站 在 真理 和 正 
法 一 边 。 你 们 仅仅 对 自己 的 大 夫 心里 硼 里 套 涂 。 女 人 们 非常 
忘 恩 负 义 ,邪恶 。 在 那 时 候 ,你 们 非常 感 思 戴 德 。 你 们 断然 地 
EX LX "LEN NE RN RP, WAER SE NM TI 
HARA RR LE BE FECERIS JEN GR P, EARNE. 
通过 当时 为 了 众生 福 社 而 弘扬 正法 的 所 有 的 众生 ,约束 内 心 ， 
你 们 获得 了 领悟 。 在 任何 方面 你 们 都 是 通过 功德 ,通过 虞 信 
成 长 起 来 的 ,正如 月 亮 渐 蛋 。 现 在 你 们 已 经 消灭 了 这 样 多 烦 
Wo’ 

然后 弥勒 佛 要 率领 众 僧 , 为 了 福 社 众 生 而 进入 起头 末 城 。 
在 他 身后 有 很 多 男人 、 阿 修罗 龙王, 夜叉、 神灵、 天 神 、 天 帝 
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释 .大 楚 天 、 四 大 天 王 , 有 力 的 营 萨 。 当 和 和 尚 们 看 到 财宝 ,各 种 
五 光 十 色 的 珍宝 时 ,他 们 看 那 成 堆 的 钱币 就 像 看 我 们 的 铜币 
一 般 。 那 个 认为 这 些 东 西 都 是 好 得 不 得 了 的 人 ,受到 他 们 极 
大 的 嘲弄 。 于 是 佛陀 环视 四 周 。 那 时 候 ,他 对 随从 这 样 说 : 

“为 了 这 些 东 西 ,从 前 众生 干 了 种 种 坏事 。 为 了 一 块 钱 
币 ,他 们 从 前 毁坏 了 人 。 很 多 众生 从 前 使 用 伪 币 (或 错误 地 使 
用 钱币 )。 甚 至 现在 他 们 仍 在 恶 趣 (apaya)f24 中 。 他 们 经 历 
着 各 种 灾难 。 可 是 那些 把 一 个 钱币 用 到 佛 e xe 8 dnx — A 
正法 的 宣扬 者 身上 而 获得 功德 的 人 们 ,至 今 仍 在 天 神 中 。 有 
一 些 将 在 我 的 法 教 中 摆脱 灾难 ,有 一 些 已 经 潜 脱 了 。 为 个 迄 
一 个 人 也 还 要 过 问 其 他 的 (东西 ) ,过 间 金 、 银 、 珍 珠 呢 ?7 

当 佛陀 入 城 时 ,这 座 城 像 纯 金 的 金山 一 样 , 在 阳光 下 闪耀 
生 辉 。 当 他 进 了 城 时 ,大 焚 天 率领 群 神 , 一 千 亿 百 千 三 十 三 天 
天 神 同 天 帝 厅 在 一 起 ,在 他 面前 芒 立 鞠躬 ,以 额 触 佛 足 表示 虚 
7k. fed] £2 SUE. WERE. 

RULER, Am LR, — K x o RE SET 现 
在 全 世界 也 没有 像 你 这 样 的 。 

你 是 一 个 佛陀 ,佛陀 ! 你 是 导师 ,你 处 在 世界 之 首 。 你 一 
切 灾 难 都 已 消除 。 你 完全 渡 过 了 海洋 。 你 带领 众生 渡 过 。 你 
的 心 , 佛 陀 ,不 为 轮回 中 一 切 所 污染 。 你 发 慈 翡 心 救 度 每 一 个 
生灵 。 你 把 他 们 从 一 切 灾 难 中 解救 出 来 。 

一 亿 千 百 千 净 居 天 神 葛 般 , 礼 拜 弥 惑 佛 。 他 们 多 方 先 颁 
他 : 

“你 升 起 来 了 ,佛陀 ,作为 这 个 动 波 中 第 五 个 佛 日 。 你 已 
DII NE SOLET MESES LP 

天 神 中 四 天 王 率领 广大 群 神 礼拜 弥勒 佛 。 他 们 双手 合 
十 : 
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“在 你 升 起 以 前 ,佛陀 , 通 向 恶 趣 之 门 是 敞开 着 的 。 现 在 
通 向 涅 柳 之 门 已 开 , 众 生 可 以 走 进 去 了 

好 几 千 其 他 天 神 ,在 天 空中 ,为 了 佛陀 ,响起 了 高 帅 的 乐 
声 。 他 们 十 天花。 他 们 手 执 旗 、 幢 、 伞 。 他 们 古 各 种 香 。 他 们 
把 珍宝 项 链 投向 佛陀 ,比丘 僧 爷 。 他 们 唱歌 轻柔 ,甜美 : 

“第 五 个 佛 日 ,为 了 众生 福 祷 , 正 走 进 翅 头 末 城 。 

魔王 名 叫 Sarthavaha, $ H, HE, ER, dE E EE LIE ÉL, 
虚 信 三 宝 。 他 五 体 投 地 (paiicamandala) , I£ 4E ff FE Bi F. A 
Xr mE ede. EU Sarhavaha, 魔王 魔 罗 之 子 , 信 
佛 ): 

“我 礼拜 全 知 的 佛 。 你 现在 ,佛陀 ,从 很 多 人 心中 拔 出 情 
Sext 

Hf = h, h X de nb fE 4 ex y PEU 
期 摆脱 一 切 灾难 。 无 常 诸 行 消逝 如 电光 石 火 。 他 们 像 是 大 梦 
一 场 ,无 影 无 踪 。 不 存在 任何 东西 。 有 如 一 个 人 看 到 幻术 幻 
成 的 东西 ,或 如 眼睛 中 部 分 失明 ,所 有 诸 行 就 是 如 此 。 它 们 只 
不 过 是 心 的 幻觉 。 由 于 闫 恼 , 众 生 在 软 回 中 被 绑 到 没有 认识 
的 东西 上 面 。 由 于 烦恼 ,他 们 完成 诸 业 (karma)f25。 册 于 诸 
业 , 他 们 看 到 很 多 灾难 。 他 们 入 地 狱 , 变 牲畜 , 随 入 俄 鬼 中 , 忍 
受 栈 烈 灾难 ,又 饥 ,又 渴 。 这 仅仅 是 一 个 人 自己 心 的 罪过 。 既 
然 你 现在 有 了 一 个 领导 人 给 你 们 指出 正路 ,你 们 就 有 了 (了 难 
听 ) 正 法 的 机 会 。 你 们 为 什么 不 断然 铲除 舌 恼 呢 ? 现在 起 出 
KE! 在 佛陀 法 教 中 精 勤 努力 吧 ! HAACH, -R 
大 象 击 碎 茅 舍 。 愿 你 们 祛除 疑 夭 ,时 时 警惕 ,行为 绝 好 。 思 想 
要 想 好 。 管 住 你 们 自己 的 心 。 一 个 现在 处 在 这 一 个 佛陀 的 法 
教 中 ,祛除 疑惑 的 人 ,将 要 完全 超脱 一 切 生 死 ,消灭 灾难 。 好 

千 众 生 , 在 那里 感到 懂 恶 ,将 彻底 出 家 ,摆脱 一 切 灾难 。 
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于 是 弥 世 佛 率领 广大 比丘 僧 佑 ,到 阿 阅 梨 (3 大 边 叶 所 在 
的 地 方 去 ,大 地 自行 裂 开 , 一座 非常 大 的 山 要 管 起 。 在 群 峰 
中 ,大 加 叶 坐 着 沉 入 禅定 。 

弥勒 佛 亲自 敲 鸡 足 山 [21。 长 老 从 禅 中 醒 来 ,他 礼拜 佛 
K: 

“佛陀 ,从 来 没有 另 一 个 佛陀 弟子 ,一 个 长 老 , 像 我 这 样 有 
如 此 高 兴 的 事 , 能 够 短 两 个 老师 。 佛 陀 对 我 是 多 么 仁慈 呀 ,他 
从 所 有 灾难 中 把 我 解救 出 来 。 我 能 够 看 到 你 ,我 认为 这 是 第 
二 次 赐 福 。 佛 陀 。 佛 日 照 到 每 一 件 被 暖 过 的 东西 上 。 你 现在 
又 升 起 来 了 。 IRE E dag T EOS. Feds & JC of AU 
这 样 对 你 说 ,佛陀 :; 

“ARERR ET. RER ERKE AEN 
生 。 但 是 我 做 了 过 去 一 切 佛 也 都 做 过 的 事 。 在 本 动 波 开始 
对 , 掏 留 孙 在 这 里 是 第 一 个 佛 。 他 从 灾难 中 解救 了 许多 众生 ， 
他 们 由 于 他 而 成 为 沙门 。 所 有 那些 留 下 的 以 后 都 被 掏 那 舍 件 
尼 佛 从 灾难 中 解救 出 来 。 拘 那 舍 件 尼 在 这 里 作 佛 。 他 涅 柳 
对 ,那些 举行 了 近 圆 仪式 , 作 了 沙门 的 , 迎 叶 把 他 们 从 灾难 中 
解救 出 来 。 那 些 在 迎 叶 佛 的 教 法 中 出 了 家 , 作 了 沙门 ,但 没有 
充分 精 勤 努力 的 人 ,是 我 把 他 们 从 灾难 中 解救 出 来 的 。 那 一 
个 在 我 的 教 法 中 积累 功德 ,种 种 布施 ,使 自己 对 于 佛法 .比丘 
僧 佑 的 伦理 制约 完整 保持 的 人 ,将 会 成 为 一 个 在 各 方面 都 跟 
我 等 同 的 佛陀 。 我 说 了 话 ,通过 他 自己 的 荡 悲 , 愿 他 把 他 们 从 
灾难 中 解救 出 来 !” 

弥勒 佛 会 对 他 这 样 说 : UE UG HEUS ECT ELO UG 
全 解救 了 那些 众生 ,我 还 将 解救 另外 一 些 众生 。 

他 用 功德 根 温 暖 他 们 。 他 在 他 们 身上 种 下 了 解脱 的 种 
子 。 在 我 领导 下 ,解脱 的 果子 在 他 们 身上 成 熟 。 对 那些 在 我 
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AK FA 8 Y AE SEERIA REAR- UAH, E 
他 们 完全 逃脱 灾难 。 

长 老 礼 拜佛 和 脚 。 他 绕 着 他 绕 行 三 周 ,以 示 敬 意 。 他 腾空 
而 起 ,展现 了 对 倡 神通 (yamakapratiharya) (283). 4e rA iE AE. 
从 身体 上 放出 火焰 。 天 神 们 收敛 他 的 会 利 。 身 会 利 表 示 极 大 
的 敬意 。 

弥 识 营 萨 一 群 看 到 迦 叶 的 神力 一 一 这 样 的 人 神力 是 大 的 
一 一 他 信 都 觉得 不 可 理解 ,神奇 。 

弥勒 佛 如 是 告 他 们 说 :你 们 在 心中 不 应 著 视 他 。 功 德 、 
智慧 、 解 脱 不 以 人 的 大 小 或 仪表 为 转移 。 在 佛陀 们 的 教 法 中 ， 
这 是 和 尚 们 的 最 大 的 隐患 :他 们 嘲笑 别人 ,互相 说 坏话 。 在 释 
迎 牟 尼 的 教 法 中 ,他 是 首要 的 大 声 闻 。 他 完整 地 完成 十 二 头 
陀 行 (dhuta)529)。 他 非常 辉煌 灿烂 , 有力。 他 从 前 怀 着 虑 诚 
之 心 布施 一 个 辟 支 佛 。 由 于 这 些 功 德 ,他 在 释 迎 车 尼 佛 的 法 
教 中 ,逃脱 灾难 。 

佛陀 在 那 时 将 详 述 前 生 故 事 。 以 后 ,许多 千 众 生 完全 出 
家 。 

为 了 福 被 那些 应 当 从 灾难 中 救 度 ( 但 ) 因 所 作业 鉴 入 恶 趣 
的 众生 ,弥勒 佛 从 脚 上 的 大 中 上 放出 光芒 。 光 芒 腿 亮 地 狱 , 昭 
亮 群 兽 , 照 亮 俄 鬼 。 他 们 的 灾难 止息 。 

那些 有 解脱 种 子 的 人 在 那 时 候 将 会 看 到 佛陀 。 虽 在 恶 趣 
中 ,他 们 将 转生 。 凶 们 将 逃脱 众 灾 。 只 有 那些 犯 有 无 间断 罪 
(anantariya) 的 人 得 不 到 解脱 :这 些 人 认为 佛陀 正法 ,大 乘 无 
足 轻重 ;说 阿 裂 耶 (Arya, 圣 者 ) 的 坏话 :他 为 不 生 而 生 ; 拿 走 ， 
ULM CLEA PAX E EE XC ES LESE 
人 ;打击 ,破坏 那些 为 我 而 着 贺 效 的 人 ;损伤 尼姑 变 为 沙门 ; 作 
为 家 中 妇女 损伤 和 尚 的 沙门 性 ,过 去 这 是 不 受 损 伤 的 。 这 些 
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人 不 会 看 到 弥勒 佛 。 他 们 在 那里 不 会 从 灾难 中 救 度 出 来 , 因 
为 ,即使 在 那里 ,他 们 也 没有 停止 制造 羯 麻 ( 业 )。 

于 是 阿 难 又 对 佛 天 提出 疑问 :一 个 人 既 积 功德 也 做 悉 
fe xt E SE 

即使 一 个 人 也 行善 ,也 作恶 ,只 要 他 停止 作恶 ,不 断 行善 ， 
也 能 在 弥勒 下 逃脱 。 因 为 ,一 个 既 行 善 又 作恶 的 人 ,如 果 总 是 
作恶 ,他 的 功德 就 会 消 诈 ,他 会 长 期 为 灾难 所 压 流 转 于 生死 轮 
回 中 。 为 了 这 个 缘故 ,他 们 不 能 逃脱 ,因为 , 阿 难 , 教 法 受 了 伤 
害 。 和 尚 们 多 方 互 相 吹 毛 求 疫 , 居 士 亦 然 。 那 么 ,居士 们 就 不 
会 知道 , 谁 握 有 真理 和 正法 ,因为 他 们 不 会 承认 我 的 努力 , 虽 
然 我 已 经 看 过 许多 动 波 。 他 们 不 检查 宽 的 ,长 的 。 他 们 丢掉 
慈悲。( 如 果 ) 他 们 学 习 了 律 ,到 了 适当 的 时 候 ,居士 们 就 能 够 
自己 看 到 他 们 。 

如 果 他 们 改变 诸如 佛陀 在 经 典 中 教导 的 那些 东西 ,改变 
得 居士 们 在 和 尚 中 看 到 不 合理 的 事情 ,他 们 就 会 有 极 大 程度 
上 不 再 虞 信 。 他 们 很 容易 地 看 到 他 们 的 缺失 ; “他们 到 我 家 来 
也 许 干 坏事 "。 他 们 见面 时 ,他 们 就 说 和 尚 们 的 坏话 :' 一 个 贤 
圣 善人 (aryapudgala) 堕落 了 。 那 是 一 种 无 色 界 的 羯 磨 
(arüpyadhátukarma) 9? Į? 

居士 们 聪明 ,虔诚 ,有 德 ,从 前 给 他 们 的 东西 一 一 他 们 要 
从 他 们 那里 挪动 , 拿 走 。 在 这 件 事 上 ,他 们 似乎 不 算 错 。 在 那 
时 候 , 他 们 不 除 掉 这 个 错误 ,也 可 以 死去 。 所 以 ,在 弥勒 下 并 
不 是 所 有 众生 都 逃脱 灾难 。 当 他 们 不 再 虑 信和 尚 时 ,虽然 他 
们 年 幼 出 家 ,他 们 完全 承认 这 件 事 。 他 们 立刻 使 佛陀 不 悦 。 
(如 果 ) 他 们 杀 死 为 我 的 缘故 而 出 家 的 人 们 ,我 将 认为 自己 受 
到 打击 。( 如 果 ) 他 们 把 (他 们 ) 捆 起 来 ,他 们 就 毁坏 了 我 。 他 
们 失掉 诬 信 的 程度 将 增添 。 世 界 将 被 扭曲 。 饥 仅 将 出 现 。 疾 
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病 从 生 。 在 那 时 候 军 队 会 来 。 旋 风 非 时 发 生 ，。 他 们 不 敬 谨 聆 
听 正 法 , 折 了 也 不 执行 。 在 那 时 候 ,道德 ,其 中 讲 到 的 祝福 ,他 
实行 。 如 果 一 个 人 从 前 对 正法 的 弘扬 者 们 极 大 地 不 相 

信 , 那 么 ,他 对 正法 也 将 不 虔 信 。 他 认为 它 不 算 一 回 事 。 他 认 
URBE sms. A s 
正法 为 中 心 的 正信 。 

他 是 一 个 善 友 (kalyanamitra) , 阿 难 , 他 让 一 个 人 对 加 效 
一 点 也 不 失掉 虞 信 , 何 况 对 一 个 低级 种 姓 的 人 。 他 储 会 打开 
我 的 法 腹 。 他 们 对 居士 们 揭示 所 有 波 罗 提 木 又 (pratimoksa， 
戒 本 ) 的 秘密 ,只 人 允许 和 尚 难 听 的 。 他 们 用 这 些 手段 败坏 了 居 
士 们 。 他 们 破坏 了 他 们 的 虞 信 , 他 们 自己 在 恶 趣 中 消亡 。 对 
他 们 不 会 很 快 解脱 。 

就 这 样 , 阿 难 ,弥勒 佛 将 会 显现 。 我 曾 告 诉 过 你 ,一 个 人 
怎样 来 ,逃脱 一 切 灾难 。 我 曾 告诉 你 过 那些 最 大 的 邪恶 ,这 些 
那 恶 大 大 地 阻碍 了 人 们 连 一 点 佛陀 的 消息 都 听 不 到 ,更 不 用 
说 :但 愿 我 送 脱 灾难 全 ” 

EATE., KERR: RTAS Z y rE, W ie AER 
勒 下 逃脱 灾难 。” 

这 样 , 愿 我 能 够 同 你 们 以 上 谎 敬 之 心 聆听 正法 的 所 有 的 人 
同 弥 勒 会 见 。 愿 我 们 逃脱 诸 灾 。 愿 我 们 所 有 那 恶 消逝 。 愿 我 
们 得 到 最 胜 菩提 的 授 记 。 


译文 到 此 全 部 结束 。 我 的 译文 并 不 是 单纯 的 翻译 。 一 个 不 研 
究 佛 教 的 人 , 拿 来 当 作 故 事 读 也 可 以 。 但 是 ,我 加 上 了 一 些 必要 的 
注释 ,都 是 Emmerick 原 书 所 没有 的 。 这 对 认真 讨论 佛教 的 学 者 ， 
也 会 有 用 的 ,我 相信 。 

在 上 面 (四 ) 中 ,在 区 分 两 类 著作 的 时 候 , 我 全 文 抄 录 了 坞 摩 罗 


112 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 》 译 释 


什 译 的 《 佛 说 弥勒 下 生成 佛经 》。 现 在 我 们 又 有 了 于 国文 的 《弥勒 
授 记 经 》 全 部 译文 。 有 兴趣 的 学 者 们 完全 有 可 能 对 两 者 进行 详细 
的 对 比 了 。Emmerick311 曾 对 七 种 异 本 做 过 一 个 详细 的 对 比 表 ， 
读者 可 参看 。von Gabain62 有 一 个 于 阅 文本 的 故事 摘要 ,读者 也 
可 参看 。 我 觉得 ,现在 没有 必要 再 对 二 者 进行 详细 的 对 比 , 列 出 表 
格 了 。 我 在 这 里 只 想 指出 一 点 来 :只 要 粗 粗 一 读 ,就 可 以 看 出 来 ， 
于 图 文本 要 比 鸠 摩 罗 什 译 本 细致 得 多 。 看 样子 好 像 是 于 图 文 “ 译 
者 ?增添 了 不 少 的 东西 ,他 给 这 个 故事 涂 脂 抹 粉 ,加 添 词 菠 LESE 
花 里 胡 梢 , 却 又 无 损 于 故事 本 身 。 这 个 本 子 给 人 的 印象 是 晚 于 罗 
什 译本 。 但 是 两 个 本 子 的 骨架 却 几乎 是 完全 一 样 的 ,故事 内 容 的 
前 后 顺序 几乎 完全 一 致 , 连 人 名 地 名 也 不 例外 。 我 举 几 个 例子 ; 


TË X: ES t 
父 Subrahman 妙 栖 (3 
母 Brahmavati AEBEDE EO 
长 者 Sudhana 须 达 那 o 
龙王 Jalaprabha £ 138136) 


夜叉 Pattropasodhana REHE We SE um 
ET] Rsidatta Purana AU Ze up 253p 07 


Sumanas 须 曼 
Candana Bë 
王女 Visakha AE 
XT Devavarna KED 


二 者 之 间 尽 管 有 一 点 轻微 的 差别 ,但 是 同一 个 母 本 ,这 一 点 是 完全 
可 以 肯定 的 。 我 现在 的 想法 是 : Leumann 对 比 的 那 七 种 异 本 ,其 
中 也 包括 我 上 面 探 讨 的 坞 摩 罗 什 译 本 和 于 阅 文 本 ,来 源 于 一 个 共 
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同 的 Urtext( 原 始 本 )。 不 这 样 假设 ,就 无 法 解释 ,这 些 本 子 ,尽管 
时 间 和 地 点 不 同 ,语言 也 不 同 ,何以 这 样 相似 ,甚至 相同 。 至 于 于 
阅 文 本 的 性 质 , 我 在 上 面 已 略 有 所 论 列 ( 见 上 面 (六 )“ 本 书 人 性质 ”一 
节 )。 我 在 那里 写 道 :“ 至 于 第 二 十 二 章 , 与 此 稍 有 不 同 。 不 同 之 
处 ,究竟 何在 呢 ? 关于 这 个 问题 ,von Gabain 曾 有 过 一 段 议 论 :“ 在 
这 个 于 图 文本 中 ,大 乘 成 分 比 那些 汉文 异 本 稍微 明晰 一 点 ,虽然 在 
这 里 也 是 小 乘 思想 占 主导 地 位 。"f401 这 种 想法 可 能 是 正确 的 。 但 
是 ,就 于 阅 文 “ 详 者 "的 主观 愿望 而 论 ,他 是 竭力 弘扬 大 乘 佛法 的 。 
上 面 我 的 译文 第 108 页 ,说 到 “只 有 那些 犯 有 无 间断 罪 的 人 得 不 到 
解脱 ," 这 些 人 中 首先 就 是 那些 认为 佛陀 正法 大 乘 无 足 轻重 的 人 。 
他 在 这 里 把 佛法 与 大 乘 等 同 起 来 了 。 可 见 大 乘 在 他 心 且 中 的 地 
位 。 我 设想 :我 上 面 提 到 的 那 一 个 共同 的 原始 本 ,可 能 是 小 乘 的 ， 
至 少 也 是 小 乘 色彩 比较 浓 的 。 以 后 被 想 弘扬 大 乘 的 僧人 所 利用 ， 
涂 上 了 不 同 程度 的 大 乘 油 彩 , 尊 产生 了 异 本 间 这 样 的 差别 。 


于 阅 本 在 中 亚 和 新 疆 所 起 的 作用 


这 里 所 谓 “ 作 用 ”, 是 宣传 宗教 方面 的 作用 ,当然 专 指 的 佛教 。 

世界 上 所 有 的 宗教 ,尽管 教义 悬殊 极 大 ,但 却 有 一 个 共同 的 特 
点 ,就 是 都 努力 宣传 自己 的 宗教 ,都 以 传教 为 最 大 功德 。 从 宗教 的 
本 质 来 看 ,这 是 必然 的 ,丝毫 不 足 为 怪 的 。 但 是 ,传教 的 手段 却 不 
尽 相 同 。 专 就 佛教 而 论 , 它 的 手段 不 少 ,其 中 利用 讲 故 事 占 很 重要 
的 地 位 。 只 要 看 一 看 一 部 巴 利文 的 《本 生 故 事 》, 就 一 目 了 然 了 。 
佛 典 中 ,不管 是 小 乘 ,还 是 大 乘 ,故事 之 多 , 真 令 人 吃惊 。 我 在 这 里 
不 想 多 讲 这 个 问题 ,我 留待 下 面 ( 九 )“ 弥 勤 信仰 在 新 疆 的 流传 "时 
再 讨论 。 我 在 这 里 只 讲 于 阅 文 本 《弥勒 授 记 经 ?在 宣传 佛教 方面 所 
起 的 作用 。 

我 讨论 这 个 问题 主要 根据 H. W. Bailey 的 几 种 著作 ,而 尤 以 
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Story-telling in Buddhist Central Asial^ 为 主 。 在 这 一 篇 文章 中 ， 
Bailey 首先 介绍 了 于 阅 塞 种 人 的 情况 ,特别 是 这 样 一 个 游牧 民族 
的 宗教 背景 。 他 强调 ,属于 伊朗 族 的 一 些小 民族 有 爱好 讲 , 听 故事 
的 传统 ,许多 部 落 塞 种 人 是 这 样 ,伊朗 的 帕 提 亚 人 (Parthian) 也 是 
这 样 。 他 们 早先 同 达 昂 人 (Daha) 为 邻 ,后 来 迁徙 到 安息 (Parthia) 
WRU? ,仍然 保留 这 个 传统 。Bailey 说 : “这些 在 游牧 的 塞 种 人 和 
他 们 的 后 裔 中 的 传统 的 故事 ,为 在 于 阅 佛教 讲 故事 的 活动 提供 了 
一 个 背景 , 对 讲 故事 的 爱好 进入 佛教 世界 中 .”4)] 约 在 公元 300 
年 ,于 阅 是 一 个 崇 奉 佛教 的 国家 ,有 一 个 遥远 的 游牧 民族 的 背景 。 
从 语言 来 看 , 它 属于 伊朗 民族 ,好 像 也 非常 喜欢 讲 , 听 故 事 。 锐 意 
利用 民众 喜欢 讲 故 事 的 习惯 来 宣扬 佛教 大 法 。 这 样 的 故事 Bailey 
举 出 了 五 个 例子 和 一 些 零碎 的 小 例子 ,都 是 用 于 图 文 写成 的 。 

Bailey 举 出 的 第 一 例子 ,是 一 个 大 家 千金 与 一 个 青年 的 恋爱 
故事 ,是 一 首 残 许 。 一 个 青年 感 装 走 在 街 上 。 阳 台 上 (在 中 国 一 般 
是 绣 楼 上 ) 的 千金 小 姐 一 下 子 爱 上 了 他 , 邀 人 内 富 , 奏 乐 为 乐 。 残 
i xp o 

第 二 个 例子 是 罗 摩 与 悉 多 的 故事 ,来 自 印度 大 史诗 《 罗 摩 衍 
那 》。 这 是 一 首长 达 255 行 的 长 诗 。 全 书 框 架 与 故事 内 容 都 与 印 
度 原 作 基 本 相同 ,在 细节 方面 有 不 少 改变 。 这 个 故事 是 大 家 熟悉 
的 ,我 用 不 着 再 介绍 。f451 

第 三 个 例子 是 jataka-stava(《 本 生 颂 赞 》) ,是 一 首长 诗 。 其 中 
HFT 50 4 E PE A^ E BUR 4 (Mahaprabhasa 本 生 故 事 》《 龙 王 本 
生 故 事 》《 天 帝 释 马 王 本 生 故 事 》《Candraprabha 本 生 故 事 》 等 
等 . [46] 

第 四 个 例子 是 《弥勒 授 记 经 》, 就 是 我 在 上 面 完整 翻译 的 The 
Book of Zambasta 中 的 第 二 十 二 章 ,这 里 用 不 着 再 丈 述 .047 

第 五 个 例子 是 太子 善 财 [4 与 紧 那 罗 公 主 [9 恋爱 的 故事 。 这 
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个 故事 很 长 HIRS Ai H gM SES ap K or S A A an 
下 :一 个 国王 名 叫 财 (Dhana) ,生子 善 财 。 善 财 一 日 出 猜 ,忽然 听 
到 一 个 女子 的 呼叫 声 。 原 来 是 一 个 紧 那 罗 公 主 名 叫 悦 意 
( Manohara) ffl] H1 ilf , 4s SE 2g 4E A. FH A s B R ( Amoghapasa) 99? ir 
缚 。 太 子 救 了 她 , 同 她 结 了 婚 , GERR — X, KC S CO. 
他 把 悦 意 托 付 给 母后 照看 ,把 她 的 神力 飞 衣 也 交 给 母亲 ,告诉 她 
说 ,只 有 人 悦 意 性 命 有 危险 时 ,才能 给 她 。 一 个 国 师 婆 罗 门 心怀 匹 
测 , 劝 诱 国王 祭礼 局 灾 。 他 说 ,必须 用 群 兽 之 血 ,特别 是 紧 那 罗 血 ， 
祭祀 才能 成 功 。 国 王 无 法 抗拒 ,将 杀 悦 意 取 血 。 悦 意 取 回 神力 改 
衣 ,凌空 飞 返 故国 紧 那 罗 洲 (Kimnaradvipa)。 太 子 归 ,得 知 失 妻 。 
于 是 步 人 深山 大 林 中 去 寻求 局 意 踪迹 。 他 历尽 艰辛 ,一 路 询问 各 
种 野兽 ,探听 爱 妻 消息 。 这 种 情景 颇 似 加 梨 陀 疲 名 剧 《 优 哩 婆 湿 》 
中 的 国王 寻求 优 哩 婆 湿 。 太 子 最 后 来 到 了 紧 那 罗 城 保 , 他 在 城堡 
下 等 候 。 这 个 情景 爪哇 波 罗 浮 屠 中 浮雕 有 所 表现 。 善 财 在 这 里 遇 
到 了 堡 内 来 的 汲 水 老 媒 。 他 把 自己 的 戒指 投入 老 妃 水 桶 中 ,这 水 
古 供 悦 意 沐 浴 洛 身 之 用 的 。 悦 意 取水 时 ,发现 了 戒指 ,知道 自己 的 
丈夫 已 经 来 到 ,最 后 来 了 一 个 照例 的 大 团圆 。(50 

这 个 故事 流传 极 广 。 南 传 佛 教 和 北 传 佛教 中 都 有 , 在 佛经 故 
事 中 罕见 其 匹 。 时 代 不 同 , 地 域 不 同 ,国家 不 同 ,语种 不 同 ,在 流传 
过 程 中 必然 有 所 改变 。 根 据 Padmanabh S. Jaini 的 研究 ,这 个 
故事 共有 两 组 主要 本 子 :一 组 属于 小 乘 大 众 部 ,一 组 属于 小 乘 根本 
说 一 切 有 部 。 前 者 的 代表 是 Mahavastut531 ,后 者 的 代表 是 《根本 说 
一 切 有 部 药 事 》,"1 此 外 分 属 这 两 组 的 还 有 很 多 不 同文 字 的 本 子 ， 
比如 Divyavadana 55) ,西藏 文 译本 ,等 等 ,头绪 异常 纷繁 ,我 在 这 里 
不 再 详细 叙述 ,请 参阅 Jani 文章 。 我 只 指出 ,这 个 故事 的 于 阅 文 
本 见于 H. W. Bailey 的 Khotanese Buddhist Textst51 。 在 我 上 面 引 
用 Bailey 的 第 三 个 例子 Jataka-stava 中 有 八 个 颂 (23s.1 - 4) 是 讲 


116 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 》 泽 释 


这 个 故事 的 。 

上 面 介绍 的 是 H. W. Bailey 在 他 那 篇 文章 中 举 出 的 五 篇 于 阅 
文学 的 例子 。 此 外 , 他 还 附带 介绍 了 一 些小 的 例子 (57 ,我 在 这 里 
不 再 谈 了 。 关 于 于 阅 文 学 在 佛教 在 新 疆 传 布 中 所 起 的 作用 ,我 在 
下 面 ( 九 ) 弥 勤 信仰 在 新 疆 的 流传 "中 还 将 谈 到 。 


几 点 补充 


这 一 章 写 完了 ,觉得 意犹未尽 ,还 想 再 补充 说 上 几 句 。 

Emmerick 在 他 的 一 篇 文章 4( 关 于 Zambasta 之 书 ) 的 一 些 札 
记 》58 中 写 道 :“ 它 是 一 种 佛教 手册 ,从 存在 于 许多 原始 资料 中 的 
材料 中 取材 。” 这 个 意见 完全 符合 实际 情况 。 我 在 上 面 “本 书 性 质 ” 
这 一 节 中 曾 说 过 类 似 的 意见 。 他 在 本 文中 还 引用 了 Sten Konow 
对 本 书 年 代 的 意见 .本 书 年 代 难以 确定 ,总 之 不 早 于 7 世纪末， 
因为 书 中 暗示 出 吐蕃 的 人 侵 。Emmerick 还 谈 到 ,本 书 在 于 阅 有 多 
种 抄本 ,证 明 它 是 深 得 人 心 的 。(60] 

H. W. Bailey 在 他 的 一 本 书 《 古 代 伊 朗 化 的 于 阅 塞 种 人 的 文 
化 "中 谈 到 The Book of Zambasta 名 称 的 来 源 是 因为 在 一 个 题 
记 里 发 现 了 Ysambasta 这 个 名 字 。Bailey 在 这 里 称 本 书 第 二 十 二 
章 为 Maitreya-vyakaranao 这 是 完全 正确 的 。 在 另外 几 个 地 方 ,他 
也 这 样 称呼 。 这 是 否 是 深思 熟 虑 的 结果 ? 还 是 偶然 得 之 ? 我 不 敢 
说 。 反 正 我 在 上 面 (四 ) 里 面谈 过 这 个 问题 ,我 指出 ,西方 学 者 没有 
弄 清楚 Vyakarana 与 Samiti 的 区 别 。Bailey 能 做 到 这 一 步 , 是 颇 
为 难能可贵 了 。(62] 


(ERX 


票 特 人 是 古代 一 直到 中 世纪 时 期 活跃 在 丝绸 之 路 上 的 最 有 能 
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力 的 从 事 贸 迁 活动 的 民族 。 中 外 历史 上 都 有 很 多 关于 他 们 的 记 
载 。 他 们 比较 早 地 接受 了 佛教 而 且 影 响 了 突厥 人 对 佛教 的 信 
fi, C? 

粟 特 文 是 当时 国际 间 贸 易 通 用 语言 。 但 是 ,根据 最 近 八 九 十 
年 来 的 发 现 , 桶 特 文 残 卷 中 也 有 不 少 的 佛教 文献 。《 弥 勤 会 见 记 》 
就 是 其 中 之 一 。 可 惜 的 是 ,这 个 粟 特 文本 至 今 还 笼罩 在 一 困 迷 雾 
Ho von Gabain 先 说 ( 引 , 票 特 文 本 没有 发 现 。 以 后 中 又 说 ,Olaf 
Hansen 在 Jahrbuch der Preussischen Akademie der Wissenschaften, 
1939,S. 68 RAAMI- 3 y X 0 C Fai Bs JU E 
未 见 。 

我 在 这 里 想 顺 便 讲 一 个 问题 : 票 特 人 对 佛教 在 中 亚 和 新 疆 的 
传播 起 过 相当 大 的 作用 .中 


CA) IIS c 


因为 浆 勒 信 仿 在 古代 新 疆 流行 极 广 ,流行 时 间 也 颇 长 。 因 此 ， 
回 角 文 本 的 《弥勒 会 见 记 》( 请 注意 :与 林 案 , 回 鹊 文本 没有 "剧本 ” 
二 字 ) 在 新 疆 也 发 现 了 很 多 抄本 。 回 骨 文 本 同 吐 火 罗 文本 的 关系 ， 
上 面 已 经 谈 到 过 : 回 体 文本 是 从 叶 火 罗 文 本 翻译 来 的 。 但 并 不 是 
“直译 ”, 在 很 多 地 方 ,二 者 差异 颇 大 ,而 在 另外 一 些 地 方 则 又 十 分 
接近 ,考虑 到 古代 的 情况 ,这 一 点 并 不 奇怪 。 

同 吐 火 罗 本 一 样 ,在 中 国 新 疆 发 现 的 回 散 文本 也 不 止 一 个 抄 
本 。 也 同 前 者 一 样 ,抄本 没有 一 个 是 完整 的 。 这 些 回 鸯 文 残 卷 ,一 
部 分 被 德国 考古 者 携 走 ,一 部 分 是 由 中 国 考古 者 发 现 的 , 现 收 藏 于 
新 疆 博物 馆 中 。 被 带 到 德国 去 的 那 一 些 残 卷 , 有 两 位 学 者 研究 过 : 


1. Annemarie von Gabain: Maitrisimit, Faksimile der 


alttiirkischen Version eines Werkes der buddhistischen 
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Vaibhasika-Schule. Teil I mit Beiheft I—Teil II mit Beiheft II 
(Wiesbaden: Franz Steiner Verlag, 1957 — 1961) 

2.sinasi Tekin: Maitrisimit. Die uigurische Übersetzung 
eines Werkes der buddhistischen Vaibhasika-Schule. Schriften 
zur Geschichte und Kultur der Alten Orient, Berlin Turfan- 
texte IX (BerlinzAkademie Verlag, 1980). I Teil: Transliter- 
ation, Übersetzung, Anmerkungen - 2. Teil: Analytischer und 
rückláufiger Index. ) 

留 在 中 国 的 残 卷 数量 远 较 德国 的 为 多 。 几 十 年 来 ,不 少 中 国 
学 者 研究 过 ,介绍 过 ,翻译 过 ,发 表 过 一 些 文章 ,比如 冯 家 升 . 李 遇 
春 、 耿 志 民 、 李 经 纬 和 新 疆 博 物 馆 的 几 位 先生 。 有 的 中 国学 者 , 比 
如 耿 世 民 教 授 ,还 同 德 国学 者 共同 发 表 论文 和 专著 。 最 大 的 成 果 
表现 在 新 疆 几 位 学 者 : 伊 斯 拉 非 尔 . 玉 素 甫 、 多 和 鲁 坤 ` 阐 白 尔 和 阿 不 
部 克 由 木 ` 霍 加 共同 合作 出 版 的 《 回 骨 文 弥勒 会 见 记 江 ,新 疆 人 民 
出 版 社 ,1987 一 1988 年 ,有 转 写 和 汉文 译文 。1988 年 耿 世 民 与 德 
国学 者 Klimkeit 共同 协作 出 版 了 德 译本 : 


Das Zusammentreffen mit Maitreya. Die ersten fünf Kapitel der 


Hamrversion. der Máaitrisimit. In Zusammenarbeit mit Helmut 
Eimer und Jens Peter Laut, herausgegeben, übersetzt und kommen- 
tiert von Geng Shimin und Hans-Jaochin Klimkeit, 1988, Otto Har- 
rassowitz, Wiesbaden. 

VA ErH2F2e 8 35 T. [n] B8 SR (URBI 0s Wd) HOUR , xF pe £ 
吐 火 罗 文 本 的 《弥勒 会 见 记 剧本 》 都 有 过 很 大 的 帮助 。 在 下 面 的 英 
文本 中 有 关 地 方 都 一 一 注 出 ,以 示 感 谢 。 


RIR :按照 我 原 定 的 计划 ,( 八 刀 回 何 文 "以 后 还 有 三 章 ， 
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(Ju)yka e aE E 


(PAX ”弥勒 信仰 在 中 国内 地 的 传播 ”弥勒 和 弥陀 


(十 一 ) 藏 文 


但 是 ,由 于 这 三 章 涉及 的 范围 或 者 过 大 ,或 者 是 我 所 不 熟悉 的 ， 
( 九 ) 和 (十 ) 属 于 前 者 ;( 十 一 ) 藏 文 属于 后 者 。 对 于 前 二 者 ,虽然 我 


曾 注意 多 年 ,积累 了 大 量 的 资料 ,但 


日 是 , 想 把 这 两 章 写 得 比较 充实 ， 


比较 完整 ,材料 仍 感 十 分 不 足 。 在 我 目前 的 年 龄 状况 下 ,实在 难以 


再 补充 新 的 材料 。 思 考 再 三 , 仍 以 


暂时 不 写 为 好 。 至 于 藏 文 ,是 我 


能 力 所 不 及 的 领域 ,只 好 寄 希 望 于 其 他 藏 学 专家 了 。 


导言 注释 


导言 (一 ) 


[1] Heinrich Lüders, Über die literarischen Funde von Osttürkistan, SPAW, 


1914, S. 85 — 105. Heinrich Lüders 
Oskar von Hinüber, 1973, S. 8. J 


, Kleine Schriften, herausgegeben von 
其 中 写 道 : aus dem Sanskrit in die 


"Toyrisprache und von da in das Türkische übersetzt. 


(2)von Gabain I, p. 20, "EIE XC" , [n] 8 
(3)TSA 302b6。 


文本 中 作 Anirkik。 


(4)ÜII, pp. 34,35, ZË Werner Winter, Some Aspects of “Tocharian” Dra- 


ma; Form and Techniques, A Studia 
[5] 见 上 引文。 


'Tocharica, Poznań 1984, p. 48, 
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6] 见 上 引文 ,p.63。 

7] 见 上 引文 ,p. 60 一 61。 

8]von Gabain II, pp.18— 19。 

9 Jvon Gabain I, pp. 29 — 30, 

10]S. Lévi, La Sütra du Sage et du Fou dans la Littérature de L'Asie Centrale, 
JA 207, 2(October-December 1925) :pp. 304 - 332, 

11J 参 阅 von Gabain I, p. 17。 

导言 (三 ) 

1] 补充 为 aryacandres。 

补充 为 nipant。 


自 " 是 诸 人 等 …… 至 此 的 一 段 , 原 拟 删 掉 , 现 仍 保留 ,可 以 与 (五 ) 的 (9) 对 

比 。 

2)Ermst Leumann, Maitreya-samiti, das Zukunftsideal der Buddhisten, Zweiter 
(Schluss) Teil, Strassburg 1919, 有 日 本 学 者 渡 边 海 旭 的 德 文 译 文 ; 同 书 
还 有 义 净 译 本 、 笠 法 护 译本 、 坞 摩 罗 什 员 一 译本 《 佛 说 弥勒 大 成 佛经 》 的 
德 文 译本 。 

[31Q@ 在 义 净 《 佛 说 弥勒 下 生成 俐 经) 后 面 扣 了 一 段 话 :“ 按 《开元 录 兴 弥勒 下 

生 经 ?前 后 六 译 ,三 存 三 失 , 而 此 本 亦 在 三 存 之 一 也 。 则 宋 藏 无 此 经 者 失 

之 耳 。 今 得 于 丹 藏 而 编 人 之 。 见 人 14,428b。 

均 见 《 大 正 新 修 大 藏 经 总 目录 》。 

5] 章 里 校注 《法 显 传 校注 ,上海 古 籍 出 版 社 ,1985 年 ,页 132。 

[6] 季 鲜 林 等 校注 4 大 唐 西 域 记 校注 》, 中 华 书 局 ,1985 年 ,页 706。 

我 译 为 《弥勒 授 记 经 ) 或 《弥勒 璧 哈 授 记 经 )。 

8] 我 译 为 《弥勒 会 见 记 》。 

9 )v.Gabain I, p.26—27, 

10]Winternitz Il, p. 372 — 373, 

11J]v. Gabain 1, p. 16 — 20, 

12)Lamotte p.777 - 779, 

(13]v. Gabain ll. p.12—18. 


+ 


~I 
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(14)von Gabain 错 写 为 《 佛 说 弥勒 大 成 佛经 》 

(13)Maitreya-samiti, erster Teil, p.12 — 23, 

[16]Maitreyavyakarana 有 几 个 版 本 ,上 面谈 到 L. Lévi 出 版 过 一 种 。Oskar 
von Hinüber 的 Die Erforschung der Gilgit-Handschriften, NAWG, Philol. - 
Hist. Kl. Jahrgang 1979, Nr. 12 讲 到 了 一 种 。 

导言 (五 ) 

(DS SR CEU. 

(2)Sutta-nipàta 是 一 个 例外 。 它 既 非 前 者 ,也 非 后 者 。 它 只 是 《会 见 记 》 的 第 
一 部 分 。 参 阅 对 本 书 的 说 明 。 

[3]V. Fausboll 校刊 本 ,伦敦 ,PTS 1885 和 1893; 他 的 英 译本 ,SBE, vol. X, 
part 2,1881; A. Pfungst 自 英 译 本 译 为 德 文 ,Strassburg 1889. K.E. Neu- 
mann 自 巴 利文 译 为 德 文 , Die Reden Gotamo Buddho’s aus der Sammlung 
der Bruchstiicke Suttanipato des Pali-Kanons, Leipzig 1905, 第 二 版 1911, 
作为 Reden Gotamo Buddho's 的 第 四 本 。 参 阅 A. Pfungst, Aus der indis- 
chen Kulturwelt, Stuttgart 1904, 页 62—85; H. Oldenberg, Aus dem alten 
Indien, Berlin 1910, 31 25 — 64; Winternitz Il ,页 71 — 775 £R: OE xc 
学 史 》, 人 民 文 学 出 版 社 ,1964 ,页 179 - 181; W. Geiger, Jt 14, 

[4] 注 意 : 这 里 没有 讲 出 名 字 。 

(5]T. W. Rhys Davids # J. E. Carpenter 的 校刊 本 ,伦敦 PTS, 第 一 卷 ,1890; 第 
二 卷 ,1903; 第 三 卷 ,1911。 第 1- 23 经 ,T.W.Rhys Davids 译 为 英文 ,Dia- 
logues of the Buddha T , I ( = Sacred Books of the Buddhists, 第 二 ,三 卷 )， 
伦敦 ,1899 和 1910; 58 1- 13 £6, K. E. Neumann 译 为 德 文 ,Die Reden Go- 
tamo Buddhos aus der längeren Sammlung Dighanikaya des Pali-Kanons, 5$ 
—4£ , München 1907. 13,16,17 经 , Rhys Davids 的 英 译文 又 刊 在 SBE, 28 
11 35, 31 15861. , 116,235£f. 第 1.2.3.4.5.8.9.11.13.14.21.26.27 等 
经 ,R. Otto Franke 12 $8 X: , Dighanikàya, Das Buch des langen Texte des 
Buddhistischen Kanons, Göttingen, Leipzig 1913. 参阅 Winternitz 用 ,页 
27 - 33 EHA : GEX E), W 167 — 168; Geiger 页 11 一 12。 泰 国 朱 
拉 龙 功 国王 曾 用 泰文 字母 刊印 巴 利 三 藏 ,为 学 者 所 重视 。Jul Dutoit 在 
他 的 著作 :Das Leben des Buddha，eine Zusammenstellung alter Berichte aus 
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den kanonischen Schriften der südlicher Buddhisten, aus dem Pali übersetzt 
und erláutert, Leipzig 1906 中 把 《长 部 ?第 十 四 经 译 为 德 文 。R.O. Franke 
认为 Dutoit 所 有 从 巴 利 文 译 出 来 的 东西 译文 极 少 价值 。 见 Franke 上 引 
书 ,页 LXX。 

(6) 前 那 教 称 自己 的 经 典 为 Siddhanta 或 Agama. Agama 这 个 词 儿 也 见于 巴 
利 藏 中 ,比如 Mahavagga X,1,2;6; Cullavagga 1, 11,10; Agama 汉文 音译 
ER" EH" F. S i i ZE", 

(7]@1, las 

(8)0949, 14b., 

[9 参阅 Wintemitz H, p. 186-187; Lamotte, p. 165— 171, 

(10091 ,39b 右 起 第 四 行 一 42a 左 起 第 九 行 。 

(11J@1,41c 左 起 第 一 行 至 42a 右 起 第 一 行 。 巴 利文 Dighanikaya, vol. II, 


PTS, 1911: Asiti-vassa-sahassayukesu bhikkhave manussesu Metteyyo nama 


Bhagava loke uppajjissati araham samma-sambuddho vijja-carana-sampanno 
sugato loka-vidü anuttaro purisa-dhamma-sarathi sattha deva-manussanam 
Buddho Bhagava(pp.75 一 76)。 下 面 又 重复 十 号 , 略 。 从 这 个 小 例子 可 以 
看 出 汉文 巴 利文 的 差别 。 汉 文 译 风 简 洁 , 把 重复 者 全 删 掉 。Franke 译文 

(12] 这 几 句 话 巴 利文 缺 。 是 否 汉 译 者 加 上 去 的 ? 

[13)Franke, Dighanikaya, pp. 16,17。 

(14JR. Morris fll E. Hardy 的 校刊 本 ,伦敦 ,PTS，1885 - 1900, 共 五 卷 ,第 六 
ÆJ Mabel Hunt 所 作 索 引 。Bhikkhu Nanatiloka (Nyanatiloka) 译 为 德 文 ， 
I, Leipzig; H, Breslau. 参阅 Winternitz II. pp. 45 — 50; Geiger pp. 11 — 
12; 

(15)092,787c - 789c, 

(167 Minayeff 校刊 本 JPTS 1886, 33ff. , Leumann 前 引 书 , 见 注 “ 导 言 ”( 四 ) 
(2), Teil 也 有 校刊 本 。 参 阅 Winternitz II, p. 178; Geiger, 29.1; Lam- 
otte p.216,p.783。 

[17]E.B.Cowell 和 R. A. Neil 的 校刊 本 ,Cambridge 1886. E. Burnouf 曾 将 其 
中 许多 章节 译 为 法 文 ,收入 他 所 著 的 《印度 佛教 史 导 论 》(Introduction à 
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l'historie du Bouddhisme Indien) Po Æ% Winternitz ll, p. 221 - 226; 
Lamotte, p.261 —272, 
18)Winternitz Il, p. 2235 
19]Cowell 和 Neil 校刊 本 ,页 60 — 62, 
20) Gilgit Manuscripts, vol. III, part 1, ed. by Nalinaksha Dutt, Srinagara- 
kashmir. 
210924 ,24c 左 起 第 一 行 一 25b 右 起 第 十 行 。 
22)5€ X. Dhita。 
23] 参 阅 F. Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary, vol. 
II, Dictionary; 


24)Le mahavastu, text sanscrit, publié pour la premiére fois et accompagné 
d'introduction et d'un commentaire par É. Senart , LIII, Paris 1882 — 
1897。 英 译本 The Mahavastu, tr. by J.J. Jones, London, vol. 1,1949; 
vol 11,1952; vol. 111,1956, ff] Winternitz II. pp. 187 — 193, 

25] 三 个 数字 ,分 指 卷 数 、 页 数 \ 行 数 。 下 同 。 

26 ) yatha etarhi aham tatha esa ajito bodhisattvo mamatyayena buddho loke 
bhavisyatiti ajito namna maitreyo gotrena bandhumāyåm rijadhanyamo 

[27JMahavastu 111,250, 8:bahubuddhasütram, 

28)III, 240, 10 — 11: sakyamunir aham tathagatah maitreyam tathagatam 
vyakarsit。 

29]Mahavastu III,279.9, 讲 到 iyotin 佛 , 给 他 加 上 了 一 个 形容 词 :aparajitam， 
“不 可 征服 的 ”, 这 个 字 是 否 与 aita 有 什么 关系 ? 

30] 早 在 1852 年 ,此 书 已 译 为 法 文 :Le Lotus de la bonne Loi, traduit par E. 
Burnouf, Paris. 其 后 又 有 英 译本 :The Saddharma-Pundarika or the Lotus of 
the True Law, translated by H. Kern, SBE vol. 21, Oxford 1884. H. Kern 
和 Bunyiu Nanjio( 南 条 文雄 ) 的 精 校 本 , (Bibliotheca Buddhica X), St. 
Petersbourg 1908 ff。 其 后 ,研究 文章 和 原文 校刊 , 层 见 释 出 。 研 究 文章 ， 
我 们 在 这 里 无 法 列举 。 校 刊本 也 只 能 举 其 大 者 。Heinz Bechert, Über die 
" Marburger Fragmente" des Saddharmapundarika, Góttingen 1972; 
IIAMSTHHKH HHJIHACKOH IIHCeMEHHOCIH H3 
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IIEHTPAJIPHOH A3HH BbIIYCK 1 H3HAHHE TEKCIOB, 
HCCJIEJIOBAHHE H KOMMEHTAPHH T. M. BOHTAP/I 
JIEBHHAH M. H. Bopo5sEBOH-7JIECHTOBCKOH, Bibliotheca Buddhica 
XXXIII, MOCKBA,1985; 八 十 年 代 初 ,北京 民族 文化 宫 图 书馆 精 印 了 馆 
藏 (妙法 莲花 经 》 焚 文 贝 叶 原 件 ; 葛 忠 新 以 拉丁 字母 转 写 :民族 文化 宫 图 
书馆 藏 《梵文 (妙法 莲 华 经 ) 写 本 》, 社 会 科学 出 版 社 ,1988 年 ,附录 二 写本 
概况 ,对 焚 文 写本 作 了 详细 的 介绍 。 日 本 出 版 的 版 本 很 多 ,最 近 又 出 版 
了 《 焚 文 (妙法 莲 华 经 ) 写 本 集成 》。 汤 山 明 (Akira Yuyama) :A Bibliogra- 
phy of the Sanskrit Texts of the Saddharmapundarikasütra, Canberra, 1970; 
Akira Yuyama and Hirofumi Toda: the Huntington Fragment F of the 
Saddharmapundarikasütra, Tokyo, The Reiyukai Library, 1977; Oskar von 
Hinübr: A New  Fragmentary Gilgit Manuscript of the 
Saddharmapundarikasütra, Tokyo, The Reiyukai, 1982. J" HÆ X (Toda, 
Hirofumi) :Saddharmapundarikasutra Central Asian Manuscripts, Romanized 
Text, Kyaiku Shuppan Center, Tokushima 1981; 
Saddharmapundarikasütra, Nepalese Manuscript(k ) 德 岛 大 学 教养 部 “伦理 
学 科 纪 要 ”VIII, 1980; IX 1982; IX, 1985; X,1982; 同 书 ,III Opamya- 
parivartah ,出 版 者 同上 ; 同 书 ,Nepalese Manuscript( 北 京 民族 文化 宫 藏 )， 
出 版 者 同上 ; Gilgit Manuscript; Centra Astan Fragments of the Hoernle 
Collection 等 等 。 


[31] 因 9,41a。 引 文 的 后 一 半 相 当 于 萝 忠 新 转 写本 ,页 258 ,第 四 五行 :sadhu 


sadhv ajita udaram etad ajita sthanam ya tvam pariprcchasio 


(32) Winternitz II, p. 237 
(33) Text sanskrit, version tibétaine et traduction frangaise par S. Lévi, 


Maitreya le consolateur, Études d'Orientalisme (Mélanges R. Linossier), H, 
Paris, 1932, p.381 - 402; 印度 有 校本 ,未 见 。 


(34)Der Rig-Veda, The Harvard Oriental Series, vol. 33 — 36, Harvard Univer- 


sity Press, 1951 — 1957, 


(35) Vedic Mythology, Encyclopedia of Indo-Aryan Research, Strassburg, 


1897, p.30, 
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36] 参 阅 Ahmad Hasan Dani, Mithraism and Maitreya, Études Mithriaques 

(Acta Iranica 17) Leiden, 1978, p. 91,93, 

37] 同 上 引文 ,p.93。 

38)094 , 349ff, 

39]094 , 643b, 

40]Ed. Max Müller, 9 40. 

41] 上 面 (四 ) 中 已 经 提 到 过 。 

42)0914,418c. KCIUK PE LOBES P TEUSE 

(43)0938, 33b, 

44)001 , 510b. 

45]Q1,511a。 另 -- 个 汉 译 异 本 《古来 世 时 经 》, 内 容 相同 ,但 没有 出 现 阿 夷 
哆 这 个 名 字 , 只 称 之 为 “ 贤 者 比丘 "。 见 因 1,830b。 还 有 一 点 要 指出 的 ， 
这 里 不 把 Sankha 译 为 “ 螺 ”, 而 译 为 “ 珂 ( 辆 ) ”。 

[46] W. Geiger und E. Kuhn, Grundriss der iranischen Philologie, Strassburg, 

1895 — 1901, 1. Band, 1. Abteilung, Vorgeschichite der iranischen 

Sprachen, p.1。 


(47)R. E. Emmerick 说 :The Kushans were a people of uncertain extraction. 见 
Buddhism in Central Asia, The Encyclopedia of Religion, ed. M. Eliade, 
New York 1987, vol. 2。 参 阅 杨 曾 文 :佛教 从 印度 向 西域 的 传播 " 《新 
疆 宗 教研 究 资料 》, 第 四 辑 ,新 疆 社会 科学 院 宗教 研究 所 ,1981 年 3 A: A 
田 亭 著 , 耿 世 民 译 :《 西 域 文化 史 》, 新 疆 人 民 出 版 社 ,1981 年 ; Ahmad 
Hasan Dani, Mithraism and Maitreya, Études Mithriaque (Acta Iranica 
17), Leiden 1978, 

[48] 有 代表 性 的 著作 : Emil Abegg, Der Messiasglaube in Indien und Iran auf 
Grund der Quellen dargestellt, Walter de Gruyter, Berlin und Leipzig, 
1928; 参阅 Jean przyluski 的 书评 :La Croyance au Messie dans l'Inde et 
l'Iran, Annales du Musée Guimet, Revue de l'Historie des Religions. Tome 
C No. 1 Juillet-Aout 1929, Lewis R. Lancaster 的 意见 同 Abegg 差不多 , Bl, 
The Encyclopedia of Religion 1987, Maitreya 条 。 
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[49 


(50 


51 


52 
53 
54 
55 


56 
57 


58 


59 
60 


[61 
(62 


[63 


)The Saddharme-pundarika or the Lotus of the True Law. translated by H. 
Kern, The Sacred Books of the East, vol. XXI, Oxford, 1884, p. 18 — 19, 
] 我 只 举 几 个 例子 :?, 对 下 .Lefmann，Maitreya-samiti，das Zukunftsideal 
der Buddhisten 的 评论 , Bulletin de l'École Franeaise. d'Extréme-Orient, 
1920, p. 159; Abegg, Der Messiasglaube in Indien und Iran, p. 166; J. 
Przyluski, Le Croyance au Messie dans l'Inde et l'Iran, Annales du Musée 
Guimct, Tome C No. I Juillet-Aout 1929, p. 10; J. Filiozat, Maitreya 
'"Invaincu, JA. Tome CCXXXVIII 1950, p.147. 

Die Umwandlung der Endung -am in -o und -u im Mittelindichen, KEP RE dt 
代 语 言论 集 》,1982, 中 国 社会 科学 出 版 社 。 

阿弥陀 佛 见于 很 多 佛 典 中 ,不 限于 《妙法 莲花 经 》。 

] 这 不 是 佛 昔 萨 名 号 , 因 与 “光明 "有关 , 故 附 于 此 。 

Mithraism and Maitreya, p. 92 — 93, 

The Dynastic Arts of the Kushans, California, 1967, pp. 194 — 195 和 pp. 
196 一 197。 

(54,12c. 

The Bodhisattva Doctrine in Buddhist Sanskrit Literature, london 1932, p. 
39, 

Der Buddhismus und seine Geschichte in Indien, übers. von Hermann Jaco- 
bi, Leipzig, 1. Bd. 1882, 2. Bd. 1884, 

原 书 在 中 国 没有 找到 , 转 引 自 Jean Przyluski 前 引 论文 ,页 14。 

Gandhari and the Buddhist Mission in Central Asia, 见 Anjali, papers on In- 
dology and Buddhism, O. H. de A. Wijesekara Felicitation Volume, ed. by 
J. Tilakasiri, Peradeniya 1970, pp. 55 — 62, 

] 见 《中 印 文化 关系 史 论 文集 》, 三 联 书店 ,1982 年 ,页 323—336. 

J Grammatik der Prakrit-Sprachen, Grundriss der Indo-arischen Philologie 
und Altertumskunde, 1 Bd. , 3. Heft, Strassburg 1900, Š 141 ,598。 
JBeobachtungen über die Sprache der buddhistischen Urkanons, Abhandlun- 
gen der deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin, Klasse für 


Sprachen, Literatur und Kunst. Jahrgang 1952, Nr. 10, § 133 — 138, 
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70 


71 


[72 


[73 


[74 


[75 


64 ]Some Aspects of the Phonclogy of the Prakrit Underlying the Asokan-In- 


scriptions, BSOAS, 33(1970) , p. 136, 


65]The Gandhar Dharmapada, London Oriental Series. vol. 7, Oxford Univer- 


sity, 1962, $28, $ 38, 


66)I8 E, 8 38, TE 4. 
67) T£ 3X Hi Brough 引用 了 H. W. Bailey 的 Gandhari, W. Opera Minora, vol.2, 


Shiraz, Iran 1981, p. 308 — 309 , 原 载 BSOAS xi — 4 1946, TE3X Œ , Bailey 
列举 了 中 亚 及 东亚 许多 语言 中 Maitreya 出 现 的 形式 。 


68) 上 引 忆 ,页 50, 


Gr. 8 22, d£ 8 44c,97,99b,117,192,205a,344 等 节 讲 到 Metrak 的 变 格 
问题 。 

mk Kk B H BRI Maitreye 这 个 形式 ,与 我 的 新 解 并 不 矛盾 。Metrak 与 
Maitrak 代表 叶 火 罗 文 内 部 的 发 展 。Maitreye 代表 在 某 一 种 情况 下 直接 
从 黑 文 来 的 借用 关系 。 时 间 可 能 有 先后 之 别 。 

“ 升 士 " 这 个 词 网 吐 火 罗 文 A 中 的 kissi( 老 师 ) 有 联系 吗 ? 一 般 认 为 ， 
"JE" SE F ASK bodhi, "E" 26 REC sattva。“ 开 士 " 也 见于 中 国 诗 文中 , 例 
如 李白 诗 :“ 衡 阳 有 开 士 ,五 峰 秀 骨 真 ”。 

《 吐 火 罗 语 的 发 现 与 考释 及 其 在 中 印 文化 交流 中 的 作用 》, 见 《中 印 文化 
关系 史 论 文集 》, 三 联 书 店 ,1982 年 ,页 110 一 111。 

后 汉 .三 国 以 后 ,中 国 译 经 僧 和 外 国 来 的 和 尚 所 使 用 佛 典 绝 大 多 数 都 是 
ERA ,他 们 眼 里 看 到 的 不 会 再 是 Metrak ,而 是 Maitreya, 为 什么 他 们 
仍然 译 为 “弥勒 " 呢 ?” 这 只 能 用 约定 俗 成 来 解释 。 

见 上 面 [67]。 我 忽然 想到 , 波 你 尼 的 书 中 讲 到 Vasudeva 和 Vasudevaka， 
Vasudeva 是 神 名 ,加 上 语 尾 -ka 就 成 了 “Vasudeva 大 神 的 崇拜 者 "。 这 个 - 
ka 同 吐 火 罗 文 的 -ak 有 没有 联系 呢 ? 

] 参 阅 Abegg, Der Messiasglaube in Indien und Iran, p. 145; E. Conze， 
Thirty Years of Buddhist Studies, Bruno Cassirer, London, 1967, p. 70; 
Basham, The Wonder That Was India, Fontana Books, 1981, p.276, 


(76) The Dynastic Arts of the Kushans, 1967, ##3| Bj Ahmad Hasan Dani, 


Mithraism and Maitrcya, p.96. 
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[77] 参 阅 A. L. Basham, The Background to the Rise of Buddhism, 见 A. K. 
Narian 主编 的 Studies in History of Buddhism, 1980, Delhi, p.20. 

(78 URBE UK Je Poit DURS REB RETE z + S , 1 K 5 LS TERRIER A AJ 
想 , 都 不 能 满足 老百姓 的 需要 ,虔诚 的 人 在 礼拜 (bhakti) 一 个 个 人 的 上 帝 

中 得 到 安慰 。 见 The Age of Imperial Unity, The History and Culture of 

he Indian People, vol. Il. Bombay, 1952, p. 474, 

(79) H. Bechert 和 R. Gombrich, Die Welt des Buddhismus; Verlag C. H. 

München, 1984, 页 91 — 92, 

(80)Thirty Years of Buddhist Studies, p. 14, 

(81) ES HB XC 69, 

[82] 参 阅 Hajime Nakamura( 76) , Indian Buddhism. A Survey with biblio- 
graphical notes, Delhi, 1980 16. L. Layman Buddhism, 从 小 乘 到 大 乘 的 
过 渡 问 题 ,也 可 以 参考 此 书 。 

83)Conze, Thirty Years of Buddhist Studies. p.54, 

84)The Background to the Rise of Buddhism, p.21 引用 Zaehner 的 Dawn and 
Twilight of Zoroastrianism, London, 1961, pp. 58— 59,317 — 318, 

85) ES1H5, Vt 680, 

86j 关 于 车 萨 理想 请 参阅 Conze, Thirty Years of Buddhist Studies, The Bod- 
hisattva Ideal, pp. 54 — 674 


87)639 ,56c, 
88] 关 于 大 乘 救 世 主 问题 请 参阅 Conze 上 引 书 , pp. 33 - 47“ Buddhist 
Saviours” > 


89jConze 上 引 书 ,p. 80; Further Buddhist Studies, p.21。 

90] 上 面 两 个 年 代 是 根据 章 距 《法 显 传 校注 》 和 杨 迁 福 《 玄 装 年 谱 》, 中 华 书 

局 ,1988 年 ,确定 下 来 的 。 

91]@®50,234a。 

[92] 回 国 后 玄 装 对 弥勒 崇拜 的 情况 ,留待 下 面 (十 ) “弥勒 信 仰 在 中 国内 地 的 
传播 "这 一 段 中 去 叙述 。 

[93] 见 《 玄 柴 与 (大 唐 西 域 记 》)》, 季 羡 林 著 《 中 印 文化 关系 史 论 文集 》, 三 联 ， 

1982 ,页 260。 
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[94] 同 上 文 ,页 254。 

[95] Studies in the Budhistic Culture of India, Delhi, 1967, 

[96] 上 引 书 ,页 13,32,39,53。 他 在 页 63, 84,93, 101,245 - 247,285 还 介绍 

了 一 点 有 关 弥 勒 的 情况 ,并 不 重要 ,不 再 细 谈 。 

(97) 上 引 书 ,页 298-327, 

98] 上 引 书 ,页 247。 

[99] 上 引 书 ,页 XX 一 XX1,260。 

100] 藏 译 密 宗 经 典当 然 也 非常 重要 。 可 惜 我 不 精 于 此 道 , 只 好 不 用 了 。 

[101] 下 面 @@ 字 和 卷 数 略 掉 ,不 言 自明 。 

102] 西 文中 有 关 佛 教 密宗 的 参考 书 不 是 太 多 。 读 者 可 参阅 H. von Glase- 
napp 的 Buddhistische Mysterien, Stuttgart, 1940, 

103] 关 于 这 方面 的 文献 很 多 ,我 只 举 一 篇 :P. S.Jaini, The Disappearance of 
Buddhism and the Survival of Jainism: A Study in Contrast. 见 Studies in 
History of Buddhism. Delhi 1980, 

导言 (六 ) 

(1]Emmerick, Preface p. viii; 

(2)Emmerick, Introductions 

(3)Emmerick, Preface p. viio 

[4J] 印 度 季节 的 区 分 方法 不 同 ,一 般 分 为 六 季 , E n LEE XE S CN RAI), 

唐 玄 装 《 大 唐 西 域 记 》 着 二, 四,“ 岁 时 ”中 说 :“ 又 分 一 岁 , 以 为 六 时 ,” 下 面 
又 说 :“ 或 为 四 时 , 春 夏秋 冬 也 。” 这 里 分 为 五 季 , 值 得 注意 。 

[5j 开 始 时 的 前 八 张 缺 ,不 知 内 容 如 何 。 

这 些 基本 上 是 十 六 阿罗汉 的 名 ,只 有 几 个 不 同 ,参阅 冯 承 钧 译 , 烈 维 、 沙 蜡 

原著 《法 住 记 及 所 记 阿 罗汉 考 》。 原 著者 的 名 字 我 改 为 通常 译 法 。 

7] 此 字 来 源 于 字 根 sam-niysad, 意 思 是 “ 坐 下 ”, 一 种 集会 的 名 称 。 

(8] 混 合 标语 中 有 此 字 ,意思 是 "不眠 警惕 ” ,是 一 种 修行 制约 的 方式 。 

9] 参 阅 F. Edgerton 的 Buddhist Hybrid Sanskrit Dictionary; 

10j《 大 唐 西 域 记 》, 卷 二 :月 盘 至 满 , 谓 之 白 分 "。 

(11)ggampha, & £F FÉSCÓE" Hi 8]" (yojana) 

12] 全 是 植物 名 。 
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[19 
20 
[21 
22 
23 
24 


25 
26 
27 
.28 


18) 


puka. 

&Suhas 

tālas 

kañcana, & X, BERE ET” 


于 阅 文 原文 Vyama, ff AEX, AEE — E Bias RREAK 
集 》,9398。 

4E X. abhidharma, 论 。 

JE XC vibhasa TERES 

《翻译 名 义 大 集 》197 一 200: 惯 各 实 法 F8 3 SC EACH. . 悟 各 实 辩 才 。 
] 同 上 书 ,1936 一 1938: 无 贪 善 根 .无 喷 善 根 .无 痴 善 根 。 

ES 

可 能 指 地 狱 。 

] 或 称 durgati。 人 行 亚 业 ,转生 到 地 狱 IRE 畜牧 中 , 谓 之 三 恶 趣 。“ 趣 ” 
是 “走向 ”的 意思 。 

] 人 们 做 的 事情 。 

Jacarya 的 音译 ,意思 是 “长 老 ”。 

J3E X Kukkutapada 的 意译 。 

] 佛 教 混 合 梵文 中 有 此 字 , 见 Edgeron《 字 典 》。 B A XE 


yamakapatihariyao 


29] 头 陀 ( 和 尚 ) 十 二 行 是 :类 扫 衣 、 但 三 衣 、 常 乞 食 RERE .一 坐 食 — dn 


f .空闲 处 、. 冢 间 坐 \. 树 下 坐 .露地 坐 . 随 坐 . 常 坐 不 卧 。 


30] 非 物质 性 世界 。 

31)Leumann I, p.12 一 23。 

32]von Gabain I, p.17- 18。 

33] 笠 法 护 译 《 佛 说 弥勒 下 生 经 》 作 “ 修 摩 焚 ”。 

(34] E I PE AREE BR" 

35] 笠 法 护 作 “ 善 财 " ,是 意译 。 

36] 还 原 为 梵文 ,应 该 是 Tala(ra)sikhin, 与 于 阅 文 本 不 同 。 
【37] 注 意 二 者 的 提 法 微 有 不 同 。 

38] 于 图 文本 没有 明说 是 王女 。 


4g 
Tii 
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[39] 罗 什 是 意译 。 

(40]von Gabain I, p. 18; 

(41JActa Asiatica 23, 1972, pp.63 -77。 这 是 作者 于 1971 年 应 日 本 学 术 振 
兴 会 赴 日 讲学 时 在 东京 大 学 所 作 的 一 篇 通俗 性 的 演讲 。 不 是 一 篇 谨 严 
的 学 术 论文 。 

(42] 上 引文 页 64。 有 的 学 者 主张 ,伊朗 的 Daha 就 是 印度 《 梨 俱 呐 陀 》 中 的 
Dasa。 原 义 是 一 种 恶魔 的 名 字 , 同 Pani 一 样 ,是 雅 利安 人 的 敌人 ,为 雅 利 
安 大 神 因 陀 罗 所 歼灭 。 实 际 上 ,Dasa，Pani 还 有 Dasyu 都 是 原始 部 落 的 
名 字 。 参 阅 D.D. Kosambi, An Introduction to the Study of Indian History, 
Bombay 1956, pp.87f。 

43jBailey, 上 引文 ,页 65. 

44]Bailey, 上 引文 ,页 66。 

45)Bailey, 上 引文 ,页 66 一 68。 参 阅 季 荚 林 《 罗 摩 衍 那 在 中 国 )。 英 详 文 见 

Cowrie《 文 风 》, Vol. I,issue 4,1987 Edition。 

46]Bailey, 上 引文 ,页 69 一 70。 本 书 有 Mark J. Dresden 的 校刊 翻译 本 。 在 五 

十 个 故事 中 ,Dresden 找 出 了 四 十 个 故事 的 来 源 。 

47JBailey, 上 引文 ,页 70 一 72。 

[48] 原 文 Sudhana, 义 净 译 为 “ 善 财 " ,下 面 几 个 人 名 同 。 

49] 原 文 Kimnara， 印 度 神话 中 一 种 半 人 半 兽 的 小 精怪 ,一 般 是 和 善 的 。 

【50] 印 度 神 话 中 的 一 种 神 索 , 百 发 百 中 , 决 不 空 发 ,所 以 说 之 “不 空 ”。 印 度 佛 
PETA HAZEA REAR” 

[51JBailey, 上 引文 ,页 72 一 75。Bailey 曾 将 这 个 故事 的 于 图 文本 全 部 译 为 英 
文 , 见 BSOAS,29, 1966, 页 506 一 532。 

[521《 善 财 与 悦 意 故 事 : 诸 异 本 的 分 析 和 波 罗 浮 懂 浮 雕 》(The Story of Sud- 
hana and Manohara: An Analysis of the Texts and the Borobudur Reliefs, 
BSOAS 29,533 - 558。 这 是 一 篇 非常 精彩 的 论文 。 作 者 费 了 很 大 的 力 
量 ,搜集 了 异常 丰富 的 资料 。 焚 文 巴 利文 .汉文 ECC 缅 文 .泰文 . 束 埔 
dex: .于 阅 文 等 等 ,应 有 尽 有 。 已 刊 的 和 未 刊 的 , 杂 然 并 陈 。 如 有 兴趣 ， 
读者 可 以 自己 去 参阅 。 我 很 根 搜集 一 下 中 国 方面 的 异 本 ,对 Jaini 的 文章 
加 以 补充 。 我 觉得 这 是 一 件 颇 有 意义 的 工作 。 这 样 一 个 流传 如 此 久远 


132 第 十 一 卷 : 吐 火 罗 文 《弥勒 会 见 记 》 译 有 释 


53 


54 


55 
56 
57 
58 


59 
60 


62 


的 故事 ,如 加 以 对 比分 析 , 可 以 发 现 一 些 民间 故事 流传 的 规律 。 我 还 没 
有 着 手 。 

É. Senart 校刊 ,第 二 卷 ,巴黎 ,1890 年 ,页 94 - 115, 名称 是 Kinnan- 
Jātaka. J. J. Jones 的 英 译本 ,第 二 卷 ,伦敦 ,1952 年 ,页 90- 111。 
24,59b 一 64c。 焚 文本 见 N. Dutt, Gilgit Manuscripts, vol. III, part 1, 
Srinagar-Kashmür p. 122 — 149, 

ed. Cowell and Neil , XXX, 435 - 461, 

Cambridge University Press, 1951 Æ , p. 11 — 39, 

见 Bailey, 上 引文 ,页 75 - 77, 

JNotes on the Book of Zambasta, Journal of the Royal Asiatic Society, 1969, 
pp. 59 — 74, 

] 同 上 引文 ,页 59。 

] 同 上 引文 ,页 60。 


61]The Culture of the Sakas in Ancient Iranian Khotan, Delmar, New York, 


1982 , p.76, 

] 读 者 如 有 兴趣 ,可 参阅 Emmerick 的 文章 :( 于 间 文 手写 本 的 历史 重要 性 》 
(The Historical Importance of the Khotanese Manuscripts) I, prologo mena 
or the Sources of the History of Pre-Islamic Central Asia, ed. by J. Harmat- 
ta, Budapest, 1979,pp.167 一 177。 还 有 H. W. Bailey 的 文章 :Sudhana and 
the Kinnari, Munshi Indological Felicitation Volume, Bombay, Bharatiya 
Vidya Bhavan, 1963, pp. 192 - 195。 山 口 瑞 凤 编 :《 敦 煌 胡 语 文献 》, 东 
京 ,1985 年 ,二 敦煌 0O) 汪 一 夕 二 语 仅 教 文献 , 岩松 浅 夫 著 ,页 164 - 
165:Sudhana-avadana。 这 篇 文章 内 容 极 其 简单 。Emmerick 在 Hommages 
et opera minora Monumentum H. S. Nyberg, Acta Iranica 4, 1975, pp. 223 
一 236, 发 表 了 一 篇 文章 :A Khotanese Fragment: P5536 bis 中 对 Bailey 已 
经 发 表 过 的 文本 ,又 重新 加 以 整理 。 这 里 讲 的 也 是 Sudhana 和 Kinnari 的 
故事 。 

本 文中 很 多 材料 是 荣 新 江 同 志 提 供 的 , 附 此 致谢 。 


导言 (七 ) 


(1) 


参阅 Jens Peter Laut, Der frühe türkische Buddhismus und seine literarischen 
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Denkmäler, 1986, Otto Harrassowitz, Wiesbaden, S.1 — 12 , “Die sogdische 
Hypothese" 。 

(2)v. Gabain I, p.20, 

(3)v. Gabain II, p. 13o 


(4JJens Peter Laut. 上 引 书 ,页 1 — 12, “EHR” (Sogdische Hypothese) PEA 
论证 了 这 个 问题 。 
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故事 情节 


关于 弥勒 的 故事 , 汉 译 大 藏 经 中 大 量 存 在 ,其 他 文字 的 佛 典 ， 
情况 完全 相同 。 但 是 , 同 吐 火 罗 文 《 浆 勒 会 见 记 剧本 》 情 节 几 乎 完 
全 一 致 的 , 则 只 有 元 魏 凉 州 沙 门 慧 觉 等 在 高 昌 那 译 4 贤 轴 经 》( 五 
七 ) 波 婆 离 品 第 五 十 (《 大 正 新 修 大 藏 经 》, 第 四 着, 页 432b 一 
437b)。 由 于 吐 火 罗 文 本 ( 指 新 博 本 ) 基 本 上 只 有 前 五 幕 ,因此 我 就 
把 与 前 五 幕 相当 的 故事 抄 在 下 面 ,以 供 参 考 对 比 : 


如 是 我 闻 。 一 时 佛 在 王 会 城 殴 头 山中 ,与 普 弟子 千 二 百 
ETAR, KE, RIRE, ARZEK, IAR, E-A 
JL, E IGB.AOTAOGÉ. AERE LAER. MALT, E 
Wie. MAW, A EHZ. AMRA, LE AR! 相好 
ER, DERA, LIEGEN ko AAE, 因为 立 字 。 
相 师 复 问 :“ 自 从 生来 ,有 何 异 事 ?" 辅 相 答 言 :其 怪异 常 。 其 
FRE TERE, MECR, CPER, KHET. Erp 
养 。” 相 师 喜 言 :“ 此 是 儿 志 。" 因 为 立 字 , 号 日 “弥勒 "。 父 母 喜 
庆 , 心 无 有 量 。 其 儿 殊 称 , 合 土 宣 闻 。 国 王 闻 之 , 怀 惧 言 日 : 
“ 念 此 小 儿 , 名 相 显 美 。 倘 有 高 德 , 必 夺 我 位 。 及 其 未 长 E 
除 灭 , 久 必 为 患 。 作 是 计 已 , 即 救 辅 相生“ 闻 汝 有 子 , 容 相 有 异 。 
汝 可 将 来 , 吾 欲 得 见 。 时 宫 内 人 , 闻 儿 晖 问 , 知 王 欲 图 , 甚 怀 汤 
X. HILAR, ARER, ERAR S PILAE RUE 
E ELAT REGCRSEXGRE. THAN, 3, 


M 
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W 3 3.2 [FEY .SGEAGEAE.E 58.8 q.H 3 &, 
好 ,加 意 爱 养 RADER APAA, AEF., — B AR, D 
RRE, FRAZ, Xé38 CBS MAZA LHI JL, F P 
久 , 通 达 诸 书 。 欲 为 作 会 ,显扬 其 美 。 讲 一 弟子 ,至 波 罗 栋 , 语 
于 辅 相 ,说 儿 所 学 。 索 于 珍宝 ,和 欲 为 设 会 。 其 弟子 往 至 干 中 
道 , 闻 人 说 佛 无 量 德行 , 思 莫 欲 见 , 即 往 趣 佛 。 未 到 中 间 , 为 虎 
所 嗽 。 乘 其 善心 , 生 第 一 四 天 。 波 小 和 巢 自 渴 所 有 ,合集 财 贿 ， 
为 设 大 会 ,请 婆罗 门 ,一 切 都 集 。 供 办 着 腾 , 种 种 甘美 。 设 会 
已 旋 ,大 施 蚊 唆 , 一 人 各 得 五 百人 金钱。 布施 旋 竟 ,财物 亏 尽 。 
A-Z, AFR RTHE, LAZA RAER, RT 
得 食 , 当 如 比例 ,与 我 五 百 金钱 。" 波 婆 梨 答 言 :我 物 已 尽 , 实 
不 从 汝 有 所 爱 也 。 劳 度 差 言 :“ 轩 汝 设施 ,有 望 相投 。 为 何 空 
见 , 不 垂 施 惠 ? 若 必 拒 逆 不 见 给 者 , 汝 更 七 日 , 头 破 七 段 。” 时 
X ER.EHUAU,E RES S EUE EOULRT Bal SET TAE, 
MEARE MURR, EEFI RARR, RAIA., ME 
3 Te r X ELAM, REEM. PAAT, XAA, II 
HITE: HRE?” R Sr GEARS A EI XE, S h 
E PRZE, AYME, RARA, ERZA, SAAE! 而 
Rk. SEAR, RANE. AWA E, TRK” REC 

A , A Pf k, LED E e| < ETA T” KE E e Y TA 
人 饭 王 家 , 右 胁 而 生 , 寻 行 七 步 , 称 天 人 尊 。 三 十 二 相 , 八 十 妙 
Ho ARARA, EERE, ETMA ARL, 
记 其 两 处 :在 家 当 作 和 转 轮 圣 王 ,出 家 成 佛 。 睹 老病 死 ,不 乐 国 
fo REHE, KEF, ERRAT, ETALE, TEK 
中 , 普 具 佛法 。 三 明 AGBIT ZH. AE TATE, AERA 

至 波 罗 栋 , 初 转 法 轮 。 阿 若 恬 陈 如 五 人 漏 尽 。 八 万 诸 天 ,得 法 
R, TARA KAE, ZARR, EFAA, 


< 
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H&#* ,出 千 二 百 五 十 比丘 ,以 为 徒 类 ,号 日 众 僧 。 功 德 知 
能 ,不 可 称 计 。 总 而 言 之 ,名 为 佛 也 。 今 在 王 爹 敬 头 山中 。 时 
RAR, ESAE, HEER: LAR REBAR, ETF 
现 , 天 地 大 动 , 当 生 圣人 。 今 悉 有 此 , 似 当 是 也 。 即 救 弥 勒 等 
TAALLEER, ARME, RWA, SREZ: RIA 
X. XCUEJUET? 如 我 今 者 , 身 有 两 相 : 一 发 给 青 。 二 广 长 
舌 。 若 其 识 之 , 复 更 心 难 ; BUDE ES, Eo TET 如 我 年 
者 , 今 百 二 十 。 若 其 知之 , 复 更 心 念 :' 我 师 波 婆 梨 是 何 种 姓 ?， 
KARA, ERFT, FHAR, AECE RAZARA 
弟子 ? "如 我 今 者 , ALUDT EE REDE. xS 
当 为 其 弟子 。 令 中 一 人 , 语 我 消息 "时 弥勒 等 , 进 趣 王 含 , 近 
到 殴 头 山 , 见 佛 足 迹 , 千 辐 轮 相 , 师 然 如 画 。 即 问 人 言 : “此 是 
谁 迹 ?7 "有 人 答 言 :斯 是 佛 迹 。 时 弥勒 等 , 遂 怀 莫 仰 ,徘徊 迹 
侧 , 预 钦 渴 仰 。 时 有 比丘 尼 刹 罗 , 持 一 死 点 ,着 佛 迹 处 , 示 弥 惑 
& ,各 共 看 此 :… 注 等 钦 义 , 叹 莫 斯 迹 。 吴 杀 众 生 , 有 何 奇 哉 !” 
WALE, LEME. WAPA, AAE, Pp EEE/E: 
谁 弟子 ?" 比 丘 尼 答 言 :“ 是 佛 弟子 。” 时 弥勒 等 ,名 自 说 言 :“ 佛 
PIF, DAZA” AA T, EILE Y, XA gR, AH 
然 。 即 数 其 相 , 不 见 其 二 。 佛 即 为 其 出 舌 覆 面 。 复 以 神力 , 令 
LAR. LARË, AAKE. MRR, EUR: RIR 
ZR, 29 4 JUR?" Bh REGE # ARER, EA — 43: — RAI 
青 , 二 广 长 香 。 国 是 语 已 , 复 更 心 难 ; R JO EX, s JL 
许 ?” 佛 还 答 言 :“ 汝 师 波 靶 梨 , 年 百 二 十 。 既 闻 是 已 , 复 心 念 
RRR, EMA EREA ARRA, Z E Z 
门 种 ,得 疗 是 已 AEN RIMKE SUR JUS T?” bb PB yg 
答 :“ 汝 师 波 效 梨 有 五 百 弟 子 。 ”于 时 会 者 , 闻 佛 所 说 , 甚 怪 如 来 
独 说 此 语 。 时 诸 弟 子 , 长 史 问 佛 :“ 世 尊 何故 而 说 是 言 ?” 佛 告 


故事 情节 137 


KE ARZA EAFA RFEA ETRAF, KERM, 
试 观 我 相 , 因 心 念 难 , 是 以 一 一 还 以 答 之 。” 时 弥勒 等 , 闻 佛 答 
难 , 事 事 如 实 , 一 无 差 违 , 深 生 敬 仰 , 往 至 佛 所 ,头面 礼 旋 , 却 坐 
一 面 。 佛 为 说 法 。 其 十 六 人 得 法 眼 净 。 各 从 座 起 ,求索 出 家 。 
佛 言 : 善 来 ! 须发 自 陡 ,法 衣 在 身 , 寻 成 沙门 。 重 以 方便 ,为 
其 说 法 。 其 十 五 人 ,成 阿罗汉 。 时 弥勒 等 , 自 共 议 言 :“ 波 小 梨 
师 , 在 远 乙 闫 。 宜 时 遗 人 ,还 鼎 消 息 。” 十 六 人 中 ,时 有 一 人 , 字 
宾 祈 奇 ,是 波 闯 梨 姊 子 。 众 人 即 遗 往 白 消 息 。 还 到 本 国 波 婆 
梨 所 , 具 以 闻 见 , 广 为 说 之 。 波 婆 梨 闻 已 , 喜 发 于 心 。 即 从 坐 
E, KREZ, HEER, HARE: ARZE, REAR, E 
EAR, ELKE FEZA, AJTE, BARK, AHA 
Ko EHKK, MAMAS. EREA, KLEK TWK, 
琐 知 其 意 。 届 伸 臂 需 ,来 到 其 前 。 礼 已 举 头 , 寻 见 世尊 。 惊 喜 
WEEK LAE PD, WAGE LAG REPE. PRO OE E PEARL 
于 时 世尊 , 寻 还 警 头 山 。 时 净 瞩 王 , 闻 佛 道成 ,游行 教化 ,多 有 
所 度 。 情 怀 渴 仰 , 思 得 嗜 鞠 。 告 优 陀 那 : " 汝 往 佛 所 , 腾 我 志 
意 , 白 于 悉 达 :' 汝 本 有 要 ,得 道 当 还 。 愿 遵 往 言 ,时 来 相 见 。” 
优 陀 那 到 , 具 宣 王 意 。 佛 寻 可 之 ,七 日 当 往 。 优 陀 那 喜 , 还 白 
iE. MOERS GEHE ESTE AK x xit. Xx 
Wedge. Ris 8.G: E HER. AEE, TEST SS 
FILZ, GERE, UTE RWE, T BEBE 5 X Z 
俱 ,和 八 金刚 力士, 住 在 八 面 。 时 四 天 王 各 在 前 导 。 时 天 帝 释 与 
欲 界 诸 天 ,侍卫 其 左 。 时 梵天 王 与 色 界 天 ,侍卫 其 右 。 诸 比丘 
EIEEE., WERF, AKAH, ERAK, RA A,A 
与 大 众 , 乘 虚 而 往 。 渐 和 欲 近 于 ,下 齐 人 头 。 王 与 臣民 夫人 如 
女 , 观 见 大 众 , 蚁 朗 俱 显 。 佛 在 中 央 , 如 星 中 月 。 王 大 欢喜 ,不 
觉 下 礼 。 礼 毕 问讯 , 与共 还 国 。 住 尼 拘 卢 陀 僧人 伽蓝 。 是 时 国 
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法 ,男女 有 别 。 王 与 臣民 ,日 日 听 法 。 间 法 开 悟 ,得 度 者 众 。 
诸 女 人 辈 , 各 怀 怨恨 :” 佛 与 大 众 , 虽 复 还 国 。 男 子 有 幸 ,独得 
LA, RELA, TRAH. “Mwg, MEER HSE 
后 , 令 国 男女 一 休 听 法 ,一 日 一 更 。” 从 是 以 后 , 蒙 度 甚 多。 时 
佛 姨 母 摩 词 波 阅 波 提 , 佛 已 出 家 , 手 自 纺 织 , 预 作 一 端 金 色 之 
HP SRR ERT. ARLE, SASi. HAEA, A 
Luk, REREN: KELE GERE” HAREE 
HAE ES IB, Ed. WEG AN h. ERE 
K, 2 Z." 2 H: Q RAER BER 
NTI S EGER LIRE E. SEX EUN 
佛 又 言 日 :“ 若 有 檀 越 ,于 十 六 种 具足 别 请 。 虽 获 福 报 , 亦 未 为 
多 。 何 谓 十 六 ? 比丘 比丘 尼 , 各 有 八 辈 。 不 如 僧 中 , 漫 请 四 
人 。 所 得 功德 , 福 多 于 彼 。 十 六 分 中 ,未 及 其 一 。 将 来 末世 ， 
HEKE EERE, BERT, WAAL, FAE. Hik 
Liu A| 9e REF RAAR, IAE, WUK, Z 
施 众 僧 。 僧 中 次 行 ,无 欲 取 者 。 到 弥勒 前 , 寻 为 受 之 。 于 后 世 
LER EN TOS SE IA EET ES EXEAT. 
DE NUMOS SES ELA SIZE SES EET M CES 
£ 


羡 林 案 ;《 贤 思 经 》 就 抄 到 此 处 。 这 大 略 就 是 前 五 幕 的 内 
容 。 下 面 还 有 很 长 很 长 的 一 大 段 ,可 能 就 是 全 剧本 的 内 容 ,但 
因 与 我 目前 的 译 释 工作 无 关 , 我 就 不 再 抄 下 去 了 。 


